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BEVEZETŕ. 

èA tºrt®nelem megl§tja a kicsinyben a nagyot, a 

nagyban meg a kicsit.ç A francia ²r·nak ez a szellemes 

mond§sa mindenesetre azt jelenti, hogy a tºrt®nelem 

= ºsszef¿gg®s, s ahol ºsszef¿gg®s nincs, tºrt®net sincs. 

Jelenti m®g azt is, hogy a nagy tºrt®neti alakul§sokat 

sz§mtalan mag§ban apr· t®nyezŖ hozta l®tre, melyek 

munk§ja n®lk¿l azok elŖ nem §llhattak volna, b§rminŖ 

l§ngeszŤ ®p²tŖmester szerkesztette volna  a  tervezetet. 

T§bori Korn®l ¼r ®rdemes ®s ®rdekes munk§t v®g- 

zett a b®csi lev®lt§rakban, hogy akt§kat ®s adatokat 

kºzºlhessen. Eddigi munk§ss§g§nak megfelelŖen fŖ- 

k®pen a bŤn¿gyek ®rdekelt®k. ĉgy a titkos rendŖrs®g 

jelent®seit Magyarorsz§gb·l gyŤjtºtte elsŖ sorban. Ezzel 

kapcsolatban term®szetesen ®s helyesen kiterjeszkedett 

az §llami polici§nak a Staatskonferenz-ban kºzpontos²tott 

eg®sz szervezet®re is. Mivel pedig a r®gi Ausztri§ban 

a felad§s egyik legl®nyegesebb, r®sze volt a korm§ny- 

z§s eszkºzeinek, az eg®sz rendszerre vonatkoz· leg- 

fontosabb. ²r§sokat is kiadta. 

Kieg®sz²ti saj§t b¼v§rkod§s§t a Sch¿tter udvari 

tan§csos §ltal m§r kiadott, a plassi Metternich-lev®lt§r- 

b·l sz§rmazŖ dokumentumokkal. ĉgy e gyŤjtem®ny be- 

tekint®st ny¼jt 
 
a forradalom elŖtti Ausztri§nak eg®sz 

belsŖ politik§j§ba, k¿lºnºsen pedig annak Magyarorsz§- 

got ®rdeklŖ r®sz®be. A Bach-korszak, az 1860-61. ®vi 

èkis szabads§gç ®s a proviz·rium kor§ra, eg®szen Ferenc 

J·zsef koron§z§s§ig is kiterjedt T§bori ¼r kutat§sa s k¿lº- 

 



4 

nºsen az emigr§ci· tºrt®net®re n®zve tartalmaz sz§mos 

ismeretlen, m®g feldolgoz§sra v§r· adatot. 

Megvan teh§t a sok r®szlet, a sz²nes, n®ha nagyon 

is sz²nes mozaikkºvecsk®k, melyek arra v§rnak, hogy 

egys®ges k®pet alkossanak belŖl¿k. Megvan a kicsiny. 

Az a nagy pedig, melyhez fŤzz¿k Ŗket, hogy val·ban 

tºrt®netiek legyenek, Ausztria korm§ny§nak sz§zados 

politik§ja Magyarorsz§ggal szemben. Azt a politik§t, 

mely Magyarorsz§got megfosztotta tºrv®nyes f¿ggetlen- 

s®g®tŖl, hogy katonai ®s gazdas§gi tekintetben gyarma- 

t§v§ tehesse. Azt a politik§t, mely vall§st, nemzetis®get, 

oszt§lyokat egym§s ellen usz²tott, ha m§sk®nt a magyart 

f®ken nem tarthatta. Azt a politik§t, mely alatt veszedel- 

mes volt magyarnak nagyon okosnak, nagyon gazdag- 

nak, nagyon vit®znek lenni. Azt, melynek egyik legfŖbb 

axi·m§ja ®s eszkºze volt: magyart magyarral maratni. 

Maga a titkos pol²cia nem bennsz¿lºtt osztr§k int®z- 

m®ny. Megvolt, r®gibb form§ir·l nem sz·lva, R·m§ban, 

hol a rossz cs§sz§rok alatt nagy szerepet j§tszottak a 

delatorok. Đjra sz¿ks®ge volt re§ az olasz tirannusoknak 

®s az oligarchikus Velenc®nek. Firenz®bŖl, hol a nagy- 

hercegek megszokt§k a legkisebb ®s legjelent®ktelenebb 

mozgalomr·l val· ®rtes²t®st is, II. Leopold elhozta B®csbe. 

Fia, Ferenc nem ºrºkºlte atyja nagy tulajdonait; ann§l 

ink§bb t¼ls§gig vitte ezt a mindent tudni akar· gyarl·- 

s§g§t. Valljuk meg azt is, hogy a francia forradalom 

kora a maga tr·nt ®s olt§rt megrend²tŖ tanaival ®s 

seregeivel nagyon k²v§natoss§ tette a fejedelmek elŖtt 

szem®ly¿k ®s korm§nyuk biztoss§g§nak minden m·don 

val· megoltalmaz§s§t. ĉgy tºrt®nt, hogy gr. Sec¿nitzky 

rendŖrminiszter lett a birodalom leghatalmasabb embere, 

mert º f®rkŖzhetett legjobban a cs§sz§rhoz, kit volta- 

k®p a rendŖri jelent®sek ®rdekeltek a korm§nyz§s 

minden §gazata kºzt legjobban. Ćtn®ztem az akkori 

elnºki akt§kat: alig volt valamireval· magyar, ki ellen 

feljelent®s ne jºtt volna hozz§. Ezen az alapon fejlesz- 

tett®k tov§bb a kºzv®lem®nynek ellenŖrz®s®t, bizo- 

nyos tekintetben vezet®s®t is a cenz¼ra §ltal, ¼gy 

hogy Ausztria szellemi tekintetben azz§ v§lt,   minek a 
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szult§n mondta a maga birodalm§t: èj·l Ŗrzºtt®ç. Ak§r- 

milyen titkos is volt ez a pol²cia, okos ritk§n volt. Ezt 

a T§bori ¼r §ltal bemutatott anyag ¼gy bŤn¿gyek, mint 

cenz¼ra dolg§ban bŖven bizony²tja. Van komoly jelen- 

t®s is el®g, de a legtºbb, hivatalos nyelven sz·lva, 

hi§nyos ®rtes¿lts®gben leledzik ®s kritik§ra szorul. Mit 

csin§ljunk p. o. azzal a jelent®ssel (29. oldal), hogy gr. 

Sz®chenyi Istv§n a szabadkŖmŤvesek ®l®n fejt ki nagy 

tev®kenys®get? 

Egyike a legbecs¿letesebb embereknek, kik valaha 

®ltek, a mi j· Szent L§szl· kir§lyunk ²rta egy levele- 

ben, hogy nagy bŤnºk n®lk¿l korm§nyozni lehetetlen. 

Hozz§tehetj¿k, hogy amit az osztr§k pol²cia n§lunk, 

tºrv®nyes szabad orsz§gban elkºvetett, messze t¼l ment 

mindenen, mirŖl èsz®kercecsap§ssal rettenetes L§szl·®: 

csak §lmodhatott volna. Igen gyºng®nek kellett lennie 

az olyan uralomnak, mely ilyen eszkºzºkre szorult. 

Hiszen, a tºrt®net bizony²tja, a r®muralom, ha nem 

egyes szem®lyek perverzit§s§b·l ered, mindig f®lelem- 

nek kifoly§sa. Egyetlen elve: ègyan¼s elŖttem, aki csak 

®l.ç M§r az 1805-iki orsz§ggyŤl®s sz¿ks®gesnek tartotta 

èaz §rtalmas felad§sok megg§tl§sa c®lj§b·lç tºrv®nyt 

alkotni (V. a), melyhez a kir§ly is hozz§j§rult. N®v- 

telen felad§sokat nem szabad elfogadni; a felad·k jelent- 

s®k be a nevºket ®s ha §rulkod§suk hamisnak bizonyul, 

ehhez k®pest szaband· ki b¿ntet®s¿k. Biztosokul, ha 

kell, olyanokat nevezzen ki a kir§ly, kik legal§bb 

egyenlŖ rang¼ak a feladottakkal ®s kiknek kºteless®ge 

®p ¼gy elj§rni a feladottak ®rdek®ben val·, mint az 

ellenºk foly· vizsg§latban. A feladottakkal nem meg- 

csonk²tott, hanem teljes akt§kat ®s vallom§sokat kell 

kºzºlni s kifog§st is tehessenek a tanuk ellen, èhogy ²gy 

a polg§rok becs¿lete s vagyona a rosszakarat¼ak alatto- 

moss§ga ellen megoltalmaztass®kç. ĉgy sz·lt a tºrv®ny, 

de foganata nem volt ®s nem is lehetett. B§rmily rosz- 

szul §llott a monarchia p®nz¿gye, b§rmily ®rt®ktelen 

lett a bank·, a èspiclikç, èNadererç-ek, èVertrautekç 

r®sz®re ð h§la Istennek, e szerzetre nincs magyar sz· 

ð mindig maradt kºlts®g. 
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Nem is az osztr§kot terheli a fŖbŤn, hanem 

a magyart, ki haszonles®sbŖl, bossz¼v§gyb·l, vagy 

kedvkeres®sbŖl ilyenre adta mag§t. Alkotm§nyunk el®g 

v®delmet ny¼jtott; tºrv®ny biztos²totta a b²r·s§g f¿g- 

getlens®g®t ®s tiltotta a kir§lyi beavatkoz§st; csak ember 

kellett, ki meg§llja hely®t. Mikor Leopold kir§ly 

1790-ben felsz·l²totta a kir§lyi ¿gyek igazgat·j§t, ind²tson 

pert az orsz§ggyŤl®s ellenz®k®nek vez®rei ellen, fels®g- 

s®rt®s miatt, N®meth J§nos, causarum regalium director 

elŖbb l§tni akarta az akt§kat ®s mivel nem mutatt§k 

meg neki, megtagadta a v§d emel®s®t. Nem is lett a 

perbŖl semmi. De m§r 1794-ben egy m§s N®meth J§nos 

beny¼jtotta a keresetet Martinovics ®s t§rsai ellen ®s 

ezt az ºnk®pzŖkºrt ð mert eszkºz dolg§ban alig 

volt m§s ð hazai b²r·s§g ²t®lte el. £p¼gy hazai b²r·s§g 

²t®lte el Kossuthot, Wessel®nyit ®s az ifjakat. Ez nem 

a n®met bŤne, hanem a magyar®. Megtal§lt§k a kellŖ 

formul§t: a Tripartitum szerint a kir§ly uralkodik is, 

korm§nyoz is.  Ⱥ szerint, ez volt kºvetkeztet®s¿k, ki a 

korm§nyt megt§madja, a kir§lyt s®rti. B²r·s§gunk teh§t 

²t®leteivel igazolta az abszolutizmust, mely ellen eg®sz 

alkotm§nyunk, minden orsz§ggyŤl®s¿nk ®lŖ tilalom. 

Ez ennek a kºnyvnek igaz h§ttere. Volt mindig 

magyar, ki meghajlott idegen akarat elŖtt; ki m§s 

®rdeket, m§s tºrv®nyt is kºvetett, mint haz§j§®t. 

Demosthenes mondta ki azt a nagy sz·t, hogy a 

hell®nek k¿zdhetnek egym§ssal a hatalom®rt, az elsŖ- 

s®g®rt, de a barb§rok, a k¿lfºldi elnyom§s ellen ºssze 

kell tartaniok. Ez §ll re§nk n®zve is, kiket annyi barb§r 

vett ®s vesz kºr¿l. Ha valaha, most van sz¿ks®g egy- 

s®gre kifel®. Ez a kºnyv eg®sz tartalm§val ezt az ig®t 

hirdeti ®s ez®rt is sok szerencs®t k²v§nunk ¼tj§ra. 

MARCZALI HENRIK. 

  



OSZTRĆK ĉRĆS £S MAGYAR IGAZSĆG. 

Ebben a kºnyvben eredeti adatok ®s olyan akt§k is 

vannak, amelyek semmif®le alakban a nyilv§noss§g el® nem 

jutottak, sŖt egyr®sz¿krŖl a bennfentes politikusok ®s a t§j®- 

kozott kutat·k sem tudtak. Nem is tudhattak, mert a meseb®li 

hetvenh®t lakatn§l erŖsebben Ŗrizt®k a b®csi Hans-, Hof- und 

Staatsarchiv, illetve a rendŖri lev®lt§r tisztviselŖi. J· p§r sz§z 

akt§t kellett §tn®zni ®s lem§solni, meg fotograf§lni, mert ð apage 

satanas, vagy Caesar te salutant? ð ha az osztr§k rendszer 

v§ltozik, a forr§s m®g t§n bedugul. Sok iratcsom· egymag§ban 

fontos kºnyv anyag§ul szolg§lhat. De a legtºbbj®t csak rºviden 

ismertetem, hogy fºlh²vjam r§ a komoly ®rdeklŖd®st. Illet®kes 

tºrt®nettud·sok fºladata, hogy a r®szletekkel foglalkozzanak. 

Csek®lys®gem fŖdolga itt az, hogy a kincsekre ir§ny²tsa a sz®les- 

kºrŤ ®rdeklŖd®st. 

A rendŖrs®gi ®s az udvari, illetve k¿l¿gyi ®s §llami lev®l- 

t§rnak eddig neb§nts vir§g-anyag§t elsŖsorban kriminalist a 

szemmel vizsg§ltam. H¼sz ®ven §t el®g bŤn¿gyet tanulm§nyoz- 

tam az ®lŖ gyakorlatban is, de annyi criment ®s oly feneketlen 

romlotts§got ð a leg§rt·bb eszess®ggel p§rosulva ð sehol nem 

l§ttam, mint a haute police akt§iban. Van ott nemcsak komoly 

politika, hanem der²tŖ Macchiavelli-karrikat¼ra, nemcsak j·zan 

§llamraison, hanem tombol· egy®ni gyŤlºlet, nemcsak messze- 

hat· ravaszs§g, hanem kacagtat· korl§tolts§g, nemcsak fºld- 

rengetŖ forradalom, hanem §gyrengetŖ szerelmi kaland is. 

Magyarorsz§g tºrt®nete olykor m§s fordulatot kapott volna, 

ha nem is sav§t-bors§t, csak legal§bb k®nkºves szag§t ®rezz¿k 

a b®csi boszork§nykonyha titkos fŖztjeinek. Tarka, n®ha rik²t·n 

sz²nes kalejdoszk·p csillog ®s sºt®t¿l a kºzºns®g elŖtt. Haszna 

pedig t§n az, hogy egy   csom·   esem®ny  ¼tj§n   hiteles  m·don 
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bemutatja Magyarorsz§g tºrt®nelmi igaz§t ®s val·di ellen- 

s®geinek praktik§it, r®szben m§ig hat· gaz tervek eredŖit. Meg- 

mutatja a saj§t okirataik, leveleik, k®mjelent®seik §ltal, soha 

tºbb® nem tagadhat· m·don. 

Ami az anyag fºldolgoz§s§t illeti, h§rom r®szre osztottam: 

a reformok, a szabads§gharc ®s az abszolutizmus kor§nak 

csoportjaira. 

Mivel pedig val·ban d¼sk§lni lehetett az eredeti akt§k ®s 

adatok kºzt, helyesnek l§tszott, hogy kidob§ljam a tiszt§zottabb 

esem®nyek ballasztj§t s arra vessem a fŖs¼lyt, amit a nagy- 

kºzºns®g kev®sb® ismer. K²n§lkoz· tetszetŖs hozz§sz·l§st itt 

is, ott is elfojtottam, sz®p §thidal§sokat f®lretoltam, ð a t§rgy- 

kºrºk ez®rt v§ltakoznak elsŖ tekintetre t¼lont¼l ®s ºssze- 

f¿gg®s¿k ez®rt l§tszik n®hol laz§nak ð hogy min®l tºbb 

anyagot hozhassak ®s ford²thassak magyarra. Ez®rt kºzlºm a 

èrebelli·ç iratait oly sz§razon s hagyom el a tir§d§kat, melyekrŖl 

a publikum jobb-rosszabb tºrt®nelmi kºnyvekben olvashatott. 

A hist·ria-tudom§ny ir§nt val· m®lys®ges tisztelettel csak 

mint kºzºns®ges dunaparti zs§khord· cipeltem fºl a neh®z ¼j 

nyersanyagot a haj· m®ly®bŖl. De ha sz®p ®s jelentŖs, nem az 

®n ®rdemem, ha meg dr§gakŖ is akad kºzte, jav§t nem ®n 

csiszolom ®s ºtvºzºm. Az ut§nam jºvŖ feldolgoz·k, a magyar 

tudom§ny reprezent§nsai mutatj§k ki az igazi ®rt®k®t. 

A tehetŖs magyar intelligenci§nak kºteless®ge, hogy t§mo- 

gassa az ¼j kult¼rmunk§t, amelynek tervezet®rŖl illet®kes helyen 

k®rtem fºlvil§gos²t§st. A titkok kapuja v§ratlanul kit§rult, de az 

eddig rejtett ®rt®kek magyarc®l¼ teljes kiakn§z§sa ®vekig tart·, 

kºlts®ges, f§raszt· szakmunk§t kºvetel. £s akkor j· n®h§ny el- 

avult tºrt®nelmi kºnyvet is ki lehet haj²tani az ablakon; orsz§g- 

vil§g Ŗszint®bbet ®s r§nk n®zve kedvezŖbbet kap helyett¿k. 



A MAGYAR T¥RT£NETĉRĆS ĐJ FELADATAI.  

Gr·f Klebelsberg Kun·, a Magyar Tºrt®nelmi T§rsulat 

®rdemes elnºke, akit teljes k®szs®ggel inform§ltam munk§m 

anyag§r·l ®s tendenci§j§r·l, azt mondotta, hogy ezt a kºnyvet 

sz²vesen fogadj§k, mert fºlh²vja a nagykºzºns®g figyelm®t a 

kºvetkezŖ r®szletes mŤvekre. Mag§r·l a lev®lt§ri anyagr·l ®s 

a magyar tºrt®net²r§s ¼j feladatair·l ²gy nyilatkozott: 

èA Magyar Tºrt®nelmi T§rsulatnak tºbb nagy tudom§nyos 

v§llalkoz§sa indul meg. Az elsŖ fŖk®pen Magyarorsz§g tºrºk- 

kor§nak ¼j megvil§g²t§s§t tŤzte ki c®lul. Monument§lis vil§g- 

tºrt®netrŖl van sz·, amelyhez B®csben rengeteg anyag §ll most 

v®gre szabad rendelkez®s¿nkre. Egyed¿l I. Ferdin§nd kor§r·l 

n®gy vaskos kºtet sz§mol be. A konstantin§polyi kºvetek nagy- 

tºmegŤ jelent®seit is teljesen fºldolgozz§k. 

Parisba szint®n kik¿ld¿nk egy magyar tºrt®n®szt, hogy a 

port§nak a francia kir§lyokkal val· levelez®s®t is megkapjuk. 

Mivel pedig V. K§roly ®s II. F¿lºp levelez®se a spanyolorsz§gi 

Simancas-ban van (a vil§g egyik legnagyobb lev®lt§ra), oda is 

k¿ld¿nk historikust. A diplom§ciai akt§k hatalmas gyŤjtem®nye 

lesz egy¿tt. Minden oldalr·l megvil§g²t·dik: hogyan hozt§k 

nyakunkra a tºrºkºt, mi®rt jºtt ide, mit tettek ellene, hogyan 

folyt le az eg®sz korszak? 

Đj m·dszerrel folyik a munka. Nem ¼gy, mint a r®gi kal§sz§t, 

amikor az volt a divat, hogy egyik-m§sik fascikulusb·l kiszedtek 

egy-egy darab iratot, fºldolgozt§k, ð sokszor csak r®szlegesen,ð s 

tºbb® m§s tºrt®net²r· hozz§ sem szeretett ny¼lni ahhoz a k®rd®shez. 

Hi§nyos, egyoldal¼ feldolgoz·-m·dszer volt az. Ma eg®sz nagy 

k®rd®sek konglomer§tum§t ºlelik fel s nem a szem®lyi n®zŖ- 

pontok ®rv®nyes¿lnek. Az eg®sz tºrt®nelmi int®zetet egys®gesen 

foglalkoztatj§k a korszakos probl®m§k. 

A m§sodik nagy munka a XVIII. sz§zadb·l val·; fŖk®p 

M§ria Ter®zia gazdas§gi politik§j§t ºsmerteti. Magyarorsz§gra 

n®zve sok tekintetben igazs§gtalanul s¼jt· volt ez a politika ®s 

roppantul fontos, hogy minden r®szlet®t ºsmerj¿k. 
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A harmadik, ·ri§si jelentŖs®gŤ korszak az az ºtven ®v, 

amely 1823 ®s 1873 kºzt telt el. Nemcsak mag§nak a kornak 

tºrt®net®t, hanem vezetŖ magyar egy®nis®geinek valamennyi 

munk§j§t is napvil§gra akarjuk vinni. ĉgy gr·f Sz®chenyi Istv§n 

mŤvelt (a t§rsulat 25 kºtetre tervezi). A magyar nemzet tºr- 

t®net®nek legkimagasl·bb korszak§t eddig nem lehetett a kºzºn- 

s®g el® vinni. Ferenc J·zsef hossz¼ uralkod§sa alatt z§rva 

maradtak a dºntŖ fontoss§g¼ akt§k. Sz®chenyi munk§inak nemzeti 

kiad§s§n k²v¿l sz·ba ker¿lt Kossuth Lajos mŤveinek kritikai 

kiad§sa is, tov§bb§ gr·f Batthy§ny Lajos iratainak publik§l§sa. 

H§rom ·ri§si iratcsom· besz®l a klasszikus magyar porok- 

r·l: Lovassy, Wessel®nyi ®s Kossuth messzehat· jelentŖs®gŤ 

¿gyeirŖl. A s¼lyos bizonys§goknak hossz¼ sora mutatja, hogy 

ezeket a nagy politikai pereket B®csben kezdem®nyezt®k ®s 

ir§ny²tott§k. Ma m§r tiszt§n l§tszik: abb·l a c®lb·l, hogy a 

kiv§l·bb politikai akci·kat kifejtŖ magyarokat §rtalmatlann§ 

tegy®k ®s fŖk®p "azokra s¼jtsanak le, akikrŖl denunci§nsok ®s 

spiclik mint af®le ºsszeesk¿vŖkrŖl tettek jelent®st. 

B®csben vannak az 1848ð1849-es magyar v®sztºrv®nysz®k 

iratai is. A forradalmi korm§ny azokat a magyarokat §ll²ttatta 

a v®sztºrv®nysz®k el®, akik nem helyeselt®k Kossuth ®s t§rsai 

mozgalm§t. A magyar szabads§gharc akkori meg²t®l®s®hez a 

B®csbe vitt iratok rendk²v¿l fontos adatokat  szolg§ltatnak. 

A Tºrt®nelmi T§rsulat elhat§rozta a magyar vonatkoz§s¼ 

anyag rendszeres publik§ci·j§t. Most hatan dolgoznak a b®csi 

lev®lt§rban, de ez a sz§m kev®s ®s a kutat·k sz§ma legal§bb 

kilencre fog emelkedni. Dr. K§rolyi Ćrp§d, a b®csi lev®lt§r volt 

igazgat·ja ir§ny²tja a magyar kutat· munk§t k®t adjunktusa, 

Szekf¿ Gyula ®s Eckhart Ferenc seg²t®s®vel. Rajtuk k²v¿l a 

t§rsulatnak m®g h§rom ifj¼ tagja, Hajnal Istv§n, M§lyus Ele- 

m®r ®s Luksich P§l kapott megb²z§st. Gyakran tºlti fent szabad- 

idej®t Angyal D§vid egyetemi tan§r is. Az 1848-ig fenn§llott 

kamarilla ®s a nemzetis®gi mozgalmak iratait Eckhart ®s M§lyus 

m§solj§k, az 1848ð49-es magyar okiratokat Angyal dolgozza 

fel. Az emigr§ci· tºrt®net®t Hajnalra b²zt§k. Sz®chenyinek Dºb- 

lingben lefoglalt iratait pedig maga K§rolyi dolgozza fºl, a 

Bach®k ellen folytatott magyar nemzeti k¿zdelem dokumentu- 

maival egy¿tt.  Csupa  der®k kutat·! 

GyºnyºrŤ anyag van a titkos lev®lt§rban az 1860ð67. ®vek- 

bŖl, elsŖsorban arr·l, hogyan k®sz²tett®k elŖ a kiegyez®st elŖszºr 

az ·konzervat²vok s ut·bb De§k Ferenc ®s kºre. Szºgy®ny- 

Marich L§szl·, az idŖsebb, gr·f Apponyi Gyºrgy, Sennyey 

P§l ®s Majl§th Gyºrgy, tov§bb§ Scitovszky pr²m§s mŤkºd®- 

s®nek legfontosabb bizonys§gai v®gre hiteles eredetiben olvas- 

hat·k. 

De§k kºr®nek, publicisztikai vez®rkar§nak (Csengeri Antal, 

L·nyay Menyh®rt stb.) h§trahagyott iratait is kiadj§k. A sz§nd®k 
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az, hogy a 67-es kiegyez®s eg®sz megalkot§sa tiszt§n §lljon az 

orsz§g elŖtt. 

£p el®g tºrt®nelmi kºnyv¿nk van eddig, melyben tºbb a 

fºltev®s, mint a val·s§g ®s tºbb a fant§zia, mint a pozit²vum. 

Eddig nem fogtak hozz§ el®g k®sz¿lts®ggel az ilyen munk§hoz, 

de a legnagyobb baj az anyagismeret hi§nya volt. Most v®gre 

a legtitkosabb akt§hoz is hozz§f®rhet¿nk. 

Ism®tlem, hogy nagyon ºr¿l¿nk az ºn munk§j§nak, ð 

mondta a Tºrt®nelmi T§rsulat elnºke ð s rem®lj¿k, hogy mint 

a szakmunk§k elŖfut§rja minden¿tt r§tereli a figyelmet a k®sz¿lŖ 

sorozatos nagy mŤvekre.ç 
j  

Đj magyarront· aknamunka. 

A volt udvari lev®lt§rban n®h§ny idegen tºrt®net²r· is 

dolgozik ®s a maguk n®zŖpontj§b·l, olykor nem ®p valami j·- 

indulattal csoportos²tj§k ®s komment§lj§k az akt§k t®nyeit. 

A Tºrt®nelmi T§rsulat legfontosabb tennival·i kºz® tartozn®k 

az, hogy m§snyelvŤ kºnyveket is adjon ki, de legal§bb egy 

n®met-, illetve francianyelvŤ kºnyvet. Ezt min®l s¿rgŖsebben 

publik§lni kellene, hogy a nagyobb mŤvek lass¼ ®s neh®zkes 

megjelen®se elŖtt m§r kellŖ m·don ellens¼lyozza az ¼js¿tetŤ 

magyarellenes tendenci§kat. 

Mi ezent¼l sem v§rhatunk semmi j·t az idegen urakt·l, 

m®g ¼gynevezett p§rtatlan tºrt®net²r·ikt·l sem. A k¿lfºldiek 

legtºbbszºr hivatkoznak Magyarorsz§ggal szemben Metternich 

kancell§rra. Lem§soltam a lev®lt§rban Metternich valamennyi 

level®t, amelyet magyar ¿gyekben ²rt a n§dornak. EzekbŖl pedig 

ellenmond§st nem tŤrŖn §llap²that· meg az, hogy milyen sz²n- 

padi f®nyŤ be§ll²t§ssal ¿ltett®k fºl Metternichet a piedeszt§lra, 

s v®gre kider¿l az is, hogy, sok a tudva-t®ved®s h§trahagyott 

irataiban. A hercegnŖ napl·j§t is megcsonk²tva reproduk§l- 

t§k, mert kºzrebocs§t·ja legfelsŖbb parancsra fontos r®szleteket 

tºrºlt, sŖt hamis²tva eresztette a nyilv§noss§g el®. Az intim fºl- 

jegyz®sek persze Metternichet mentegett®k ®s m§s szem®lyeket 

kompromitt§ltak. 

A magyarellenes be§ll²t§sokkal szemben Metternich levelei- 

nek legjellemzŖbb mondatait sz·szerint fogom kºzºlni; azon- 

k²v¿l az acta secreta rejtett sz®ps®geit, az egykor igaz§n nagy 

urak egym§s  kºzt val· szemf®nyveszt®s®t ð kij·zan²t· nappali 

vil§g²t§sban. 
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Mi lesz a b®csi lev®lt§rral? 

A b®csi magyar mŤkincsek ¿gye sz·baker¿lt m§r a nemzet- 

gyŤl®sen is. Gr·f Teleki P§l akkor ®pen csak a lev®lt§ri kincsek- 

rŖl nem ejtett sz·t. Pedig az arch²vumok sz§mos irata igazol- 

hatja ®p a magyars§g igaz§t n®mely mŤkincsek dolg§ban. Tºbb 

b®csi iratban ð nem sz·lva mag§nak az okm§nynak tºrt®neti 

®s kultur§lis ®rt®k®rŖl ð tal§lhat· annak dokumentuma is, hogy 

a Kunsthistorische Museum, illetve a Schatzkammer egyik-m§sik 

ritkas§ga, arany ®s dr§gakºves unikuma magyar tulajdon. 

A lev®lt§ri magyar ®rt®kekrŖl Fej®rpataky L§szl·, a Nemzeti 

M¼zeum igazgat·ja ®s az arch²vum-bizotts§g alelnºke a kºvet- 

kezŖket mondta nekem: 

ð R®g·ta foglalkoztat benn¿nket a b®csi lev®lt§rak magyar 

anyaga. Az elsŖ l®p®seket ebben az ¿gyben m§r a K§rolyi- 

korm§ny alatt tett¿k meg. Az·ta tºbbszºr tan§cskoztunk itt a 

m¼zeum tan§csterm®ben Wlassics Gyula elnºklet®vel: hogyan, 

mit cselekedj¿nk. Dr. K§rolyi Ćrp§d alaposan inform§lt minket. 

Gondosan foglalkozott az ¿ggyel Szalay L§szl· is, akinek jelentŖs 

szerepe van az osztr§k-magyar felsz§mol§sban ®s a viszonyokat 

j·l ismeri, mint a kºzºs p®nz¿gyminiszt®rium volt oszt§lyfŖnºke. 

ð M®lt·ztatott hallani r·la, hogy a csehek ®s az olaszok 

m§r sok p·tolhatatlan ®rt®kŤ iratot elvittek a b®csi lev®lt§rb·l? 
 

ð Hallottam, hogy elvitt®k a karlsteini anyagot. (Ez a 

cseh kir§lyok lev®lt§ra volt annak idej®n Karlsteinben.) Kºvetelik 

tov§bb§ a FelsŖmagyarorsz§gra vonatkoz· iratokat; a b§nya- 

v§rosok tºrt®net®t illetŖ okm§nyokat ®p¼gy, mint a pozsonyiakat. 

ð Rem®lj¿k, hogy ezeket soha meg nem kapj§k, de mi 

lesz §ltal§ban a b®csi lev®lt§rak magyar anyag§val? 

ð Sokat gondolkoztunk mi ezen. A komm¿n alatt meg- 

szakadt a t§rgyal§s. Ut§na v§ltozott form§ban fºl®ledt a bizott- 

s§g, mint af®le szerve a k¿l¿gyminiszt®riumnak. Minthogy itt 

Haus-, Hof- und Staatsarchiv-r·l van sz·, p®ld§ul az uralkod·h§z 

csal§di vonatkoz§s¼ iratait a Habsburgok ig®nylik. Sok hunga- 

rika sem ker¿lhetne most vissza, mert nemcsak magyar a tar- 

talma, ®s §ltal§ban j· volna tal§n, ha egy¿tt maradna az eg®sz 

anyag. Legjobbnak l§tszik a compossesor§tus terve. 

A tud·sok javar®sze mondja azt, hogy az ·ri§si ®rt®kŤ 

anyag lehetŖleg maradjon egy¿tt, de benn¿nket az osztr§kokkal 

mindenk®p egyenlŖ jogok illessenek meg. A b®csi lev®lt§r val·ban 

kitŤnŖ, modern appar§tus¼ int®zet, a tisztviselŖi kiv§l·an dol- 

goznak ®s helyis®geikben passzi· a b¼v§rkod§s, oly gyorsan ®s 

kellemes form§ban j§rnak kez®re a kutat·nak. N®mely budapesti 
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kºnyvt§r egy h·nap alatt nem tud elŖker²teni annyi iratot vagy 

kºnyvet, amennyi ott fºnt tizenºt perc alatt rendelkez®s¿nkre 

§ll. De az®rt m§r most okvetlen¿l biztos²t®kot kell szerezn¿nk 

a tekintetben, hogy legal§bb ezent¼l senki m§s nem visz el 

idegenbe a lev®lt§r magyar®rdekŤ anyag§b·l. Most is nagyon 

dolgoznak odafent a csehek, ð a maguk n®zŖpontj§b·l tagad- 

hatatlanul okosan. 

A k¿lºn-egys®ges, Pesten zs§km§nyolt Kossuth-akt§kat 

pedig, amelyeknek kieg®sz²tŖ csoportja a Nemzeti M¼zeumban 

van, mindenesetre vissza kell kapnunk. Ezek kºz¿l n®h§ny 

speci§lis jelentŖs®gŤt ºsmertetni fogok. Az iratok nagy r®sz®t 

a hajthatatlan Cs§nyi L§szl· ®s t§rsai kiv®gz®sekor foglalt§k le 

®s èa fºlakasztott gonosztevŖkç akt§it hetven ®v ·ta jogtalanul 

tartj§k az osztr§k §llami lev®lt§rban. 



A REFORMKORSZAK IRATAI.  

JegyzŖkºnyvek a kamarilla ¿l®seirŖl. 

Magyarorsz§g tºrt®nelm®nek megdºbbentŖ ismeretlen 

adatait tal§ljuk meg azokban a jegyzŖkºnyvekben, amelyeket 

a kamarilla, vagy hivatalosan: Staatskonferenz ¿l®sein vettek 

fºl. A monarchia sors§nak legfŖbb int®zŖi ¿ltek ºssze, hogy 

meghallgass§k a diszkr®t notice-okat. Ezek meg a sok sz§z 

k®m ®s tisztviselŖ rosszvolt§b·l ð a birodalom legsºt®tebb 

zug§b·l is fºlk²v§nt jelent®sek ºsszefoglal§sa ut§n ð ker¿ltek 

az §llamkonferencia el®. Mag§t az ºsszefoglal§st eleinte a kan- 

cell§r, k®sŖbb a rendŖrminiszter v®gezte ®s az elsŖ ¿l®s, amelyen 

Central-Protocolle k®sz¿lt, 1834 m§jus elsej®n folyt le. Gr·f 

Reviczky Ćd§m, az ad·ss§gair·l h²rhedtt® v§lt magyar kancell§r 

tette a jelent®st ð rendszab§lyokr·l, amelyeket gyorsan v®gre 

kell hajtani a fºlvid®ki magyar megy®kben. 

Az elsŖ k®mjegyzŖkºnyv. 

Reviczky azt refer§lta, hogy k¿lºnbºzŖ bizalmi jelent®sek, 

fŖk®p Gal²ci§ban elfogottak vallom§sai szerint nagyon terjed a 

èhazafias forradalmiç propaganda ®s §tcsapott m§r Magyar- 

orsz§gra is. A magyar kancell§r mindent megtesz, hogy a 

lengyel mozgalom el ne hatalmasodj®k, èb§r k®ts®gtelen, hogy 

a forradalmi eszm®k §ttºrtek m§rç. 1834 §prilis 17-ik®ig 69 

szºkev®nyt fogtak el. 

Itt l§tjuk elsŖ pontos nyomait a sz®leskºrŤ spicli-szerve- 

zetnek. Bemutatt§k az ¿l®sen Czartoryski Ćd§m nej®nek level®t, 

amelyben Parisb·l fºlh²vja a lembergi Krosnovski gr·fnŖt: 

l®pjen be egy nŖegyes¿letbe ®s gyŤjtsºn a lengyel forradalmi 

menek¿ltek jav§ra. A kamarilla Polizei-Mitglied-je   kºzli,  hogy 
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a kellŖ int®zked®s   megtºrt®nt.   (A   gr·fnŖt   elfogt§k,   §ll²t·lag 

magyar r®szrŖl val· v§laszlevelet is tal§ltak n§la.) 

Az ¼j rendŖri ®s katonai szervezet nagyszab§s¼ munk§t 

v®gzett a lengyel, olasz forradalm§rok ®s az è®bredezŖ magyars§gç 

ellen. Az akt§k folytonfolyv§st bŖv¿ltek, tiszt§ra magyar vonat- 

koz§s¼ jelent®sekkel s nemsok§ra k¿lºn jegyzŖkºnyvet tºltºttek 

meg kiz§r·an magyar, illetve erd®lyi anyagb·l. A legkisebb 

pap²rszelet sem ker¿lte el a h®jjaszemŤ kutat·k figyelm®t. Egy 

sz§nd®kosan apr· p®lda: Rotter udvari titk§r jelent®st tesz a 

Cremon§ban tal§lt c®dul§kr·l, amelyeken a kºvetkezŖ fºl²r§s 

volt olvashat·: Viva la giovine ltalia} morte a por ci tedeschi! 

A kis nemzeti t¿ntet®s miatt h§romsz§zn§l tºbb embert letar- 

t·ztattak. K®ts®gtelen¿l bizony²tj§k a jegyzŖkºnyvek, hogy sok- 

szor csak ilyen èbŤntettekç juttatt§k hossz¼ fogs§gba az 

olaszok, lengyelek ®s k®sŖbb a magyarok ezreit. 

Miut§n pedig az ºn§ll·s§gi tºrekv®sek oly sz®leskºrŤ 

munk§t adtak a spicli-szervezeteknek, a k¿lºnvett anyagot ilyen 

¼j c²mmel halmozt§k fºl: 

Informations-ProtocolL 
Ungarisch-Siebenb¿rgische Section. 

Ez a c²m fºdi a magyar hist·ria legk¿lºnºsebb lapjait, 

amelyeket eddig senki kºz¿l¿nk el nem olvashatott. A k®nyes 

²ajt§j¼ protocollumokat m®g az osztr§k tºrt®net²r·k sem kap- 

hatt§k a kez¿kbe. M§r az 1837-iki fºljegyz®sek nagyobb r®sz®t 

·vatosan f®lretett®k ezzel a fºl²r§ssal: 

Nicht mittheilbar! 

A kºvetkezŖ apr·s§gok ®s nagyobb esem®nyek a èkºzºl- 

hetetlenç anyagb·l val·k. 

K®t magyar utaz·. 

Sorrendben az elsŖ: gr·f Dietrichstein jelent®se arr·l, hogy 

Br¿sszelbe k®t rejtelmes magyar utaz· ®rkezett, akikrŖl a 

Courrier Belge is ²rt tavaly december 5-ik®n. A lengyel forra- 

dalom eml®k®re ¿nneps®get rendeztek, amelyen a k®t magyar 

is szerepelt. B®csben annyira sz§mon tartottak minden hasonl· 

kis   epiz·dot is,   hogy   az   §llamkonferencia   azonnal   megb²zta 
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a haute police vezetŖj®t: nyomoztasson tov§bb Dietrichstein 

kºvet ¼tj§n ®s szereztesse meg valamennyi kaphat· adatot a 

magyar utaz·kr·l. 

Kider¿lt, hogy egy M§riassy P§l nevŤ fiatalember 1836 

m§rcius 30-ik§n a magyar helytart·s§g passzus§val utazott k¿l- 

fºldre, ð azzal, hogy Krak·n §t Poroszorsz§gba megy a bor- 

keresked®s megtanul§sa v®gett. M§ri§ssy egy k®mnek elmondta, 

hogy a bor¿zlet csak ¿r¿gy s miut§n Ŗ èa demag·gi§nak 

Magyarorsz§gon nagyon elterjedt elveitç megkedvelte, a k¿l- 

fºldºn is forradalmi ºsszekºttet®seket akar szerezni haz§ja 

®rdek®ben. K²s®ret®ben volt egy Nyeviczkey Krist·f nevŤ fiatal- 

ember, akit a lengyelek ugyancsak befogadtak t§rsas§gukba. 

Amikor azt§n felelŖss®gre vont§k M§ri§ssyt, èbŤnb§n·anç meg- 

vallotta, hogy a politikai eszm®knek, amelyek®rt rajongott, 

nincs praktikus ®rt®k¿k, sajn§lja az elt®velyed®st s engedelmet 

k®r, hogy egyed¿l Angli§ba utazhasson, ahol gazdas§gi ºsme- 

reteit akarja kibŖv²teni. Az osztr§kok ezt meg is engedt®k 

oly fºlt®tellel, hogy eddigi tapasztal§sair·l a haute police- 

nek kimer²tŖ le²r§st k¿ld ®s Magyarorsz§g k¿lfºldi ºsszekºtte- 

t®seirŖl jelent®seket tesz. Sz·val: semmi baj, ha k®mked®st 

v§llal. 

A jegyzŖkºnyvek marg·j§n k¿lºn rovat: Bemerkungen der 

Kommission, az §llamtan§csi int®zked®sek ®s inform§ci·k sz§m§ra. 

Gyakran szerepel itt èHofkonzipist Cseremiszkyç, az §rul· 

magyar. M§ri§ssyr·l azt refer§lja, hogy Gºmºr-megy®ben sz¿- 

letett, exaltalt fiatalember, m²g Nyeviczkey zempl®ni sz§rma- 

z§s¼ ®s m§r Pozsonyban tagja volt a h²rhedt ifj¼s§gi egy- 

letnek. èMind a kettŖ protest§ns. A protest§nsok szoktak §lta- 

l§ban mint borkereskedŖk utazni. ĉgy tett Kir§ly ®s Hars§nyt 

P§l is.ç 

Cseremiszky rendk²v¿l sok embert juttatott bºrtºnbe, 

M§ri§ssy azonban csak sz²nleg v§llalta a spiclisked®st. P§r 

h·nappal k®sŖbb m§r azt jelentik r·la, hogy èmagyar latorç 

®s gondoskodtak r·la, hogy Br¿sszelbŖl kiutas²ts§k. Ott a rendŖr- 

s®gen jegyzŖkºnyvbe dikt§lta azt is, hogy k²s®rŖje igaz§ban nem 

Nyeviczkey, hanem Beºthy ¥dºn, az ºsmert ellenz®ki politikus. 

V®g¿l b§r· De Pont azt aj§nlja az §llamkonferenci§nak, hogy 

M§ri§ssyt Belgiumb·l hozass§k haza, èb§rmily neh®zs®gekkel 

volna ez ºsszekºtveç. 
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Spekul§ci· a n§dor hal§l§ra. 

A rendŖrminiszter azonban nemcsak kriminalisztikai ter- 

m®szetŤ ¿gyekkel foglalkozott, hanem sokkal ink§bb politik§val 

.s §ltal§ban oly esem®nyek ®s szem®lyek intimit§saival, amelyek 

az igazi, korrekt rendŖrmunka kºr®n k²v¿l esnek. 

Gr·f Sedlnitzky 1837 §prilis elej®n a kºvetkezŖ titkos jelen- 

t®st kapta PestrŖl tan§cskoz§s, valamint szigor¼ elj§r§s alapj§ul: 

ð J·zsef fŖherceg kºzel§ll· elm¼l§sa (nem kºvetkezett 

be ð a v§rt idŖben) b§rmily sajn§latos esem®nyt jelent, okosan 

kihaszn§lva nagy elŖnyºkkel j§rna. A magyar ellenz®k most 

k¿lºmbºzŖ frakci·kb·l §ll. /. Separatist§k. 2. Protest§nsok, 

akik vall§suknak 7iagyobb kedvez®st ·hajtanak, j. K®ts®gbe- 

esettek, akik v§ltoz§skor csak nyerhetnek. 4. Becs¿letes, de bor- 

n²rt emberek, akik val·ban hiszik, hogy az orsz§g jav§t seg²tik 

elŖ ®s az alkotm§nyoss§got ·vj§k. Mindezek a p§rtok a palat²- 

nusban l§tj§k azt a szem®lyt, akitŖl terveik megval·sul§s§t v§r- 

hatj§k. Hogy mennyire volt igazuk, amikor a kedvelt palat²- 

nusra ®p²tettek, azt ®n nem merem meghat§rozni. Csak egy 

bizonyos: ha Ŗ meghal, az ellenz®k sarokkºve pusztul ki hely®- 

bŖl; rºgtºn v®ge az eszm®nek, amely kºr¿l a frakci·k egye- 

s¿ltek. Kisebb r®szekre szabadnak, akiket le kell ®s lehet k¿z- 

deni; nincs tºbb® egy massza. K¿lºnºsen a protest§nsok lesznek 

megf®leml²tve; Magyarorsz§gszerte ismeretes, hogy º rend- 

k²v¿l kedvezett a nemkatholikusoknak; mivel pedig az ellenz®k 

nagyr®sze protest§ns, ez a p§rt fog megrend¿lni. A legkºzelebbi 

konzekvencia az lesz, hogy a megyegyŤl®sek a cs§sz§rt·l ¼j 

orsz§ggyŤl®st k®relmeznek. Ez a k®r®s nem volna teljes²tendŖ, 

csak a tºrv®nyes idŖben ð anno 1839 ð kellene megtartani 

®s  addig  locum  tenens  vagy  helytart· vezetn® az igazgat§st. 

Metternich kancell§r (1837/544. sz§m alatt) Sedlnitzky akt§- 

j§t ezzel a megokol§ssal adta §t a kamarill§nak: 

ð A magyar viszonyok egyik megfigyelŖje olyan v®le- 

m®nyt fejt ki a mell®kelt iratban, amely a magam ®rzelmeit 

teljesen fºdi. Annyira, hogy ezt a n®zetet sz²vbŖl aj§nlom a 

konferencia tagjainak figyelm®be. 

A legfŖbb k®mhat·s§g intimit§sai. 

Mintha egy nagy bŤnszºvetkezet lett volna Magyarorsz§g, 

¼gy besz®ltek r·la az §llamkonferenci§n. Az 1837 §prilis 8-iki  

¿l®sen elŖterjesztik b§r· Lederer magyarorsz§gi parancsnokl· 

t§bornok jelent®s®t.   Eszerint  Magyarorsz§gon teljes csºndben 
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oly ellenz®k alakult, amelynek c®lja a Provinz elv§laszt§sa a 

tºbbi èkoronaorsz§gt·lç. Ezt a legnagyobb energi§val akarj§k 

v®grehajtani. A t§bornok m®g nem tud el®g r®szletet az ¼j 

alakul§sr·l, mert korl§tolt anyagi eszkºzei nem elegendŖk arra, 

hogy sz®lesebbkºrŤ k®mrendszert Szervezzen (èum ein Kund- 

schaftsystem in grºsserem Ausdehnungç), b§r ennek most 

roppantul nagy haszna volna, hogy az ellenz®k ¿zelmeit kikutassa. 

A gutgesinntek nagyr®szt elvesztik a b§tors§gukat ®s epedve 

v§rj§k azt az idŖt, amikor a korm§ny hat§rozott rendszab§- 

lyokkal fog a vissza®l®seknek v®get vetni. 

A Hofkriegsprªsident nagyon helyesli a t§bornok n®zet®t. 

A korm§ny csapjon le ®s sz¿ntesse meg a barsiak (Kossuth 

leghevesebb h²vei) ®s a tºbbi ellenz®ki megye szemtelen visel- 

ked®s®t (freches Benehmen). Ami a titkos c®lokra val· anyagi 

eszkºzºk korl§tolts§g§t illeti, ebben igazat ad a t§bornoknak. 

A katonai dotatiob·l annyi kiad§st nem fºdºzhet ®s gondoskodni 

kell m§s ¼ton-m·don is a titkos ¿zelmek sz®lesebbkºrŤ meg- 

figyel®s®rŖl. 

B§r· De Pont udvari tan§csos fºlveti a k®rd®st, hogy a 

katonai hat·s§gok ¼tj§n val· nyomoz§s el®g alapos-e ®s hogyan 

lehetne legjobban a k®mrendszert naggy§ szervezni. V®g¿l az 

tºrt®nt, hogy az §llami igazgat§s centruma (a kamarilla) sz§m§ra 

tartott§k fºnn a k®m¿gyek legfŖbb int®z®s®t is. 

Ćltal§nos szigort! 

Gr·f Hardegg refer§lja a be®rkezett noticeok alapj§n, hogy 

Magyarorsz§gon egyre nºvekszik a confusio ®s m§r el®gg® 

l§tszik: hogyan fog ez v®gzŖdni. A korm§nynak nincs el®g 

tºrv®nyes eszkºze a ènyugtalan fejekkelç szemben, mert ha 

ma Kubinyi Ferenc ®s Pestmegye m§s h²rhedt sz·nokai haza- 

§rul§s c²m®n v§d al§ ker¿lnek, a pºr ºt ®vig tart ®s azalatt 

rombadŖl az orsz§g. A n§dor hasztalanul besz®l. A pozsonyi 

ifjak el²t®l®se, ahelyett, hogy j·t®kony r®m¿letet (heilsamen 

Schrecken) terjesztett volna, a legzajosabb megyegyŤl®seket 

eredm®nyezte. Csaknem minden¿tt ¼gy volt, ahogy p®ld§ul 

Sz®kesfeh®rv§rt: val·s§ggal botr§nyok tºrt®ntek. Zichy ott a 

fŖ faiseur. 

ð Rebelli· k¿szºb®n §llunk. Jobb volna Smyrn§ban ¿lni, 
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mint Magyarorsz§gon; egy szult§nfi most a legboldogabb a 

vil§gon, mert orsz§g§ban a civiliz§ci· m®g nem haladt annyira, 

hogy a kºt®ltŖl (das Strangulieren) m§r ne kellene tartani. 

El®g volt! 

Kossuth fogs§ga. 

Ferstl Lip·t rendŖrs®gi fŖigazgat· jelenti, hogy m§jus 

5-ik®n hajnalban elfogt§k a budai èSauwinkelç-ben Kossuth 

Lajos magyar ¿gyv®det ®s szerkesztŖt. Ćgoston fisk§lis m§r 

hajnali n®gy ·rakor megtudta ezt Kossuth szolg§j§t·l, ®s Wes- 

sel®nyi, Benyovszky, Enzsel ®s m§s èintimusokç t§rsas§g§ban 

¼gy nyilatkozott, hogy ha Kossuth bŤnºs, akkor Ŗk legal§bb 

is annyira v®tkesek. (i837._m§jusi jegyzŖkºnyv:) 

ð Đgy l§tszik, ezek az alakok nagyon f®lnek tŖle, hogy 

m®g r§juk ker¿l a sor. (K®sŖbb tudvalevŖleg Wessel®nyit is 

elfogt§k.) Biztos, hogy az ellenz®ket roppantul elkeser²tette ®s 

fºlizgatta Kossuth elfogat§sa, de m®g ink§bb vak h²veit, a 

nagyon romlott ifjakat. Gondoskodnak Kossuth sz¿leinek ®s 

testv®reinek exisztenci§j§r·l, mert Ŗ volt a csal§d egyetlen eltar- 

t·ja. Az ilyen r®szletekbŖl k®ts®gtelenn® v§lik m®g az als· osz- 

t§lyok nºvend®kejnek a romlotts§ga is, mert hisz olyan ember®rt 

rajonganak, aki ŕfels®ge  ellen  k®t  szennyiratot  mert  alkotni. 

Sedlnitzky rendŖrminiszter a kamarilla tagjaival egy¿tt 

aljasul z¿llºttnek nevezi a magyar ifj¼s§got, mert a èszabads§g- 

jogokat viv§toztaç. 

ð Titkos gyŤl®s is volt Ćgostonnal R§day, Hars§nyt ®s 

m§sok  r®szv®tel®vel.  Elhat§rozt§k,  hogy Kossuth  lapj§t fºnn- 

tartj§k, de sok szerkesztŖ kell, hogy a korm§ny dolga ne legyen 

olyan kºnnyŤ, ha mindet el akarja fogni.  Eddig Hars§nyi P§l, 

Kazinczy G§bor,  Varga Lajos ®s Luk§ts jelentkeztek szerkesz- 

tŖk¿l. M§jus 22-ik®n megyegyŤl®s lesz, amelyen csak a Kossuth- 

¿ggyel foglalkoznak ®s fŖk®p az ifj¼s§g akar minden m·don 

bossz¼t §llni. Le kell tºrni a szarvukat! Arra is vigy§zni kell, 

hogy Kossuth semmif®le ®rtes²t®st ne kapjon a k¿lvil§gb·l. 

P§r nappal k®sŖbb b§r· Lederer magyarorsz§gi parancs- 

nokl· t§bornok jelenti: 

èNagyon helyesnek bizonyul, hogy katonai szervek v®gezt®k 

Kossuth letart·ztat§s§t ®s magyar gr§n§tosok csapata hajtotta 

v®gre, mert ²gy beigazol·dik, hogy a magyarorsz§gi zabol§tlan 

®s antimonarchikus csoport gaz ¿zelmeit ®pens®ggel nem helyesli 

mindenki s a magyar csapatok odaad§sa egy pillanatra sem 

ingadozik.ç (A magyar gr§n§tosok horv§tok voltak.) 
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EbbŖl az alkalomb·l mer¿l fºl a Militªr-Confidentek terve; 

meg is szervezt®k a k®mcsapatot magyarorsz§gi katon§k kºzt, 

mert èa polg§ri r®tegekkel val· ®rintkez®s kºzben is sok becses 

anyagot szerezhetnek ®s visszautas²thatj§k az egyes inszinu§- 

ei·katç. 

Gr·f Sedlnitzky, sŖt a magyarorsz§gi gutgesinntek szerint 

;s az izgalmat azzal lehetne letomp²tani, ha a dinasztia ellen 

val· fels®g§rul§si sz§nd®kot Kossuthra lehetne bizony²tani. J· 

volna a sz§jas. Kubinyi Ferenc, Ćgoston ®s m§sok ellen is port 

ind²tani a K¼ria nyilv§nval· megr§galmaz§sa c²m®n. K¿lºnºsen 

 

 
Sedlnitzky rendŖrminiszter jelent®s®bŖl. 

(Az §llamkonferencia 1837 m§jus 20-iki ¿l®s®n.) 

a barsiakkal szemben kell elj§rni. ð minden a korm§ny energi§- 

j§t·l f¿gg. Egy®bk®nt maga az ellenz®k Kºlcsey Ferencet tartja 

'legnagyobb tan§csad·j§nak, fŖvez®r®nek, mert a leg§rt·bb m®rget 

oly szel²den t§lalja fºl ®s mag§t rejtelmes hom§lyba burkolja. 

V®g¿l meg kell jegyezni, hogy a pesti megyegyŤl®s a leg- 

forradalmibbak egyike, 

Kossuthr·l minden h·napban jelent®st kapott a kamarilla. 

Mivel ºsmeretlen adatokat is tartalmaz ®s jellemzi az eg®sz 

rendszert, itt kºzlºm a jelent®sek kettej®t: 

1817 szeptember 17. Az elfogott Kossuth n®gy szem®ly, 

kºzt¿k saj§t k®pviselŖje, Benyovszky ®s Cinege fiskus elŖtt 

kijelentette, hogy az ¿gy®sz ellene tºrv®nyellenesen ®s despo- 

tikus   m·don  j§rt el.   R§galmaz·  alapon   gy§rtott§k  a l§zad§s 
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meg a hŤtlens®g v§dj§t. £jszaka megrohant§k a lak§s§t, iratai- 

t·l megrabolt§k ®s ¼gy b§ntak vele, ahogyan tal§n m®g soha 

nemes emberrel ebben az orsz§gban. Megk®rdezte, hogy m§sok- 

kal, b§r· Wessel®nyi-vel ®s Balogh-gal, akik ellen a fiskus 

elj§rt, ®pp ¼gy b§ntak-e? V§laszt nem kapott. V®g¿l k®rte a 

riskust, hogy ne h¼zz§k-halassz§k m§r annyira az ¿gy®t. 

£rdeme szerint b§nnak el vele! 

Pest, december 22. Kossuth m§r gyakran arra vetemedett, 

hogy a sz¿leinek sz·l· levelekbe olyan megjegyz®seket cs¼sz- 

tasson, amelyek tilosak,ð nem egyeznek a fºlt®telekkel, melyek 

alatt megengedt®k neki a levelez®st. Minden alkalommal ·vt§k, 

hogy a hat§rt §t ne l®pje. De december 8-ik§n apj§nak m®gis 

olyan levelet irt, amelyben viszonyait izgat· m·don festi. M§r 

a d§tum: èfogs§gom 218-ik napj§nç s ez a kifejez®s: è§ldozatul 

esni a nemzet®rtç, vagy ez: èeml®kez®s Mikl·s napj§n egy j· 

bar§traç (b§r· Wessel®nyi Mikl·sra), akinek a szeg®ny fogoly 

legdr§g§bb kincs®t, bizalm§t adja eml®kbe, hogy gyermeki ®s 

testv®ri kºteless®g®t r®szben Ŗ helyette v®gezze, m²g alatta is 

ºssze nem omlik a sz²npad, v®g¿l fogs§g§nak borzaszt· ecsetel®se 

stb., ð mind azt a tendenci§t §rulja el, hogy a lev®lnek atyja 

§ltal orsz§gszerte val· elterjeszt®s®t v§rja, mint az somm§s 

kihallgat§sakor tºrt®nt, amely sz§mtalan m§solatban cirkul§l az 

eg®sz orsz§gban ®s èmestermŤk®ntç olvastatik ... 

ð Ezt a levelet beszolg§ltattak Fejesnek, a causarum rega- 

lium Vice-Directornak, aki a sz¿ks®gest kºzºlte Kossuth sz¿leivel 

®s Ŗt mag§t eml®keztette a Generalkommando §ltal, hogy az 

elŖirt korl§tok kºzt maradjon. Jo lesz vigy§znia! Kossuthot ez 

fºlizgatta ®s miut§n a terve meghi¼sult, ¿gyv®di fog§sait r§n- 

gatta elŖ ®s a katonas§got okolta a lev®l¿gy miatt. Fisk§lis§t 

k®rte, hogy level®t a pºrhºz mell®kelj®k. Az ¿gyv®d n®gy hat·- 

s§gi tan¼ elŖtt l§togatta meg. Kossuth fºlebbez®s®ben azt akarja 

kimutatni, hogy a t§bla tºrv®nytelen ²t®letet hozott. (N®gy esz- 

tendei v§rfogs§gra ²t®lt®k.) ... 

Azt§n Sebes kapit§nyt·l nagy keserŤs®ggel k®rdezte, hogy 

szabad-e ny²ltan besz®lnie? ð èA kellŖ hat§rok kºzt igenç, ð 

felelt a kapit§ny. Kossuth kifejtette, hogy szabadl§bon akarja 

v®deni mag§t. Erre a tºrv®ny neki jogot ad ®s fºlt®tlen¿l ragasz- 

kodik hozz§. Ami lefoglalt iratait illeti, meg²g®rt®k, hogy v®del- 

m®hez is fºlhaszn§lhatja, de m®gsem kapott vissza semmit. 

V®g¿l panaszkodott a parancsnokra, akit nem ismer el b²r§j§ul 

®s elv§rja, hogy level®t is kiadj§k. 

ð Az ilyen exalt§ci·k elterjeszt®se nagy szenz§ci·t keltene 

az orsz§gban ®s gondoskodni kell r·la, hogy titokban maradjanak. 

Kossuthot szigor¼bb b§n§sm·ddal s¼jtott§k; de azut§n is, 

hogy rabs§g§b·l az amnesztia kiszabad²totta, megfigyel®s alatt 

maradt eg®szen a szabads§gharcig. 
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A spiclik Wessel®nyirŖl. 

Kossuthtal kapcsolatban ð mindj§rt a letart·ztat§s ut§n ð 

ezt jelentik b§r·   Wessel®nyi Mikl·sr·l: 

Egyetlen alkalmat sem mulaszt el, hogy elkesered®s®t a 

korm§nnyal szemben nyilv§n²tsa ®s forradalmi ®rz®s®t hangoz- 

tassa. K¿lºnºsen megtette ezt m§jus 8-ik§n abban a fºlsz·l²t§s- 

ban, amelyet a Kossuth-csal§d t§mogat§sa dolg§ban k¿ldºtt a 

çpatri·t§knakç. Ez a t§mogat§s az®rt fontos, mert ²gy a csal§d 

Pesten maradhat ®s §ltala fºnntartj§k a Kossuthtal val· ºssze- 

kºttet®st. A bizalmas tud·s²t§sok meg§llap²tj§k, hogy Kossuth 

zugligeti szob§j§ban tºbb ellenz®kivel tan§cskozott. L§togat·i 

kºz® tartozott b§r· Vay Mikl·s ®s Kov§cs szolgab²r· is. Az 

ut·bbi Schedel Ferencet, a medicina doktor§t ®s a tud·s t§rsas§g 

titk§r§t tartja az elfogottak §rul·j§nak. (?!) Azt is §ll²tja, hogy 

Eºtvºs J·zsef kir§lyi fisk§lisnak m®g sok kellemetlens®get kell 

eltŤrnie. Meg is tºrt®nt, hogy az ablakait bevert®k ®s szob§- 

j§ba is belŖttek. A szoba egyik ablaka alatt, amely mºgºtt 

Kossuthot Ŗrzik, ezt az izgat· tartalm¼ c®dul§t tal§lt§k: 

Gy§sz®j! a   haza hŖkeblŤ polg§r§t messze ragadni 

Engedi, 
 
Ës a' szent ¿gy s²rba lesz§lla vele. 

Wessel®nyi legink§bb terjeszti az elkesered®st ®s l§z²tja 

k¿lºnºsen a szeg®nyebb nemess®get. Meg is figyelt®k minden 

l®p®s®t. Egy jellemzŖ adat: szeptember hav§ban Pozsonyba 

utazott s a haj·n csak Somogyi Antallal §llt sz·ba, de ezt a 

besz®lget®st is kihallgatt§k. Wessel®nyi tov§bb ment B®csbe, 

ahol k®t nŖt b²ztak meg vele, hogy a èbŖv®rŤ b§r·tç h§l·zz§k 

be, de ez a terv nem siker¿lt. 

A magyar Ătitkos t§rsas§gokò. 

Đjabb Notize: 

ð Pesten ®s vid®ken is terjesztik azt a h²rt, hogy 

Wessel®nyit èigazs§gtalanul ¿ldºzik B®csbŖlç. Sz®chenyi (ezt 

a leghitelesebb helyrŖl tudom) Wessel®nyit t¼lhevesnek tartja, 

de viszont megnyugtat·nak mondta, hogy Kºlcsey v§llalta a 

v®delmet. Sz®chenyi t§rsas§g§b·l kaptam ezt az ®rtes²t®st: 

èA fiskus v§dja szerint Wessel®nyi lealacsony²totta a 

kir§lyi m®lt·s§got ®s l§z²t· besz®det mondott az §llam ellen 

Nagyk§rolyban. De h§t ®pp oly besz®det tartott a fŖrendek 

elŖtt, mikor a n§dor is jelen volt: felh²vta ugyanis a figyelm¿ket 

arra, hogy mif®le komoly veszedelmek t§madnak, ha a nemes- 

s®g megtagadn§ a jobb§gyokt·l az ºrºkv§lts§got. A nagyk§rolyi 

besz®det elferd²tve tov§bb²tott§k, a  tºbbi  kºzt  Bihardi·szegre. 



23 

Innen a k·pi§j§t Zichy gr·f felk¿ldte. Sz·val: denunci§lt. £s 

ez a èkip·toltç, azaz elferd²tve ºssze§ll²tott besz®d-r®szlet volt 

a v§d fŖt§maszt·ja: 

ð A korm§ny csal§rd §larcot t®v®n ocsm§ny k®p®re, 

kiszedte-vonta kilenc milli· ember zs²rj§t ®s most csak azt 

v§rja, hogy a kilenc milli·t ¼gy ellen¿nk ingerelv®n, Ŗ l®gyen 

a szabad²t·nk; de jaj n®k¿nk, mert akkor szabad emberekbŖl rab- 

szolg§kk§ lesz¿nk! 

Sz¿ks®g van tºbb m§s v§dpontra is. A fiskus gondos- 

kodott is r·la. Hangoztatni fogja Wessel®nyivel szemben, hogy 

A titkos t§rsas§gokkal kereste az ®rintkez®st Biharmegy®ben ®s 

gyan¼s alakokkal levelezç. 

K®sŖbb der¿lt ki, hogy a t§rsaskºrºket, casin·kat §ll²tottak 

be mint titkos t§rsas§gokat. A gyan¼s emberek sor§ba pedig 

olyanok ker¿ltek, mint De§k, Kºlcsey,  Kossuth. 

Wessel®nyi Ăcinkosaiò. 

Gr·f Sedlnitzky rendŖrminiszter refer§lja: 

Wessel®nyi b§r· minden¿tt l§that·, de a l§togat§sai csak 

L·nyay G§borra, Benyovszkyra ®s (Vigy§zat!) Kendeffy gr·f- 

nŖre szor²tkoznak. Netti elŖtt kijelentette, hogy az orsz§ggyŤl®s 

k®ts®gtelen ºssze¿l 1838 m§rcius§ban ®s addig ð rem®li! ð 

meg fognak kegyelmezni a v§rbºrtºnben szenvedŖ Kossuthnak. 

De tal§n Ŗ is kegyelmet kap. R§day Gedeon anyja, valah§ny- 

szor fi§nak a pŖr®re eml®keztetik, el§jul, ami egy Pr·nay-l§nyn§l, 

²gy mondta Wessel®nyi, csak term®szetes. Most k¿lºnben az a 

legfŖbb dolga, hogy pºriratait m§soltassa ®s sz®tk¿ldi 22 v§r- 

megy®nek, amelyek fºlk®rt®k r§. Ebben a munk§ban kez®re j§r 

egy Veres nevŤ ember, aki azelŖtt Kossuthn§l dolgozott ®s aki 

titk§ra lett a tºbbnyire rom§n fºldºn tart·zkod· Kov§cs helyett. 

(Tal§n kaphat· ez a Veres?) 

Wessel®nyi kºr¿l l§tni ¼jabban a dun§nt¼li Zichyeket is, 

¥dºnt ®s JenŖt, akik folytatj§k b¿ntetendŖ magatart§sukat a 

fej®rv§ri megyegyŤl®sen. A j·®rzelm¿ek elszºrny¿lkºd®s®re 

sz§mos kortest napid²jjal l§tnak el, hogy minden rend ®s 

tekint®ly ellen val· aknamunk§jukra felhaszn§lhass§k Ŗket. A j·- 

®rz®s¿ek rem®lik, hogy hat®kony p®ld§t fognak vel¿k szemben 

statu§lni s a korm§ny min®l elŖbb int®zkedik ð minden ir§nyban. 

Lovassy, a Ăfegyencò. 

A rendŖrminiszter jelenti, hogy Lovassy L§szl·, a nemr®g 

Spielbergbe sz§ll²tott fegyenc engedelmet k®rt sz¿leinek val· 

lev®l²r§sra. Ezt a szab§lyokkal ellenkezŖ k®r®st egy§ltal§n nem 
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t§mogatja, ð legfºljebb annyit engedne meg, hogy h§rom havon- 

kint ®rtes²ts®k (hivatalos ¼ton) Lovassy sz¿leit a fegyenc eg®sz- 

s®gi §llapot§r·l.   (Ann§l jobb Laps§nszkynak,   aki   denunci§lt.) 

Lovassy®k ¿gy®ben tºm®rdek a k®mjelent®s. A pozsonyi 

ifjakat, Lovassy L§szl·t, Laps§nszkyt (eleinte), Torm§ssy J§nost ®s 

Lovassy Ferencet, mint gonosztevŖket kezelt®k: èwegen ihrer 

gegen das Wohl Sr. Majestªt und zum Umst¿rze der Verfassung- 

in den Jugendvereinen gehaltenen Reden und zwar die 2 ersten 

zu einer 10- und der dritte zur 1 İ  jªhrigen Kerkerstrafe ver- 

urteilt, der vierte hingegen aus Abgang der Beweise losge- 

sprochen wurde.ç (Lovassy k®sŖbb megŖr¿lt.) 

Kºvetkeznek a èMeldungç-ok: A megyegyŤl®sek elvete- 

m¿lten t¿ntetnek a pozsonyi ifjak mellett s ez az ¿gy fºlr§zza 

èa szunnyad· term®szetŤeketç. Đjabb jelent®s: K§r§sz septem- 

virt, akinek elnºklet®vel a Lovassy-pºrt t§rgyalt§k, nagyon meg 

kell jutalmazni, hadd l§ss§k a h²vek, hogy a korm§ny tud h§l§s 

lenni; a èStephansordenç se volna kev®s neki. Egyben vigy§zni 

kell a Wessel®nyi-pºr b²r§ira, hogy a felsŖbb ®rdekek csorb§t 

ne szenvedjenek. 

V§dak nŖk ellen. 

A nyilv§noss§g elŖl teljesen elz§rand· jegyzŖkºnyvek kºzt 

tal§ltam ezt: 

Keglevich gr·f jelenti Bud§r·l november 23-ik§n, hogy a 

gºmºri, n·gr§di, soproni, tur·ci ®s s¿megi megyegyŤl®sen mi 

tºrt®nt, GºmºrrŖl pedig m®g k¿lºn kºzli : 

èA p§rtok hangulat§n k²v¿l nagyon figyelemre m®lt· a nŖk 

®rzelmeinek le²r§sa is, mert egy¼ttal a f®rfiak igazi fºlfog§s§nak 

m®rt®k®t jelenti. A tºbbi kºzt M§riassy Zsigmond feles®ge ¼gy 

nyilatkozott, hogy a kir§ly beteges ®s a korm§nyz§sban nincs 

r®sze, hogy a cs¼sz·-m§sz· P§lffy kancell§r szeg®nys®ge miatt 

mindent megtesz, amit a korm§ny tŖle kivan, az®rt sajn§lni kell 

gr·f Reviczky t§voz§s§t. Ez az asszony mondta m®g, hogy a 

hazafiak minden f§radoz§sa hasztalan a mostani helyzetben ®s 

csak a jobb nevel®s, valamint az igazi halad§s seg²t majd. 

A katholikus paps§g ellen is kitºrt ez a nŖ.ç 

M§sik jelent®s kºzli, hogy milyen veszedelmes asszony 

GºdºllŖn a Grassalkovics hercegi t·tumfak, Lipovniczky feles®ge, 

aki okoss§g§val ®s mozg®konys§g§val nemcsak pesti asszo- 

nyokat, de sok f®rfit is fºl¿lm¼l. ¥sszekºttet®sben van   a  pesti 
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hazafiakkal ®s fontos szolg§latot tesz az ellenz®knek, amely 

Pesten m§r nem tud el®gg® èbiztons§gbanç dolgozni. Lipov- 

niczkyn® hangoztatta, hogy m§r r®g fegyvert ragadott volna, ha 

f®rfi volna ®s ¼gy viselkedn®k, mint a lengyelorsz§gi Platter gr·fn®. 

ð A nemzetnek --- mondta ð be kell l§tnia, hogy egy 

ilyen n®met korm§ny alatt nem ®lhet. A szolgalelk¿ miniszterek 

persze m§snak ®s ²gy a magyarnak sem k²v§nj§k a sza- 

bad ®letet. Nem is v§rhatja tŖl¿k ilyen kºr¿lm®nyek kºzºtt, 

hogy a magyar n®p jav§t ®s szabads§g§t elŖseg²ts®k. Ez a 

korm§ny a nemzettel ®pp oly kev®ss® f®r meg, mint t¿z a 

v²zzel. Ha f®rje nem volna ®pp oly hazafias ®rzelmŤ, mint º, 

azonnal fak®pn®l hagyn§,. ð nem ¼gy, mint ahogy a nemzet 

teszi a korm§nnyal... Es hogyan besz®l ez a mi a Kossuth- 

®s a Lovassy-f®le bŤn¿gyekrŖl! 

A magyar nŖkkel szemben is teljes er®lyre van   sz¿ks®g! 

A magyar sz²nh§z ®s Vºrºsmarty. 

A magyar sz²nh§z megnyit§sa ð mondja a k®mjelent®s ð 

Pesten teljes joggal vonta mag§ra a j·®rz®snek figyelm®t ®s 

k¿lºnºsen sokat besz®lnek az Ćrp§d ®bred®se c²mŤ elŖj§t®kr·l, 

amelyet Vºrºsmarty Mih§ly ²rt a megnyit§s alkalm§ra. Ez az 

elŖj§t®k sok izgat· r®szt ®s keserŤ kitºr®st tartalmaz a n®me- 

tekkel szemben. 

A rendŖrminiszter nagyon el²t®li, hogy az èArpad's Er- 

wachenç c²mŤ irkafirk§t a sz²npadra engedt®k. 

K¿lºn hossz¼ jelent®s refer§l a èF·ti dalç-r·l. Elmondja, 

hogyan sz¿letett Vºrºsmartynak ez a kºltem®nye F§y Andr§s 

f·ti sz¿retj®nek alkalm§b·l. A magyarokba vetett hitet eg®szen 

megingathatja a cs§sz§rban az a jelent®s, mely szerint a F·ti 

dalnak a kir§lyr·l zengŖ sora nem odaval· ®s Vºrºsmarty 

csak az®rt ²rta volna, hogy a cenz¼ra §tengedje a verset. A k®m- 

jelent®s ezt azzal igyekezett bizony²tani, hogy Pulszky Ferenc 

nagy èChmapagnadeç kºzben a kir§lyr·l sz·l· sorok n®lk¿l sza- 

valta el a verset. 

Spiclik az akad®mi§n. 

Az §llamtan§cs k²nosan fºltŤnŖnek mondja azt a refer§- 

tumot, amely a magyar tud·s t§rsas§gnak 1837 szeptember 

10-iki ¿l®s®rŖl a jelenvolt èmegb²zott §ltalç k¿ldetett. 
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ð Az ¿l®s elej®n p§ter GegŖ volt pesti pr®dik§tor tett 

jelent®st a Moldova-hercegs®g ter¿let®n, magyarok kºzt val· 

utaz§s§r·l. GegŖ sz§m²tott a hallgat·s§g èizgul· lelk¿let®reç 

®s a mostans§g szok§sos besz®dek sor§b·l is kiv§lt az ºv®, 

ami a hat§st illeti. GegŖ besz§mol·ja nyomtat§sban ugyancsak 

megjelenik, hogy a bennefoglalt princ²piumokat az eg®sz magyar 

vil§gban sz®thints®k. A p§ter k¿lºnºsen a Rom§b·l k¿ldºtt olasz 

papokat v§dolja meg azzal, hogy Moldova magyarjait èdenatio- 

n§lniç akarj§k ®s hogy a gºrºghitŤ paps§g is nagyon buzg·l- 

kodik a hivek szerz®s®n. (èIhre Seelen durch ein Glªschen 

Brandtwein zu gewinnen, um sie mit dem Religionswechsel 

zugleich zu denationalisieren.) A hasonl· neveletlen kifejez®sek 

nem t®vesztik el a hat§st s a p§ter besz®d®t nagy tetsz®ssel 

fogadt§k. K¿lºnben is feltŤnŖ, hogy am²g ennek a p§ternek 

®pp ¼gy, mint Czuczor benedekrendinek Pestet el kell hagynia, 

t§voz§suk elŖtt folyton nyilv§nosan szerepelnek. A t§rsas§g 

titk§ra dr. Schedel ®s kºrnyezete val·s§ggal kik®nyszer²tik az 

ilyen fºll®p®seket. ŕ viszont eg®sz t§rsas§g§val egy¿tt Wes- 

sel®nyi Mikl·s ®s K§rolyi Gyºrgy kºzvetlen befoly§sa alatt van. 

Az ¿l®s igazolta, hogy dr. Schedel nagyon is hatni tud mag§ra 

az elnºkre, gr·f Teleki J·zsefre. Mert ez megv®dte a sajt· jogos 

v§dj§val szemben, amely szerint dr. Schedel a p§lyairatok szer- 

zŖit m§r a k®ziratok bek¿ld®se elŖtt ismeri ®s az ilyeneknek 

adatja ki a d²jakat. (Toldi-Schedelt tºbbszºr r§galmazz§k.) 

ð Ćltal§ban ez a t§rsas§g politikai tendenci§t vegy²t tudom§- 

nyos hivat§s§ba m®g a d²jak kioszt§s§n§l is. A t§rsas§g egyik sza- 

b§lya az, hogy ha a d²jat ®rdemlŖ mŤ nem is jutott a cenz¼ra 

el®, m®gis kikaphatja a d²jat. Ezt a kºr¿lm®nyt kihaszn§lj§k ¼gy 

f²rk§szok, mint ²r·k, hogy a liber§lisok t¼lnyom· p§rtj§nak 

kedv®be j§rjanak ®s a d²jat zsebrev§ghass§k. De fŖk®pp arra 

haszn§lj§k ki, hogy a t§rsas§ghoz beny¼jtott k®zirataikban a 

korona, a korm§ny ®s a vall§s ellen val· kifakad§sokra vete- 

medjenek. Persze a mŤvek nem jelennek meg nyomtat§sban, 

de a t§rsas§g tudom§nyos hivat§s§val nem f®r ºssze, hogy a 

tud·s test¿let politikai tanoncokat neveljen, vagy a vall§s ®s a 

korm§ny r®gi ellens®geinek szabad utat adjon, ami §tkos szen- 

ved®lyeik kiel®g²t®s®t illeti. Ann§l tilosabb ez, mert az ilyen 

k®ziratokat megŖrzik ®s k®sŖbb a t§rsas§g idegenek sz§m§ra is 

megnyitja kºnyvt§r§t, az ifj¼s§g hozz§szokik ilyen k®ziratok 

olvas§s§hoz ®s azokb·l ®ppen nem a legjobb tanokat 3zivja 

mag§ba. 

Ezut§n a èBemerkungen der Komissionç rovat§ban olvasom: 

ð A legfelsŖbb k. k. rendŖrs®gi hivatal reprezent§nsa (fŖk®nt 

Ferstl k. k. tan§csos elŖad§s§b·l) meg§llap²that·, hogy a jelen 

rapport csak ¼jabb bizonys§g arra, miszerint a magyarorsz§gi 

cenz¼r§t okvetlen¿l ®s min®l   gyorsabban  organiz§lni  kell. De 
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hogy a magyar tud·st§rsas§g ¿zelmeit megsz¿ntess¿k, kºtelezni 

kell arra, hogy a k®ziratokat m®g a d²j oda²t®l®se elŖtt mutassa 

be a cenz¼r§n ®s a nem enged®lyezett k®ziratok sem d²jat nem 

kaphatnak, sem a t§rsas§g kºnyvt§r§ba nem tehetŖk el. 

ĂA vid®ken m®g rosszabb a helyzet.ò 

Ad acta 27/9837. sz§m alatt mes®li a titkos jegyzŖkºnyv: 

ð Nagyon t®ved, aki azt hiszi, hogy az ellenz®k Pesten 

legerŖsebb, legb§trabb ®s legelsz§ntabb. Mert a vid®ki m§r 

sokkal messzebbre jutott ®s minden¿tt, ahol megfigyeltetett, a 

legnagyobb tev®kenys®g jellemzi. A pesti ellenz®k, ¼gyl§tszik. 

jobban ismeri az orsz§g helyzet®t ®s a nemzet §jults§g§t, de 

azt is tudja, hogy teljes gondoss§ggal megfigyelik. £s ez®rt 

minden mozdulata megfontoltabb ®s ·vatosabb. De in partions 

sokkal tºbbre vetemednek az ellenz®kiek, mert nincs annyira 

rajtuk a korm§ny ®les szeme s a spionokt·l is kev®sbb® f®lnek. 

£s hihetetlen, hogy mekkora a fesz¿lts®g a korm§ny ®s a nemzet 

kºzºtt! Mintha a vid®ken mindenki az ellenz®khez tartozn®k, 

m®g pedig egy§ltal§n nem a j· ®rtelemben, ahogyan n®hol a 

v§rosban. Itt legal§bb az alkalmazottak, hivatalnokok kir§ly- 

p§rtiaknak l§tszanak. A vid®ki ellenz®k val·ban hatalmas ®s a 

nemesi lakoss§got teljesen h²v®v® tette. Nem kis baj, hogy ilyen 

®rzelmŤ a sz®p nem is. 

A rendŖrminiszter egyetlen jelent®se a kºvetkezŖket b®lyegzi 

meg, mint jav²thatatlan gonosz ellenz®kieket: 

M§ramaros v§rmegye: Asztalos P§l ®s P®ter, Csisz§r 

Mih§ly, Kov§ssy K§roly, Mih§lyi G§bor fŖb²r·, Szaplonczay 

J·zsef, N§n§ssy Lajos. 

Bihar megye: Beºthy L§szl·, Ercsey Zsigmond, Fr§ter 

P§l, F®nyes K§roly, Nagy J·zsef, Szl§vy J§nos, Reviczky 

Frigyes, Bern§th J·zsef, Bessenyey ®s T·th D§niel. 

          Trencs®nmegye: Marcib§nyi ®s Borsiczky Istv§n. 

Gºmºrmegye: Szentiv§nyi K§roly, Rag§lyi K§roly, F§y 

Ćgoston, Szentmikl·sy GyŖzŖ, Hevesy Bertalan, Rakovszky 

J·zsef, Abaffy J§nos ®s Drask·czy elsŖ alisp§n. A fŖbŤnºs 

azonban Majth®nyi Hermann, a pozsonyi jur§tus-egylet jegy- 

zŖje ®s l§z²t·ja, aki eltŤnt, de nagyanyj§n§l, ºzvegy Noszlopy- 

n®n§l egy kis v§rosban elfogt§k. (èHºchst gefªhrlich.ç) 

Erd®lyi orsz§ggyŤl®s: Bethlen J§nos, Teleki L§szl· ®s 

homokos, Degenfeld Ott·, Kem®ny Ferenc ®s D®nes. 
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A legut·bbiak kºz¿l id®zem egynek az eset®t, hogy bemu- 

tassam: milyen v§dak alapj§n jutottak sokszor bºrtºnbe a leg- 

tisztesebb magyarok. Sz·szerint cit§lok: 

ð Dionys Kem®ny schrieb die Beschwerden auf i8o 

Bogen nieder, in welchem Aufsatze unter anderen auch die 

Worte: èNero, Heliogabalus, Aqua tofana, Volkssouverainitªt, 

Caligula, die pestilenziatische Substitution und das schauder- 

hafte Joch der Regierungç vorkommen. 

Rosszindulat¼ m·don kiszak²tott ®s egym§s mell® csapott 

szavak alapj§n tettek v§dat a magyars§g vezetŖi ellen. 

A legszomor¼bb t®ny az, hogy a b®csi magyarok egy r®sze 

is k®szp®nznek vette az eb¿l gyŤlt protocollum-anyagot ®s 

dºnt®skor ellenŖrz®s n®lk¿l, tiszt§ra a k®mek t®ny-csoporto- 

s²t§sa alapj§n szavazott magyarellenesen. Ravasz ferd²t®sek 

®s val·tlans§gok, amelyek olykor m§r h§rom-n®gy fascikulussal 

od§bb alaptalanoknak bizonyulnak, mint hiteles okm§nyok 

ker¿ltek a j§mbor cs§sz§r el®. 

Hevesi megyegyŤl®s. 

Minden ècongregatioç-r·l r®szletezŖ jelent®st kaptak a b®csi 

urak, de §ltal§ban is a èvid®ki hangulatr·lç. Aki tºbb sz§z ilyen 

jelent®st v®gigolvasott, az kºnnyen meg§llap²thatja, hogy 

mennyire rosszindulattal figyelt®k fºntrŖl a magyar esem®nye- 

ket. Pontosan sz§m²t· ravaszs§ggal èºsszegezt®kç a t®nyeket, 

®s §lland·an ¼gy t§lalt§k fºl a cs§sz§r el®, hogy min®l ellen- 

szenvesebbnek mutass§k a magyarok v§gyait ®s legszer®nyebb 

·hajait is. £vtizedek munk§ja, amely v®gre most tiszt§n meg- 

²t®lhetŖ, juttatta haz§nkat a v®gsŖ elkesered®sbe. 

Gr·f Sedlnitzky rendŖrminiszter egyik legszel²debb èVor- 

tragç-j§val kezdj¿k. Az §prilis 4-ik®n tartott hevesi megye- 

gyŤl®srŖl sz§mol be. M§r elej®n kider¿l, hogy a j· alattval·k, 

a gutgesinhtek igenis kedvelik az adminisztr§tori rendszert ®s 

tetsz®ssel fogadt§k az ¼j hevesi adminisztr§tort, Hofrath Gombost 

is. Azt§n sorra be§rulj§k a renitenseket. 

Az elsŖ, J·sa Gyºrgy, arr·l besz®lt, hogy mennyire jog- 

talanul ²t®lt®k el a pozsonyi ifjakat; a korm§ny, amelynek 

300.000 szuronya ®s 20 ®vre val· mun²ci·k®szlete van, nem 

kellett volna hogy ¼gy f®ljen a n®h§ny ifj¼t·l. Beºthy Lajos 

bihari aljegyzŖ   ny²ltan   elmondta,   hogy   a   szem®lyi   biztons§g 
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megszŤnt. Almassy K§roly, Papsz§sz J·zsef, Fej®r aljegyzŖ 

®s Csiky Lajos hasonl·an besz®ltek. Az elsŖ azt mondta, hogy 

irt·zik az ilyen fºliratt·l: èJustitia regnorum fundamentumç, 

mert a korm§nynak ma csupa v§s§rolt ®s megv§s§rolhat· szol- 

g§ja van. M®g sokkal s®rtŖbben besz®lt Recsky Andr§s, èez a 

gazember, aki szerint az orsz§g mostani sorsa szomor¼bb, mint 

akkor volt, amikor a f®lhold ragyogott Eger torny§nç. A gut- 

gesinntek morajjalĿ fogadt§k ezt a besz®det ®s a fiskus k®p- 

viselŖje nyilv§nosan visszautas²totta. A èl§rm§s ®s s®rtŖç vita 

eredm®nye az volt, hogy az ifjak el²t®l®se ¿gy®ben enyh²t®st 

k®rnek az uralkod·t·l. Recsky m®g arr·l is mer®szelt besz®lni, 

hogy n§lunk èa szabads§got l§bbal tiporj§kç. G¼nyosan sz·lt 

errŖl, m®g pedig Alm§ssy P§llal egy¿tt, hogy a mostani ènagy- 

sz²vŤ ®s a magyarban remek¿l j§rtasç Reviczky kancell§r alatt 

nem kºvetelhetŖ a latin t§rgyal§s ®s minden hat§rozatot is 

magyar nyelven fognak meghozni. 

 A b®csi kamarilla 1837-ben szemtelens®gnek   tartotta   azt, 

hogy a magyarok magyarul besz®lnek. 

Nagy vihar kºzepett t§rgyaltak arr·l a b¿ntetŖpºrrŖl, 

amelyet gr·f Keglevich Mikl·s ellen ind²tottak. èA s®rtŖ kifeje- 

z®sek csak¼gy rºpkºdtekç ®s kºvetelt®k az ²t®let megsemmi- 

s²t®s®t. Puky L§szl·, Papsz§sz Lajos ®s Alm§ssy K§roly 

èszidalmas szavaiç ut§n az alisp§n ®s Z§br§czky fŖ¿gy®sz 

lemondtak. 

Miskolc ®s a gonosz szellem. 

Hogy a èkorm§nyint®zked®sekbenç milyen intenci· vezette 

a kamarill§t, azt megvil§g²tja ez a kis jelent®s: 

ð A borsodmegyei Miskolc, amely nagyon n®pes, j·m·d¼ 

®s jelent®keny èKron-Marktfleckenç, szabad kir§lyi v§ross§ val· 

emeltet®s®t ·hajtan§. Sedlnitzky gr·f ezt aj§nlja, mert §ltala a 

legfelsŖbb Aerar r®sz®re jelentŖs bev®teli forr§s ny²lik, tov§bb§ 

ez a piac a megye k§ros befoly§sa al·l elvonatik ®s a hat·s§gok 

ir§nt hŤs®gesebb polg§rok meg·vatnak a borsodi rendek gonosz 

szellem®tŖl. 

Mindezek alapj§n a k®r®s a magyar udvari kancell§ria 

r®v®n teljes²ttess®k. 

Erd®lyi §rulkod§s. 

ð V®sztj·sl· k®mjelent®sek ®rkeznek Erd®lybŖl. (¦ber- 

wachungsorgane arbeiten dort sehr t¿chtig.) A di§kok ®s §ltal§- 

ban liber§lisok  magukviselete tŤrhetetlen. Szolnok v§rmegye- 
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ben a fŖagit§tor most We®r Farkas, aki mindent fºlforgatna; 

K¿k¿llŖben gr·f Teleki Domokos, rendk²v¿l excentrikus alak; 

ezeket most v§lasztott§k be. A fŖisp§n hib§zott itt; meg kellett 

volna akad§lyozni, hogy bejussanak r§ad§sul m®g az orsz§g- 

gyŤl®sbe is. Semmi j· nem v§rhat· az orsz§ggyŤl®stŖl, miut§n 

azok sem ismerik kºteless®g¿ket, akiknek elsŖsorban k®ne a 

lelkekre hatni. 

Hardegg gr·f kºzli m®g ezt az erd®lyi noticot az §llam- 

tan§cs ¿l®s®n: 

ð Megfigyel®s ¼tj§n ®rtes¿lt¿nk r·la, hogy Degenfeld 

Ott· gr·f èeleg§ns francia st²lusbanç le²rja az orsz§g szok§sait 

®s egykori kedvese, Wessel®nyi Polix®na gondoskodott a Paris- 

ban val· kinyomtat§sr·l. Ez a gr·f egyoldal¼ liber§lis s azok 

kºz® tartozik, akik a zavaros helyzetet okozt§k. Eg®sz l®nye 

esztelen. Minden ¼jat meg akar honos²tani, ak§r illik az erd®lyi- 

ekre, ak§r nem, csak az®rt, mert divat ®s mert francia szellemŤ. 

A testv®re is utazik a tavasszal. 

Egy l§z²t· vers. 

Sedlnitzky rendŖrminiszter jelenti Kuthy Lajos è§ll²t·lagosç 

²r·r·l: 

ð Kºr¿lbel¿l j¼lius hav§ban tºrt®nt, hogy ez a Kuthy 

egy sz®p kºt®sŤ kºnyvet adott §t Beºthy L§szl·nak. Az §ltala 

²rt mese (das Hajmorthal) volt a kºnyvben ®s Lovassy verse 

(Klagelied), amelyet a bºrtºnben ²rt. Kuthy a V§radon ºssze- 

gyŤlt fŖagit§torokt·l 200 forint honor§riumot kapott; Beºthy 

L§szl·, Klobusicsky volt alisp§n, b§r· Wenckheim b®k®si alisp§n, 

azt§n Alm§ssy gr·f, Frimont gr·f ®s Toperczer JenŖ adtak leg- 

tºbbet. A kºltŖi mese hosszasan irja le, hogyan cipelnek el egy 

Hajmor nevŤ fiatalembert durva zsoldosok ®jszaka a sz¿leitŖL 

Zokog· beteg ®desanyj§nak a kºvetkezŖ fr§zist mondja, amely 

al·l kil§tszik a l·l§b: ètrauere nicht Mutter, denn es lebt 

noch ein Gott, es lebt noch ein Vaterlandç. 

A jelent®s n®gy sŤrŤ oldalon ismerteti a èl§z²t·ç tartalmat, 

azt§n az èOberste Polizei Hofstelleç k®pviselŖje megjegyzi, hogy 

az ²r· ugyanaz a Kuthy, aki m§r a pozsonyi ifjak kºzt szerepelt 

®s nem engedt®k vizsg§ra, majd Erd®lybe ment Kossuth expe- 

ditor§val, Farkassal s Kolozsv§rt egy¿tt szerkesztett®k a Kossuth- 

f®le orsz§ggyŤl®si lapot. ŕfels®ge parancs§ra kiutas²tott§k Ŗket, 

mire Kuthy sz¿lŖv§ros§ba, Nagyv§radra, majd pedig Pestre ment. 

A èvizsg§latç meg§llap²totta, hogy Kuthy mŤve haza§rul· 

tartalm¼ ®s tele van èdemag·g c®lzatoss§ggalç. Hajmor vºlgye, 
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a szerb mese, nem egy®b, mint èmaszk²rozvaç Lovassy elfogat§sa, 

pºre ®s el²t®ltet®se. A leplez®s, vagy a hat§s fokoz§sa c®lj§b·l, 

Kuthy Hajmor-ja a v®rpadon pusztul el. A jelent®s v®ge sz·szerint: 

ð Die Sprache der Gedichte ist ungewºhnlich auf- 

reizend und geeignet, um die Sympathie der Altern, an 

Verwandten und Freunde aller jeniger, die in einer ªhnliche 

Lage dereinst kommen kºnnen, aufzuregen. 

Kider¿lt m®g, hogy a di§kok titokban sokszor lem§solt§k 

Kuthy mŤv®t ®s tºbb p®ld§nyt k¿ldtek Erd®lybe, Kolozsv§rra, 

Nagyszebenbe, Enyedre is. ¦ltek is ®rte elegen. 

Hamis ºsszeesk¿vŖk. 

 B§r· Klinglin nyugalmazott sz§zados, aki j·m·d¼ birtokos 

volt, diszkr®ten ®rtes²tette Grueber nagyv§radi divisionariust, 

hogy az Ŗ vej®t m§s volt tisztekkel egy¿tt valami titkos gyŤl®sre 

h²vt§k Debrecenbe. Grueber nyomban kºzºlte a leleplez®st b§r· 

Lederer parancsnokl· t§bornokkal, aki viszont B®csbe adta tov§bb 

az ®rtes²t®st. A legnagyobb èkºr¿ltekint®sselç nyomoztak; ann§l 

is ink§bb, mert m§s jelent®s szerint valami rejtelmes ember 

bej§rta csaknem az eg®sz orsz§got BudapesttŖl Szentmikl·sig, 

hogy bizonyos szem®lyeket megh²vjon a debreceni gyŤl®sre. 

(èDerselbe wird als eine schºne, athletische Gestallt beschrieben.ç) 

Cseremiszky, az udvari k®m, ègyan²tjaç, hogy az utaz· atl®ta 

nem m§s, mint Besze, a h²rhedt pozsonyi ifjak egyike, aki min- 

den¿tt nagyon ismert alak. Apja b§r· Baldacci ¿gyv®dje ®s a 

nagy ellenz®ki Balogh-gal erŖs ºsszekºttet®sben van; º nyerte 

meg Pestmegye javar®sz®t Friebeisz fŖjegyzŖvel egy¿tt az ellen- 

z®knek. Az utaz§s tal§n a barsiak konventikulum§val f¿gg ºssze, 

vagy Beºthy ¥dºn k¿lfºldi ¼tj§val? 

Nagy kutat§s indult meg ®s kider¿lt annyi, hogy a ènagy- 

tork¼ Beszeç ð diszn·toros kºr¼ton volt. Leitatott egy k®met is. 

akit mag§val vitt egy darabig, de a m§sodik diszn·torn§l tov§bb 

nem b²rta, annyira beteg lett szeg®ny spicli... 

Gr·f Hardegg jelenti, hogy Szil§gyi Istv§n, aki tºbbed- 

mag§val ºsszeesk¿v®st szŖtt ŕfels®ge ®s a n§dor ¼r ellen, a 

kir§lyi fiskus §ltal gr·f Esterh§zy fŖhadnagy ®s n®h§ny kºz- 

leg®ny asszisztenci§j§val elfogatott ®s a pesti Neugebªude-ba 

vitetett. Szil§gyi helv®t-vall§s¼ pap;  nŖs,   tºbb gyermeke van. 
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B®k®smeg3'®ben 14 szem®llyel egy¿tt szŖtte az ºsszeesk¿v®st 

®s amikor ®rezte, hogy bajba ker¿l, csal§dostul Kecskem®tre 

szºkºtt, ahol nevelŖ lett egy nemesi h§zban. Ott fogt§k el. Đt- 

kºzben elmondta, hogy t§rsaival egy¿tt hamis bankjegyet is 

akart gy§rtani, de ehhez nem volt eszkºz¿k, h§t lemondtak 

r·la. Szil§gyi n®melyek szerint elmebajos ®s ez®rt megfigyelik 

az Đj®p¿let-ben. 

Erd®lyi jelent®s szerint ¼gy l§tszik, ott is k®sz¿l valami. 

Sz§sz K§rolyt eml²tik fŖk®pp, mint az ellenz®k esz®t, aki k§rosan 

befoly§solja m®g gr·f Teleki Domokost is. De a Sz§sz-f®le 

konspir§ci· alapja, amint az hiteles m·don kider¿lt, mindºssze 

egy kir§lyellenes vers volt, amelyet nem is Sz§sz ²rt, nem is 

a magyar kir§lyr·l, hanem egyszerŤ ford²t§s volt angolb·l. 

K®tsz§zn§l tºbb. elj§r§s indult meg ebben az idŖben k¿lºn- 

bºzŖ szem®lyek, kºzt¿k gimnazist§k ellen is, akik Kossuth®rt 

meg Wessel®nyi®rt rajongtak ®s az elfogat§s ut§n t¿nte- 

t®seket rendeztek. 

Izgalmas kork®p ð festette a kamarilla. 

A nyilv§noss§g, sŖt a kutat·k elŖtt is elz§rva tartott titkos 

jegyzŖkºnyvek kºz¿l itt eg®sz®ben leford²tom azt a bŤn¿gy- 

tºrt®neti okm§nyt, amely 1837-ig ºsszefoglalja a k¿lfºld/ ®s 

magyar è¿zelmekrŖlç ®s èigazi ºsszeesk¿vŖkrºlç sz·l· jelent®seket. 

Az osztr§k perf²dia arra vetemedik, hogy Sz®chenyi Istv§nt 

egy gonoszc®l¼ titkos t§rsas®ig èChefç-j®nek mondja benne. 

£szrev®telek a magyarorsz§gi ®s erd®lyi forradalmi p§rt ¿zelmei- 

rŖl, valamint  ezeknek  a  gal²ciai  ®s  lombardiai politikai ¿zel. 

mekkel ®s a k¿lfºldi propagand§val val· ºsszef¿gg®s®rŖl. 

A nem valami kimer²tŖ jelent®sek, melyek az §ltal§ban 

1834 m§rcius ·ta fenn§llott, azt§n pedig a magyar-erd®lyi kºz- 

ponti inform§ci·s jegyzŖkºnyvekben ®s az §llamtan§cs kabinet- 

akt§iban a magyar ®s erd®lyi forradalmi p§rt ¿zelmeivel foglal- 

koztak, legink§bb a kºvetkezŖkre vonatkoztak. 1. a legut·bbi 

orosz-lengyel forradalmi esem®nyek ir§nt val· §ltal§nos sympa- 

thi§ra ®s 2. a tºbbi cs§sz§ri ®s kir§lyi §llamok destrukt²vjainak 

mozgalmaival ºsszef¿gg®sben, vagy b) a k¿lfºldi, v®g¿l pedig 

c) ºn§ll·an, illetve a nemzeti magyar ®rtelemben kov§csolt 

tervekkel ®s ¿zelmekkel. 
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I. 

A lengyel menek¿ltek. 

Miut§n az orosz fegyverek levert®k a lengyel forradalmat, 

tudvalevŖen eg®sz Gal²ci§t el§rasztott§k a menek¿lt fºlkelŖk. 

Az osztr§k korm§ny sz®leskºrŤ int®zked®seinek ellen®re, sok 

ilyen individuum maradt az orsz§gban elrejtve, de az elt§vol²tott 

fºlkelŖk kºz¿l is ®p a legveszedelmesebbek ®s legv§llalkoz·bbak 

¼jra besurrantak, mint a propaganda megb²zottjai. Zalivszky, 

aki Magyarorsz§gon §t utazott, §llt az ®l¿kºn s onnan vezett®k 

1833 m§rcius§ban ®s §prilis§ban a lengyel kir§lys§gba tºrt®nt 

vakmerŖ orvt§mad§st. A k²s®rlet meghi¼sult ®s sokat Vars·ban, 

m§sokat Lembergben vontak felelŖss®gre s ĉt®ltek el. Az eg®sz 

v§llalkoz§st a p§risi bizotts§g §ltal vezetett forradalm§rok elsŖ 

t§mad· l®p®s®nek kellett tekinteni valamennyi korm§nnyal 

szemben, amely egy-egy r®szt kapott az egykori  lengyel 

kir§lys§g ter¿let®bŖl. 

A kordonon §t! 

De m®g sok menek¿lt maradt Gal²ci§ban ®s a szomsz®dos 

Magyarorsz§gon. K¿lºnºsen az ®szaki megy®kben, ahol a 

forradalom kitºr®se ·ta mindig nagy r®szv®ttel ®s vend®g- 

szeretettel fogadt§k Ŗket. A fŖherceg-palat²nus Ŗfens®ge ugyan 

m§r akkor int®zkedett az alisp§nokn§l, hogy a vesz®lyes ven- 

d®gektŖl tiszt²ts§k meg az orsz§got, amelyet tºbbfelŖl is fel- 

izgattak. Pesten, B§rtf§n, Gºmºrben ®s m§s megy®kben k®sŖbb 

ugyancsak fogtak el egyes lengyeleket ®s kiszolg§ltatt§k Ŗket 

a n®met ºrºkºs tartom§nyi hat·s§goknak. 

Itt-ott, mint p®ld§ul M§rmarosban, nagy szigorral j§rtak 

el, a tisztviselŖk egy®nis®ge illetve buzg·s§ga szerint. De §lta- 

l§ban csek®ly eredm®ny mutatkozott Magyarorsz§g ter¿let®n a 

lengyel menek¿ltek ¿gy®ben. Ez ann§l ®rthetŖbb volt, mert az 

ir§ntuk val· rokon®rz®s ®p oly kev®ss® titkoknak mutatkozott, 

mint a korm§ny szigora ellen val· elkesered®s. Arra is vete- 

medtek, hogy a m¿nchengr§tzi konvenci·t, illetve annak Magyar- 

orsz§gra val· alkalmaz§s§t k®ts®gbevonj§k. 

Amikor Krak·t a h§rom v®dŖhatalom dºnt®se nyom§n 

1835-ben megtiszt²tott§k az odagyŤlt menek¿ltektŖl ®s h²veiktŖl, 

egyes alakok §tszºktek a kordonon Magyarorsz§gba ®s Er- 

d®lybe. Ide mint biztos mened®khelyre jºttek, ahov§ m®g Tºrºk- 

orsz§gb·l ®s Smyrn§n §t is bev§ndoroltak, mert hisz k¿lfºldºn 

¼gy ismert®k az eg®sz ter¿letet, mint a forradalmi ¿zelmek 

tŤzhely®t. 

Erre a t®ny§ll§sra val· tekintettel az 1837 janu§r 30-ik§n 

kelt legmagasabb elhat§roz§s Magyarorsz§gra ®s Erd®lyre 

vonatkoz·lag is elrendelte az orosz-lengyel menek¿ltek kiada- 

t§s§t.   Ki   kellett   szolg§ltatni   mindazokat,   akik a megszabott 
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jelentkez®si hat§ridŖn tŤul ott tal§ltattak. A palat²nus Ŗfens®ge 

1837 febru§r 20-ik§n felh²vta erre az elsŖ alisp§nokat, tov§bb§ 

a szabad v§rosok, valamint m§s hat·s§gok vezetŖit. 

II.  

                                                                                    a)Az ¼j 

Ăhaza§rul·kò. 

Ami a forradalmi p§rt ¿zelmeivel kapcsolatban tºrt®nt 

megfigyel®seket illeti, a tºbbi cs§sz§ri kir§lyi tartom§nyban, 

ismeretes, hogy kºz¿lºk eddig csak Gal²ci§ban ®s a lombard- 

velencei kir§lys§gban folytak le fels®g§rul§si vizsg§latok. R®sz- 

ben m®g most is folynak. A b®csi v§rosi konviktusban ®s a 

m®rnºki akad®mi§n v®gzett vizsg§lat a lengyel nºvend®kek 

¿gy®ben csak kis jelentŖs®gŤ el§gaz§sa a gal²ciai di§k-bŤn- 

¿gyeknek. 

Az I. r®szben mondottak ut§n ®rthetŖ, hogy a gal²ciai 

mozgalmaknak m§r csak a sok menek¿lt r®v®n is hat§ssal 

kellett lenniºk Magyarorsz§gra ®s Erd®lyre. Ann§l is ink§bb, mert 

az ut·bbi orsz§gokban k²v§ns§gok nyilv§nultak meg Gal²cia, 

Magyarorsz§g ®s Erd®ly egyes¿l®s®t illetŖen. Egyr®szt ®p a 

magyarorsz§gi mozgalomnak e fordulata miatt, m§sr®szt a vala- 

mennyi gal²ciai ¿zelembŖl kider¿lt c®lzat miatt, amely ºn§ll·, 

osztatlan ®s szabad lengyel §llam vissza§ll²t§s§t propag§lja, 

ð kell ®rthetŖnek tal§lni azt, hogy a kºzºs mŤkºd®s, illetve 

konspir§l§s kev®s nyom§t siker¿lt fºlfedezni a kir§lys§gok 

demag·gjai kºzt. Obergruber Ign§cz h²rhedt kalandor, aki mint 

§ll²t·lagos extiszt Opitecky n®ven zs§km§nyolta ki magyar 

nemesek rokon®rz®s®t ®s vend®gszeretet®t, azt vallotta, hogy 

Magyarorsz§gb·l ®s Erd®lybŖl p®nzzel, fegyverrel ®s hadianyaggal 

t§mogatj§k a lengyeleket, a menek¿lteket rejtegetik ®s tov§bb- 

csemp®szik. Gr·f Hall®vn®l (Sebesen) 1832 m§jus 16-ik§n nagy 

lengyel konspir§ti·s ¿nnepet rendeztek. Ćltal§ban a lengyel 

¿gyet gr·f Haller, Bethlen Lajos, Sz®chenyi Istv§n, Dessewffy 

Guszt§v (?), b§r· Wessel®nyi Mikl·s ®s m§sok roppantul t§mo- 

gatj§k. De ugyanakkor nem §llap²tottak meg olyan mozgalmat, 

amely mag§ban Magyarorsz§gon ®s Erd®lyben rendszerv§ltoz§st 

akarna. 

Robespierre szelleme. 

Az egyetlen titkos, tiszt§ra demokratikus, sŖt robespierrei 

szellemben alakult t§rsas§g, amely Gal²ci§ba, Magyarorsz§gba 

®s Erd®lybe pl§nt§ltatott volna, az volt, amelynek fŖ¿gynºk®t 

David Adolf cs. k. s·b§nyaellenŖr szem®ly®ben tal§lt§k meg. 

Miut§n a gazs§gainak nyom§ra jºttek, Nagyszebenben maga 

oltotta ki ®let®t m®rgez®s ¼tj§n. 

ErrŖl az ºsszekºttet®srŖl titkos jelent®sek t®tettek Lemberg- 

ben. A t§rsas§g egyik tagja megnevezte  tºbb t§rs§t. Kider¿lt, 
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hogy David ®s Hoffmann indultak propaganda-¼tra Magyar- 

orsz§gba. A kºzt§rsas§gi akci· kezdŖi §ll²t·lag a poroszorsz§gi 

dr. Milcher ®s a pozsonyi dr. Athonar (?) voltak. A lembergi 

vizsg§lat azonban csak annyi eredm®nnyel j§rt, hogy a v§d- 

lottakat fºl kellett menteni ®s tºbb gyan¼s²tott ¿gy®ben meg- 

szŤnt a bŤn¿gyi vizsg§lat. Viszont Magyarorsz§gon nyilv§nval· 

ºsszef¿gg®s l§tszott a David-f®le elj§r§s ®s az 1834 ®v v®g®n 

a B§n§tban, fŖk®p Ruszkab§ny§n fºlfedezett ¿zelmek kºzt. De 

mivel az ut·bbiak csup§n az ol§h n®ptºrzsek felszabad²t§s§ra 

®s egyes¿l®s®re ir§nyul· tendenci§t mutattak, ez®rt èsub cç fog- 

juk r®szletesen t§rgyalni. 

Olasz-magyar Ăºsszeesk¿v®sò. 

M®g szŤkºsebbek a Milan·ban lefolyt fels®g§rul§si vizs- 

g§lat adatai. A lombard-veneziai kir§lys§gban ®szlelt ¿zelmek 

®s a magyarorsz§gi esem®nyek ºsszef¿gg®s®rŖl kev®s nyomot 

tal§ltak, §mb§r a Giovane Italia k¿lfºldi vezetŖi k®ts®gtelen¿l 

ºsszekºttet®st igyekeztek teremteni Magyarorsz§ggal, amirŖl 

èsub bç sz§molnak be a noticeok. 

A milan·i Truelli, aki a Giovane Italia tagjai kºzt a leg- 

s¼lyosabban kompromitt§ltak ®s el²t®ltek kºz® tartozik, meg- 

vallotta, ð kºzelebbi r®szletek n®lk¿l ð hogy a szekci· Dal- 

m§ci§ban, Horv§torsz§gban ®s Magyarorsz§gon ºsszekºttet®- 

seket szerez. Truelli, valamint Piardi, Brussamini ®s Mosseni. 

tov§bb§ Miglio ®s Polaroli, v®g¿l Pelizoni vend®glŖs (Gera di 

Pizzighettone erŖdben) egyar§nt vallott§k, hogy Lombardi§ban 

az olasz ®s magyar csapatok elcs§b²t§s§t tervezik. A legfelsŖbb 

parancsra kik¿ldºtt katonai bizotts§g Milan·ban eddig tºbb 

olasz kºzleg®nyt ®s altisztet elit®lt, de a vizsg§lat m®g egyetlen 

magyarra sem terjedt ki. (Szarvas tºrzsfogl§r Mantu§ban nem 

kºvetett el politikai bŤnt, hanem a Conte Arrivabene §ltal v®g- 

zett k²s®rletn®l ð Ciro Menotti kiszabad²t§sa ®rdek®ben ð esett 

bŤnbe.) £p ²gy t¼lzottaknak bizonyultak azok a v§dak, amelyek 

a tºbbi k¿lfºldi olasz helyŖrs®gben tart·zkod· katon§k politikai 

®rzelmeire vonatkoznak. Nem bizonyult be az a fºltev®s, hogy 

a sok§ig Bregenzben volt magyar ezred tisztjei megalak²tott§k 

az Ifj¼ Magyarok T§rsas§g§t, m®g pedig lengyel ®s olasz 

menek¿ltek biztat§s§ra. 

Nem tudt§k azt sem meg§llap²tani, hogy Sabel Frigyes 

kºnyvkºtŖseg®d Mil§n·n ®s Velenc®n §t megb²z§sb·l Magyar- 

orsz§gba ®rkezett ®s hogy b§r· Wessel®nyin®l ®s m§sokn§l 

j§rt. A Magyarorsz§gon §llom§soz· olasz ezredekben sem sike- 

r¿lt eddig fºlfedezni a behurcolt j§rv§nym®rget ®s egy§ltal§n 

Magyarorsz§gon ®s Erd®lyben sohasem nyilv§nult meg olyan ɜ 

erŖs kºzvetlen sympathia a lombard-velencei kir§lys§g, mint 

Lengyelorsz§g ®s Gal²cia ir§nt. 
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b)Tiltott kºnyvek ®s b¿ntetendŖ levelez®sek. 

Gyakrabban ®s tºbb oldalr·l jºtt jelent®s arr·l, hogy az 

el®gedetlenek Magyarorsz§gon kºzelebbi ®s bensŖbb_ ºsszekºtte- 

t®sbe l®ptek a k¿lfºld forradalmi t§rsas§gaival. £s mivel a' 

gal²ciai ®s lombardiai ¿zelmek dolg§ban a legut·bb lefolyt vizs- 

g§latok hat§rozottan igazolt§k, hogy mindezek az ¿zelmek a 

legszervesebben ºsszef¿ggnek a k¿lfºldi propaganda kºzpont- 

jaival, term®szetes, hogy ¼jfent kºzvetlen ºsszekºttet®s van 

Magyarorsz§ggal ®s Erd®llyel. 

De mivel a magyarorsz§gi rendŖrs®g èinconstitutionellç, 

m§r ebbŖl is nyilv§nval· az ·ri§si neh®zs®g, amellyel az ottani 

gyan¼s szem®lyek ellenŖrz®se j§r. Borzaszt·an neh®z leleplezni 

az ºsszekºttet®seket, m®g ha nem is fºdi Ŗket a titok leple 

annyira, mint m§sutt. £poly lehetetlen a csemp®szet, a dug- 

§russ§g minden csatorn§j§t betºmni, 5 a tiltott kºnyvek behur- 

col§s§t, valamint a b¿ntetendŖ levelez®seket megakad§lyozni. 

A korm§nynak nincs hatalm§ban a propagand§nak Magyar- 

orsz§gra hat· m·dszereit megb®n²tani. Ilyen a sajt·, az emissa- 

riusok Magyarorsz§gra val· k¿ldet®se, a k¿lfºldºn utaz· magyarok 

elcs§b²t§sa, v®g¿l a lengyel emigr§ci· ®s a p§risi lengyel bizott- 

s§g Magyarorsz§gra val· belop·z§sa. 

Mazzini elsŖ mer®nylete. 

A Giovane Italia h²rhedt alap²t·ja, Mazzini egy francia 

nyelvŤ lev®lben, amelyet Borsiczky Istv§nhoz int®zett, tette az 

elsŖ k²s®rletet, hogy haza§rul· elveit Magyarorsz§gba juttassa. 

Ezt a levelet itt ð 1833-ban ð siker¿lt elfogni. De mivel Borsicky 

semmif®le v§laszt nem adott, (¼gy l§tszik, ®szrevette, hogy fel- 

bont§s ut§n tov§bb²tott§k a levelet) ¼jabb fºlfedez®st nem siker¿lt 

tenni, csak annyit, hogy a p§risi lengyel bizotts§g ®s a Giovane 

Italia latin nyelvŤ ki§ltv§nyokat k¿ldºtt 18JJ-ban Magyarorsz§gba. 

ĂFrancia p®nzò Magyarorsz§gon. 

1834 j¼nius§ban azt a feltŤnŖ megfigyel®st tett®k, hogy 

Pozsonyban ®s Kolozsv§rott egy§ltal§n nem volt hi§ny francia 

p®nzben. 

Megtºrt®nt, hogy a p§risi lengyel bizotts§g Magyarorsz§g- 

b·l igyekezett forradalmas²tani Gal²ci§t, Krak·t ®s a lengyel 

kir§lys§got. A propaganda egy§ltal§n Magyarorsz§got ®s Erd®lyt 

illetŖen è§ltal§nosç tervekkel dolgozott, nem sz§molva azzal a 

tudatlans§ggal, amely ezeknek az orsz§goknak viszonyair·l 

Parisban uralkodott. Term®szetes, hogy kerest®k emiatt az 

ºsszekºttet®seket, amelyek a p§rtok szervezete szerint v§ltoz- 

tatt§k sz²nezet¿ket. ĉgy a lengyel emigr§ci· mŤkºd®s®nek egyik 

le²r§s§ban az aristokratikus Cartoriski-f®le p§rtr·l ez foglaltatott: 
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èL'influence de ce parti est presque nulle en Allemagne, mais 

il travaille l'Hongrie par les m°mes esp®rances et les m°mes 

relations que les autres provinces.ç 

Egy L®va nevŤ embert jelºltek meg a lengyel bizotts§g 

magyarorsz§gi fŖ¿gynºk®¿l. Dancevsky D. nevŤ lengyelt k¿ldtek 

hozz§ 1834 m§jus§nak v®g®n fontos megb²z§sokkal, hogy elsŖ- 

sorban az ifj¼ lengyel (Mloda Polska) ºsszekºttet®seit sz®t- 

§gaztassa ®s megb²zhat· levelezŖket szerezzen a propagand§- 

nak. Dancevsky 1834 j¼lius§ig maradt Magyarorsz§gon ®s leg- 

ink§bb Tapolcza, Barcs, Trencs®n, R·zsahegy ®s Munk§cs 

v§rosokban mŤkºdºtt volna. A fºldbirtokosok kºz¿l, akiket §ll²t·- 

lag megjelºlt, csak gr·f P§lffy neve ismeretes. Fi¼m®ben ism®- 

telten, partrasz§lltak emissariusok, mint com¯jis voyageur-ºk s 

azt§n Temesv§rt ®s Aradon vend®gszeretettel fogadt§k s t§mo- 

gatt§k Ŗket. 

Mit mond a fŖk®in? 

Obergruber is elŖadta, hogy Magyarorsz§gon nagyon sok 

lengyellel tal§lkozott. , Kºzt¿k volt Poninski gr·f, Potocki 

Ign§c, Zamoyski Vladiszl§v stb. Megismerkedett egy L1Eglipier 

nevŤ franci§val is, aki d¿hºs h²ve volt a propagand§nak. Sok- 

oldal¼ tapasztal§st tett az ºsszekºttet®srŖl, amelyet Magyar- 

orsz§g l®tes²tett It§li§val, Francia- ®s N®metorsz§ggal (Fruik 

Dresd§ban!) levelez®s ¼tj§n is. 

Megjegyz®s: A h²rhedt Chodesko ®s Nebilac a kºvetkezŖk- 

kel levelezett volna: B§r· Bornemisza, Borsicky, gr·f Keglevich 

Mikl·s ®s b§r·  Wessel®nyi Mikl·s. 

Schyler, a n®met forradalm§rok egyik vez®re, Strassburg- 

ban, 1834 j¼lius§ban tan§cskozott az erd®lyi Bethlen gr·ffal. 

A p§rth²vek nagy s¼lyt vetettek erre a t§rgyal§sra, melynek 

alkalm§val gr·f Bethlen §ll²t·lag nagy gyŤjt®srŖl biztos²totta 

volna Sch¿lert. Valamennyi nemzet politikai menek¿ltjei sz§m§ra 

hat§rozt§k volna el a^ erd®lyi èsubscription. 

Ugyancsak confta'ens-uton ®rkezett az a tud·s²t§s, hogy 

e menek¿ltek p§risi gyŤl®s®n gr·f P§lffy levele j§rt volna kºrbe. 

A levelet Tapolc§r·l k¿ldte 1834 november®ben ®s a forra- 

dalmi ºsszekºttet®sek ºrvendetes magyarorsz§gi terjed®s®rŖl 

adott volna h²rt. Obergruber viszont az egyik lev®lben, amelyet 

Borsicky ²rt Nebilac lengyel emigr§ns vez®rnek, §ll²t·an a 

kºvetkezŖket olvasta: 

èDie Briefe von Ihnen, sowie aus Frankreich habe 

ich erhalten. Ich versichere Sie der warmen Anhªnglich- 

keit der Stªnde Ungarns. Ungarn wird im Falle eines 

Krieges weder Rekruten, noch Geld-Subsidien geben.ç 
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Utaz· magyarok. 

K¿lºnf®le tud·s²t§s jºtt k¿lºnf®le magyarokr·l is, akik 

odakint ºsszeker¿ltek a propaganda vez®reivel. De a nev¿ket 

r®szint nyilv§nval·n elferd²tve, r®szint eg®szen helytelen¿l 

adt§k meg. A tºbbi kºzt sz·baker¿lt M¿ller Benedek lakatos- 

seg®d B§csmegy®bŖl (a Sv§jcban). Azt§n valami Biaszy (helye- 

sebben Piatsek), aki jelentŖs vagyont t®kozolt el ®s mint len- 

gyelbar§t mer¿lt fel Z¿richben. Nagyon beavatt§k a propaganda 

terveibe, de m®gis kºteless®g®nek tartotta, hogy fŖk®p a Lajos 

F¿lºp ellen tervezett mer®nyletrŖl ®rtes²tse gr·f Bombelles sv§jci 

csk. kºvetet. Gr·f Bethlenen k²v¿l m§sok is ®rintkeztek hasonl· 

m·don lengyel menek¿ltekkel, sŖt kettej¿k jelen volt 1836 

november 29-ik®n a br¿sseli forradalmi eml®k¿nneps®gen. 

Nev¿ket csak k®sŖbb siker¿lt a csk. kºvets®g r®v®n megtudni 

®s Ŗket Magyarorsz§gba visszajuttatni. (M§ri§ssy ®s Nyevickey.) 

K¿lºmben meg kell jegyezni, hogy fŖk®p a protest§ns 

magyarok az ellenz®k tagjai s utaznak gyakran k¿lfºldre, mint 

borkereskedŖk stb. ĉgy tett Kir§ly ®s Hars§nyt P§l, leg¼jabban 

pedig Vlad§r Tam§s akart utazni, de csak dr. Moskovitz M·r- 

nak (Andr§ssy®k h§ziorvos§nak) siker¿lt Parisba elutazni. 

c)Az el²t®lt ifjak. 

Ami a magyarorsz§gi ®s erd®lyi ¿zelmeket illeti, ð nem 

sz·lva most a kifel®-forrong§sr·l ®s a k¿lfºldi ºsszef¿gg®sek- 

rŖl ð az 1837 m§rciusa ·ta k®sz¿lŖ magyar-erd®lyi inform§ci·s 

jegyzŖkºnyv kimer²tŖ le²r§sokkal szolg§l. A fels®g§rul§s c²m®n 

tºbb fiatalember ellen folytatott pºrrŖl, amelyet az·ta valamennyi 

megyegyŤl®s sz·bahozott, m®g pedig nagyr®szt a leghevesebb 

elit®lŖ kifejez®sekkel, ð hosszabb ismertet®st tal§lunk a jegyzŖ- 

kºnyvekben. A h®tszem®lyes t§bla helybenhagyta az ĉt®letet, 

amelylyel a t§bla 1837 febru§r 27-ik®n ifjabb Lovassy L§szl·t 

®s Ferencet, Laps§nszky J§nost ®s Torm§ssy J§nost szabads§g- 

veszt®ssel s¼jtotta. A pozsonyi ifj¼s§gi kºrben Ŗfels®ge szem®lye 

ellen ®s az alkotm§ny felforgat§sa ®rdek®ben mondtak besz®det. 

A k®t elsŖt t²z esztendei, ð Torm§ssyt m§sf®l ®vi bºrtºnre ²t®l- 

t®k, Lovassy Ferencet fºlmentett®k. A jegyzŖkºnyvekben ez az 

¿gy sŤrŤn sz·baker¿l, mert a megyegyŤl®seknek dus anyagul 

szolg§l ®s a legtºbb megy®ben most is k®sz¿lnek m§r a jºvŖ 

orsz§ggyŤl®sre ezekkel a panaszokkal. 

Hogyan l§tj§k B®csbŖl a magyar terveket? 

Az a szellem, amely a k¿lºmbºzŖ forradalmi tºrekv®seket 

ir§ny²tja Magyarorsz§gon, k¿lºmbºzŖ, ak§r csak az egyes p§rtok. 

M§r a r®gebbi orsz§ggyŤl®srŖl kapott jelent®sek nyom§n is 

h§rom fŖp§rtot lehet megk¿lºmbºztetni. 
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Az egyik, amely folyton hevesebb ellenz®ke a korm§ny- 

nak, mindegyre kisebb²ten® a kir§lyi jogokat ®s mindink§bb 

s¿rgeti Gal²ci§nak Erd®lylyel ®s Magyarorsz§ggal val· egye- 

s²t®sei, tov§bb§ a magyar hadsereg szigor²t nationaliz§l§s§t ®s 

a csºppet sem m®lt§nyos elŖnyºket a tºbbi cs. k. tartom§nynyal 

val· kereskedelmi ®rintkez®sben, 

A m§sodik p§rt szeretn®, ha a pragmatic§t f®lrelºkn®k es 

Magyarorsz§g elv§lna a cs§sz§rs§gt·l. 

A harmadik p§rt demokratikus kºzt§rsas§got ·hajt. Hogy 

mennyire jutott a vagyonosabb fºldbirtokos nemess®g hajlan- 

d·s§ga, ð egy reformnak ilyen ®rtelmŤ §ldozatot meghozni! ð 

kºnnyen meg²t®lhetŖ s ezzel egy¿tt a legut·bbi p§rt nagys§ga 

®s h²veinek fajt§ja is. Megtºrt®nt k¿lºmben, hogy m§r hosszabb 

idŖ ·ta rendszeresen ®szlelt®k ®s t§pl§lt§k is az oppozici·hoz 

val· hajland·s§got, sŖt mag§t a forradalmi szellemet is. Olvas·- 

kºrºket, kaszin·kat, klubokat alap²tottak minden¿tt. A nemess®g 

elkesered®s®t a korm§nynyal szemben tºbb felŖl nºvesztett®k. 

(Ezzel szemkºzt §ll, amint a leg¼jabb jelent®sek is megerŖs²tik, 

a kºzn®pnek a nemess®g ir§nt val· gyŤlºlete.) £s az ellenz®k- 

minden gyŖzelm®t, minden vakmerŖ fºll®p®s®t ºrºmmel ¿dvºzlik 

a nemesek. Erre bizonys§g az az ¿gy, amelyrŖl J·sika kºr- 

levele sz·l, tov§bb§ Wessel®nyinek a sajt·szabads§g ®rdek®ben 

val· fell®p®se (Pest, 1834 okt·ber 21), ami®rt Wessel®nyi 

esŖstŖl kapta az ¿dvºzletet. 

Obergruber jelent®st tett a pesti szabadkŖmŤves p§holyr·l 

is, amelynek kiv§l· tagja Sz®chenyi Istv§n. Elmes®lte a maga 

¿nnep®lyes fºlv®tel®t ®s azt is, hogy a fiatal nemesek milyen durva 

®s s®rtŖ kih§g§sokra vetemedtek. (Pulszky K§roly, Jankovich, 

Kubinyi Ferenc ®s Keglevich Mikl·s.) Jelen volt, amikor ezek 

Ausztria ®s k¿lºnºsen Oroszorsz§g ellen val· gyŤlºlet¿knek 

oly ®les kifejez®st adtak. 

Titkos szºvets®g. 

K¿lfºldrŖl olyan tud·s²t§sokat kaptunk, amelyek szerint 

a propaganda alapelvei nagyon odaad· h²veket tal§ltak Magyar- 

orsz§gon. Egy csom· nyugtalan ®s v§llalkoz· szellemŤ f®rfi 

titkos èAssoziatioç-t l®tes²tett volna, melynek èChefç-je megint 

gr·f Sz®chenyi Istv§n. Valamennyi liber§lis igazi ent¼ziazmussal 

besz®l errŖl az emberrŖl, aki nagy befoly§sra tett szert az 

eg®sz p§rtban. 

Eperjes vid®k®n, mint a szºvets®g tagjait nevezt®k meg 

a kºvetkezŖket: Gr·f Sinay Szirm§n (tal§n ink§bb Szirmay), 

Szirmay Istv§n èKiltsinç-ben, gr·f Haller Sebesen, gr·f Cs§ky 

Tivadar Kass§n, Vanovitz Gyºrgy ¿gyv®d ®s Kevetzki orvos 

Eperjesen. Ⱥ hazafiak c®lja, amint Ŗk mondj§k: az orsz§g t§rsa- 

dalmi ®s politikai helyzet®nek jav²t§sa. A m·d alkalmaz§s§ban 

(Ausztri§t·l  val·  elv§l§s,   vagy  a  legsz®lsŖbb  engedm®nyeket 
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kicsikar· ellenz®kis®g) ¼gy l§tszik, nincs meg az egys®g. Saj§t 

levelezŖk ®s postai berendezked®sek r®v®n egy®bk®nt siker¿lt 

¿zelmeiket kivonnia Magyarorsz§gon kiv§ltk®p gyŤlºlt Metternich 

herceg kutat·kºr®bŖl. 

A londoni h²rhedt Portfolio 40-ik f¿zete (1837 febru§r 

22-ik®n) tud·s²t§st kºzºl a Duna partj§r·l. Ez a le²r§s, amely 

1836 j¼lius 14-ik®n kelt, ann§l ink§bb meg®rdemli az eml²t®st, 

mert sok megjegyz®se nagyon hely®n val· ®s a k¿lfºlddel val· 

§lland· ºsszekºttet®s magas helyen is szembeºtlŖit. 

Kºzt§rsas§g? 

Masek tan²t· titkos fºljelent®se (1834 november 20) nyom§n 

r§jºttek egy titkos t§rsas§g ¿zelm®re, amely kºzt§rsas§g l®te- 

s²t®se ®rdek®ben alakult. Nyilv§nval· ºsszef¿gg®sben §ll ez az 

eml²tett David-f®le ¿gygyel. David a b§n§ti Ruszkab§ny§n 

agit§lt. A kºzt§rsas§gi mozgalom §ll²t·lag Gal²ci§ban, Erd®lyben, 

Mag}
7
arorsz§gon ®s az ol§h fºldºn is elterjedt. Elfogt§k a 

B§n§tban Nissny Fridolint, mint a t§rsas§g ¼gynevezett dika- 

sterium§nak elnºk®t, M¿ller ®s Cornides b§nyatisztviselŖket, 

Kiszel ErnŖ ®s Guid· di§kokat, Mar§n tan²t·t, tov§bb§ 

Dimitrevicset Kar§nsebesen, a papot èCornia-rev§nç, v®g¿l 

Mariai ®s F¿lep ¿gyv®deket, mint a t§rsas§g h²veit vagy tagjait. 

Niagoc ®s Popovics Istv§n mint voyageur-ºk mŤkºdtek. V®g¿l 

jelezt®k, hog}Ŀ az ol§h-illyr hat§rŖrvid®ki altisztek n®h§ny§t is 

siker¿lt az ºsszeesk¿vŖknek megnyerniºk. De ezt a katonai 

hat·s§g megc§folta. R®szletezŖbb jelent®sek kimutatt§k, hogy 

a b§n§ti ºsszekºttet®s a maga erd®lyi ®s ol§horsz§gi el§gaz§- 

s§val tulajd·nk®p ºn§ll· c®lt szolg§l, m®g pedig az ol§h n®p- 

tºrzsek felszabad²t§s§t ®s egy kºzt§rsas§gba val· egyes²t®s®t. 

A megtal§lt ol§h Marseillaise ®s az 1835 m§rcius 11-iki gyŤl®sen 

felolvasott latin ki§ltv§ny is bizony²tja ezt. £p ez®rt az ugyan- 

csak ®rdekelt orosz korm§ny sz¿ks®gesnek l§tta, hog3
r
 egyik 

¿gynºk®t Bukarestbe k¿ldje az ¿zelmek pontos megfigyel®se 

c®lj§b·l, aki a cs. k. korm§ny §ltal megb²zott confidenssel 

ºsszekºttet®sbe l®pett. 

Bizalmas katonai jelent®sek. 

Az ¼jabb katonai jelent®sekbŖl kider¿l, hogy a sz·banlevŖ 

¿zelmek ð b§r az eg®sz v§llalkoz§s af®le bºlcsŖben van m®g ð 

szakadatlanul tov§bb folynak. M§sr®szt csak egy erŖs lºk®st 

v§rnak k²v¿lrŖl. Đgy l§tszik, Wessel®nyivel ®s K§rolyival m®gis 

csak communikati·k tºrt®ntek. 1837 febru§r 24-ik®n kelt leg- 

felsŖbb k®zirat megs¿rgette a tov§bbi jelent®seket ezeknek a 

machinati·knak ¿gy®ben. 

V®g¿l engedtess®k meg annak fºleml²t®se, hogy a Gal²ci§- 

ban ®s fŖk®nt Samborban legut·bb fºlfedezett di§k¿zelmek, 

amelyeket az egyik tud·s²t§s Przemisl, Zolkiew, Stryj ®s Sambor 
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hat§r§n tul nem terjedŖ ºsszeesk¿v®snek mondott, m§r Magyar- 

orsz§gon is rendelkeznek kisebb ºsszekºttet®sekkel. 

(Az- eredeti akta marg·j§n tºm®rdek utal·-sz§m tark§llik. 

A vid®ki, k¿lfºldi k®mjelent®sekre, bŤnpºri iratokra ®s kabineti 

jegyzŖkºnyvek d§tumaira ®s sorsz§maira hivatkoznak.) 

Az ellenz®kiek ð sz®delgŖk. 

Az elŖzŖ hossz¼ refer§tum es a k®sŖbbi jelent®sek kºz¿l 

is nagyon sok bizony²tja, hogy milyen rosszindulattal, sŖt gyak- 

ran gyŤlºlettel int®zt®k el a mŤvelŖdni ®s mindenk®p haladni 

v§gy· magyarok ¿gyeit. FŖk®p a k¿lfºldi kult¼r§t·l igyekeztek 

Ŗket elz§rni, rendszerint azzal az ¿r¿ggyel, hogy az ellenz®kiek 

mindig forradalmi ºsszekºttet®seket szereznek, ha a tanul§s 

ºrve alatt k¿lfºldre jutnak. 1838 m§jus elej®n foglalkozott az 

§llamkonferencia egy ilyen k®r®ssel. 

ð A fiatal P§zm§ndy, a kom§romi alisp§n lia ð jelenti 

a rendŖrminiszter ð a h²rhedt pozsonyi jur§tusok egyike, m§r 

eg®szen fiatal kor§ban mag§ra vonja a figyelmet ellenz®ki visel- 

ked®s®vel. A jºvŖre n®zve is szem elŖtt kell tartani ezt a fiatal- 

embert, mivel nagy ingatlanokat fog ºrºkºlni nemcsak apj§t·l,, 

hanem m§s gyermektelen rokonait·l is, mint ahogy egyik nagy- 

n®nj®tŖl m§r ºrºkºlt ®s a maga bebizonyult k§ros hat§s§val 

(a jelent®s egy mell®kmondatban nagyon is ®rthetŖen meg- 

magyar§zza: èbei seinem Oppositionsschwindeh) mint gazdag ®s 

hatalmas ellenz®ki sokkal vesz®lyesebb® v§lhatik, mint ezer m§s. 

Ez a fiatalember most Pataky nevŤ k²s®rŖj®vel egy¿tt k¿lfºldre 

akar utazni. P§r napig Pesten idŖztek ®s a helytart·s§gn§l ¼tle- 

velet k®rtek, de hasztalan. Tºbb helyen k®rtek azt§n tan§csot az 

ºsmerŖseiktŖl ®s v®gre is B®csbe utaztak. P§zm§ndynak, amint 

kider¿lt, az a sz§nd®ka, hogy Franciaorsz§gban ®s Angli§ban sze- 

m®lyes ismerets®get kºt a legnevesebb patri·t§kkal ®s azt hiszi,. 

hogy m§r apj§nak a h²r®re val· tekintettel is sz²vesen fogadj§k. 

Az §llamtan§cs azt az intenci·t nyilv§n²totta, hogy az 

ilyen magyarok k¿lfºldi utaz§sa ne mozd²ttass®k elŖ; egy§ltal§n 

nem teszi k²v§natoss§: az Oppositionsschwindel. 

Ferdin§nd, Metternich ®s a titkos t§rsas§g. 

Az Informations-Protocollokon k²v¿l rendk²v¿l sok ºsme- 

retlen anyagot tartalmaznak a k¿lºnbºzŖ szem®lyes Vortrag-ok 

is, amelyeket elsŖsorban a nagyhatalm¼ Metternich ²rt saj§t- 

kez¾leg az uralkod· sz§m§ra. Ezek az elŖterjeszt®sek szinte a 

szent²r§s erej®vel hatottak ®s ®vtizedeken §t tºrv®nyerejŤ int®z- 
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ked®seknek bizonyultak, ha 

egyszer a kancell§r a cs§- 

sz§r el® terjesztette azokat. 

Csak Ferenc J·zsef akt§i 

kºzt tal§ltam olyanokat, 

amelyekben n®ha-n®ha v§l- 

toztatott a kancell§ri ter- 

vezeten. 

A francia kºvets®gnek 

egyik ellopott, lem§solt ®s 

tov§bb²tott levele mondja 

el a tºbbi kºzt, hogy a 
Y
 beteges Ferdin§ndot sza- 

kadatlanul titkos t§rsas§- 

gokr·l ®rtes²tett®k ®s val·- 

s§ggal mesters®gesen sz²- 

tott§k az olaszok, lengye- 

lek ®s fŖk®pen a magya- 

rok ir§nt val· ellenszen- 

vet. 

£rdekes dokumentum 

tal§n az a rºvid Vortrag, 

amelyet èaz angol kir§lynŖ 

ellen tºrt®nt gyilkos t§ma- 

d§sç ¿gy®ben maga Metter- 

nich tett ²r§sban az uralko- 

d·nak. Csup§n azt emelte ki. 

hogy a tettes nem ºr¿li, 

hanem egy titkos t§rsas§g- 

hoz tartozik. A szeg®ny, 

beteg, f®lŖ Ferdin§nd pedig 

Schºnbrunnban, 1840 j¼nius 

22-ik®n reszketeg betŤkkel 

²rta al§, hogy tudom§sul 

veszi a jelent®st. Mert a sza- 

b§ly az volt, hogy al§²rja, 

ha remeg is a keze: 

ð Dient zur Wissen- 

schaft. 
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Sz®chenyi ®s a spiclik. 

Jelent®s 1840 augusztus 24-ik®n: 

èGr·f Sz®chenyi Istv§n leverten nyilatkozott az orsz§g- 

gyŤl®srŖl. Miut§n a korm§ny megsemmis²tette gr·f R§day 

Gedeonnak kºvett® v§laszt§s§t, Sz®chenyi ²gy besz®lt bizalmas 

kºrnyezet®ben: 

ð Nagyon t¼lz· a rendeknek ez a s®relmezŖ politik§ja. 

Haragszom R§dayra is,t aki hi¼s§g§nak mindent /el§ldoz. 

J¼lius 6-ik§n ezt mondta Sz®chenyi: 

ð Đgy latom, izol§l·dom. Ezt a nemzeti mozgol·d§st 

®n id®ztem fºl, de f®ken tartani nem tudom. M§sra v§r a fºl- 

adat. 

         M§snap ²gy sz·lt a gr·f: 

ð L§tom, hogy a forrong§sban egyik f®l sincs megel®- 

gedve velem. Nem is lehet, mert egyiknek sem adok igazat . . . 

B§mulom De§kot: §ltal§noss§ is v§lik tekint®lye. Adjuk neki 

az elsŖbbs®get, legyen º a vez®r! 

Nagy feltŤn®st keltett De§k kºveti jelent®se, amelyben a 

tºbbi kºzt ezt mondja: 

èA v®lem®nyek k¿lºmbs®ge halad§si k®rd®sek fºlºtt s 

ebbŖl sz§rmazott eszmes¼rl·d§sok nem ºlik el a halad§s ºsz- 

tºn®t, sŖt annak ¼j erŖt adnak; csak gyŤlºls®g ®s ¿ldºz®s ne 

p§rosuljon azokkal, mert akkor a v®lem®nyek szabads§ga van 

elnyomva, mely n®lk¿l nincs szabad tan§cskoz§s.ç 

     Mindezt Sz®chenyi is helyesli, aminek bizonys§g§t adta. 

Megh²vta augusztus 19-ik®re De§kot, tov§bb§ Eºtvºst, Klauz§lt 

®s m§sokat is. Furcsa magyar t¿ntet®s volt az ¿vegh§zban. 

Sz®chenyin® Berzsenyi verseit szavalta, a gyermekek pedig 

Bajza, Kºlcsey ®s Vºrºsmarty str·f§ité Minden¿tt magyar 

l§z ®s osztr§k szidalom. 

A rendŖrminiszter k®sŖbbi jelent®se: 

ð Nagyon sokat besz®lnek gr·f Sz®chenyi Istv§nr·l 1842 

november 27-ike ·ta, amikor a tud·s t§rsas§g ¿l®s®n t§mad· 

besz®det mondott a liber§lisok ellen. Az ellenz®k, azt §ll²tja, 

hogy a kib®k¿l®s (Kossuthtal) most m§r lehetetlen ®s a gr·f 

Magyarorsz§g r®sz®re elveszettnek tekinthetŖ, oly nagyon 

megv§ltozott.. Sz®chenyi h²vei ð ugyancsak sokan ð azt felelik, 

hogy a gr·f meggyŖzŖd®se szerint besz®lt, mert bel§tja, hogy 

a sok l§rm§val nem sokra mennek ®s nem akar ajt·stul a h§zba 

rohanni. 

Sz®chenyirŖl tºbbnyire olyankor k¿ldenek jelent®st B®csbe, 

ha Kossuthr·l valami kellemetlent   mond,   sz·val  olyat,  ami  a 
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kamarill§nak kedv®re v§lik. K¿lºnºsen a Pesti H²rlap meg- 

indul§sa ut§n, amikor Kossuth a Kelet N®p®vel, Sz®chenyi mŤv®- 

vel szembeker¿lt s De§k mell®je §lltç. (?) Menn®l ink§bb elterjedt 

a Pesti H²rlap, amely èvakmerŖ gonoszs§ggal v®dte a jogtalan 

magyar k²v§ns§gokatç, ann§l tºbbszºr cit§lt§k Sz®chenyi kijelen- 

t®seit, m®g pedig gyakran ferd²tve. 

A b®csi lev®lt§rak k¿lºnben nemcsak ilyen k®makt§kat 

rejtenek magukban Sz®chenyi Istv§n, gr·fr·l, hanem teljesen 

jogtalanul a legnagyobb magyar ºsmeretlen levelei ®s m§s iratai 

is odaker¿ltek. 

De§k Ferenc ®s a titkosrendŖrs®g. 

Az ¼j, nagyobb k®mszervezet, amelynek terv®t èA legfŖbb 

k®mhat·s§g intimit§saiç c²mmel rºviden ismertettem, nagyon 

is val·ra v§lt. Az orsz§ggyŤl®seken, sŖt az egyes megy egy ¿l®- 

seken is mŤkºdtek a titkosrendŖrs®g kirendelts®gei, ®s sajnos, 

n®h§nyan akadtak a kºvetek kºz¿l is olyanok, akik §lland· 

fizet®s®rt dolgoztak a Haute Police sz§m§ra is. A politikusok 

egyr®sz®nek minden mag§n¿gy®t szakadatlanul figyelemmel 

k²s®rt®k. Hogy mily apr·l®kos pontoss§ggal nyomoztak ki 

mindent, azt karakteriz§lja a kºvetkezŖ jelent®s, amelyet 1842 

november 11-ik®n terjesztettek az §llamkonferencia el®: 

De§k Ferenc okt·ber utolj§n egyik bar§tja t§rsas§g§ban 

megtekintette a L§nch²d ®p²tkez®s®t. Mialatt a m®lys®gben kºr¿l- 

j§rtak, lesz§llott ®pp º cs§sz§ri kir§lyi Fens®ge is n®h§ny 

k²s®rŖvel. Amikor De§k ®szrevette, f®lrevonult ®s sietett tov§bb- 

§llni, nem ¿gyelve r§, hogy gr·f Ber®nyi m§r ®szrevette, sŖt 

kºszºnt neki. 

De§k ¼gy nyilatkozott egyik bar§tja elŖtt, hogy nemr®g 

tal§lkozott a fŖherceg ¼rral, aki megsz·l²totta; de º az ilyen 

nagy ¼rral egy§ltal§n nem sz²vesen tal§lkozik, mert az a l§t- 

szatja, mintha az ember ilyenkor keresn® a kºzeled®st s valamit 

k®rni akarna. Azt§n meg zavarja is az embert az a kºr¿lm®ny, 

hogy nem mindig lehet egyazon v®lem®nyen, az ellenkez®s kinos 

®s c®ltalan s az etiquettel sem egyezik; a hallgat§st pedig f®lre- 

magyar§zhatn§k ®s helyesl®snek vehetn®k, amit nem b²r el a 

tiszta lelkiismeret: De legink§bb att·l kell tartani, hogy a besz®d 

politikai t§rgyra fordul, s az ilyesmirŖl egy§ltal§n nem sz²vesen 

besz®l korm§nyf®rfiakkal: nincs is c®lja a hossz¼ fejteget®snek, 

mert egy eg®sz ®letet k®ne t§n r§sz§nni, hogy amazoknak a 

gondolkoz§s§t megv§ltoztassuk. Legfºljebb  arra   a  k®rd®s¿kre 
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lehet felelni, amit Ŗk fºltesznek ®s amennyire lehet, socratikus 

®s laconikus legyen az ember. M®g egy m§gn§ssal sem besz®l 

m§sk®p. A korm§nynak ¼gyis hasztalan adna az ember tan§csot. 

Igaz, hogy kºnnyebb egy int®zked®ssel szemben debatt§lni, 

mint valami jobbat aj§nlani. 

De§knak nem egy hossz¼ nyilatkozat§t sz·szerint repro- 

duk§lj§k a k®mjelent®sek. £vrŖl-®vre szembeszºkŖbb ®s olykor 

tal§n hihetetlen anyag. Tudni kell azonban, hogy n®h§ny eg®- 

szen hozz§®rtŖ ®s elsŖ sorbeli magyar politikus is dolgozott a 

pol²cia sz§m§ra. A legkiv§l·bb magyar tºrt®net²r·k egyik®nek 

adok §t egy csom· okm§nyt, illetve hiteles lev®lt§ri m§solatot, 

amelyekbŖl egyre-m§sra kider¿l, hogy a tºbbi kºzt ®veken §t 

refer§tumokat k¿ldºtt B®csbe a magyar ellenz®k egyik alvez®re, 

akit az ifj¼s§g mint eszm®nyi hazafit ¿nnepelt. Minthogy alap- 

vetŖ fontoss§g¼ anyagr·l van sz·, Ăa tºrt®net²r· fºldolgozza az 

okiratokat teljes r®szletess®ggel s az Ŗ kritik§j§ra b²zom annak 

eldºnt®s®t is, hogy a r®gi politikus neve nyilv§noss§gra ker¿l- 

jºn-e vagy sem. Az illetŖ politikus egyideig csaknem minden- 

nap ®rintkezett De§kkal ®s mihelyt hazat®rt sz§ll§s§ra, azonnal 

le²rta De§k fontosabb kijelent®seit. 

Amikor Wessel®nyi Mikl·s b§r·t 1839-ben el²t®lt®k, ®s 

De§k az Ŗ kedves bar§tja ®rdek®ben B®csbe utazott, speci§lis 

gondoss§ggal figyelt®k ð a kir§ly elŖszob§j§ig. Febru§r 13-ik§n 

fogadta az uralkod·, akitŖl K§roly ®s Lajos fŖherceghez, azt§n 

Metternichhez ment. A kancell§r hasztalanul igyekezett k®sŖbb 

huszonegy k¿lºnbºzŖ jelent®s r®v®n megtudni, hogy De§k mit 

mondott a b®csi t§rgyal§sair·l; m®g a legbizalmasabb h²vei 

elŖtt sem §rult el r®szleteket. F§y Andr§s, vagy felsŖb¿ki 

Nagy P§l is csak k¿lsŖs®geket tudott meg tŖle ez¼ttal, mert 

De§k sohasem felejtette el, hogy neki ð Wessel®nyit kell 

megmentenie. 

Sz²nh§zi mulats§gok. 

A pestiek ®s a kamarill§sok viszony§t sz²nh§zi ®s §ltal§ban 

kultur§lis ¿gyekben k®t h²rrel szeretn®m jellemezni. Az egyik 

magyar, a m§sik n®met sz²nh§zi esem®ny. £n csak leford²tom 

a k®mek titkos refer§tum§t ®s az olvas· maga vonja le a 

kºvetkeztet®st. 
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A P·kayak bemutat·ja. 

1838 szeptember 28-ik§n jelenti a rendŖrminiszter az §llam- 

konferencia ¿l®s®n: 

ð Szigligeti magyar sz²n®sz (igazi neve Szathm§ry ®s 

Nagyv§radon sz¿letett, ahol apja j·l ismert sz²n®sz) mint tºbb 

sz²ndarab szerzŖje v§lt nevezetess®, s legut·bb egy trag®di§t, 

irt ezzel a c²mmel: èA P·kayak.ç Szeptember 19-ik®n mutatt§k 

be a pesti magyar sz²nh§zban. Ennek a sujetje is a tºrt®nelem- 

bŖl val· ®s forradalom, ºsszeesk¿v®s, polg§rh§bor¼ bŖven van 

benne. A szerzŖ ®pp az®rt v§lasztotta ezt a t§rgyat, mert a 

legkºnnyebben fºldolgozhatja ¼gy, hogy Magyarorsz§got mai 

helyzet®re eml®keztesse. 

Az ilyen darabok mind teli vannak c®lz§sokkal, amelyek 

az ellenz®k ®rzelmeinek h·dolnak ®s ®pp az®rt tetszenek, mivel 

nem a tiszta kºltŖi ®rt®k szerint ²t®lik meg Ŗket. Sok olyan 

kijelent®s akad, amely egy-egy megyegyŤl®sen fºltŤnn®k, de a 

sz²nh§zban val·s§ggal megdºbbentŖn hat ®s nem ®rti az ember, 

hogyan engedhettek ilyet a sz²npadra. Tudni kell azonban, hogy 

olvas§s kºzben nem keltik ugyanazt a benyom§st s ez®rt nem 

tºrli a cenzor. De sz²npadon, ahol az elŖad· hangs¼lyoz ®s 

kiemel bizonyos szavakat, k¿lºnºs erŖre kapnak. 

Szigligeti darabjaiban olyan kijelent®sek is sŤrŤn ism®t- 

lŖdnek, amelyek olvas§s kºzben m§r szembeºtlŖk ®s ez®rt a 

cenzort s¼lyos mulaszt§s terheli. A sz·ban levŖ darab p®ld§ul 

hevesen fºlpanaszolja, hogy az uralkod· b²r· ®s v§dl· egy 

szem®lyben, a v§dlott P·kay teh§t m§s p§rtatlan b²r·t k®r. 

A cenzor ostoba fr§ter, ha nem veszi ®szre,  hogy ez a panasz 

a mostani politikai kºrºkre vonatkozik. M§s korszakban tal§n 

maradhatott volna, de manaps§g az ilyesmi szemtelen s®rt®s a 

korm§nnyal szemben. 

A kºzºns®g szakadatlanul tapsolt. De m®g tºbbet, amikor 

P·kay anyja az uralkod·hoz megy, hogy kegyelmet k®rjen a fia 

sz§m§ra, s megmondj§k neki, hogy az uralkod· nem fogadhatja. 

K®tkedik, erŖsen kopogtat az ajt·n, amely bez§rult elŖtte. Most 

azt§n borzaszt· panasz§radat kºvetkezik, P·kayn® meg is §tkozza 

az uralkod·t ®s azt k²v§nja, hogy az ®gi kapu ®pp ¼gy z§rva 

maradjon elŖtte, amint Ŗ alattval·it·l elz§rja a mag§®t. A cen- 

zor, aki ilyesmit nem vesz ®szre, csak valami g®p lehet. Nem 

igen hallottak m®g olyan ·ri§si tetsz®snyilv§n²t§st egy sz²nh§z- 

ban, mint ez ut§n. Munk§csy szeptember 20-ik§n a cenzorn§l 

volt (gr·f Pongr§cz), hogy ·va intse Ŗt, mert az ilyen botr§ny 

hallatlan . . . 

B§r· Wessel®nyi Mikl·s, aki Bajz§val, Vºrºsmartyval ®s 

Schedellel a tud·s t§rsas§g p§holy§ban ¿lt, ezt mondotta: 
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èA  darab elhib§zott,   mert  B§thory  Istv§n nem volt 

zsarnok,  hanem tºrt®nelmileg egy j· Augustus.  A szerzŖ- 

nek   B§thory   Zsigmondot   kellett  volna   sz²npadra   vinni, 

mert ez zsarnok volt,  aki a mai korszakba is beleillenek. ç 

A titkos jegyzŖkºnyv sz®l®n olvasom   a   commissio meg- 

jegyz®s®t: 

ð Ez a sz²ndarab legbesz®desebb bizonys§ga annak, hogy 

milyen hi§nyos a cenz¼ra Magyarorsz§gon, ®s mennyire sz¿k- 

s®g van ennek a fontos int®zm®nynek az ¼jj§szervez®s®re. Egy- 

¼ttal mutatja, hogy mennyire tudatlan, vagy hanyag a cenzor, 

aki megengedte ilyen fºltŤnŖ darabnak az elŖad§s§t, ahol 

ŕfels®ge ellen ir§nyulnak a c®lz§sok. 

A cenzort kidobt§k, eg®sz csom· embert becsuktak. 

Botr§ny a n®met sz²nh§zban. 

A rendŖrminiszter 1842 november®ben ezt a kritik§t 

gy§rtotta PestrŖl: 

èð A n®met sz²nh§zi publikum a m¼lt h·nap v®g®n- 

napokon §t izgalomban volt. A pesti Tageblatt t§rsszerkeszt·je, 

Hirsch, nem valami elŖnyºsen irt n®h§ny acteur-rŖl, k¿lºnºsen 

a Donn§r·l. Ez ºssze§llt k®t kolleg§val ®s a szerkesztŖs®gben, 

ahol ®pp Landerer ®s Heckenast is jelenvoltak, zajos jelenetek 

folytak le. Landerer®k ellen§ll§s§n m¼lt, hogy csak heves sz·- 

v§lt§s tºrt®nt. A Donna k®sŖbb megism®telte a t§mad§st, de 

ez¼ttal sem ker¿lt a sor form§lis vereked®sre. A tºbbi magyar 

lap buzg·lkodott, hogy a skandal·zus fºll®p®st kik¿rtºlje ®s 

n®h§nyan a kºzºns®gbŖl elhat§rozt§k, hogy kif¿ty¿lik a sz²n®szeket. 

Este zs¼fol§sig megtelt a sz²nh§z, de a kitŤzºtt darab 

helyett egy oper§t adtak, ®s az illetŖ sz²n®szek nem l®ptek fºl. 

A karzatr·l m®gis f¿tyºltek, de a t¿ntetŖket mindj§rt nyakon- 

csipt®k ®s kivezett®k. Az a h²r terjedt el, hogy a magistratus 

csak ºr¿l, mivelhogy a sz²nh§znak ilyen ¿gye t§madt. A kºzºns®g 

ez®rt m§snap m®g izgatottabb volt ®s borzaszt·an tombolni, 

f¿ty¿lni ®s pisszegni kezdett. 

ð Csirkefog·k, bitangok, csavarg·k, ki vel¿k.! ð ki§ltottak. 

M®g a p§holyokban is vihar t§madt. A sz²n®szek k®sŖbb ¼gy 

§lltak bossz¼t, hogy Saphir ®s Hirsch szerkesztŖk torzk®peit 

a kioszkra akasztott§k ki, m®g pedig l§bbal fºlfel®. A reggeli 

·r§kban ugyan elt§vol²tott§k a karikat¼r§kat, de a v§rosban 

elterjedt a hir ®s §ltal§nosan v§rt§k, hogy a vihar ¼jra kitºr 

a sz²nh§zban. Ann§l ink§bb, mert a politikai hat·s§gok r®sz®rŖi 

nem tºrt®nt kellŖ int®zked®s a kºzºns®g fºlvil§gos²t§sa ®s a 

kih§g·k f®kentart§sa dolg§ban.ç 

H·napokon ®s ®veken §t rºp¿ltek fºl B®csbe a c®lzatos 

jelent®sek arr·l, hogy milyen rosszul b§nnak a szeg®ny  n®met 
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sz²n®szekkei ®s hogy §ltal§ban a magyarok milyenò vakmerŖ 

mer®nyletekre vetemednek az Ŗ gyºnge ®s monarchiaellenes 

tendenci§j¼ magyar sz²nh§zuk ®rdek®ben. 

A dugdosott f¿zet. 

Pozsonyi spicli jelenti: 

Egy kis ²rott f¿zetet dugdosnak k®zrŖl-k®zre a èh§rom 

nagy pºrrŖlç (Lovassy, Wessel®nyi, Kossuth). A titokzatos f¿zet 

legink§bb Kossuth ®rdekeit szolg§lja. Azt hirdeti r·la, hogy §rtat- 

lanul fogt§k el a budai nyaral·ban, a rost®lyos ablak nagyobb- 

r®sz®t. befalazt§k ®s gyal§zatosan b§ntak vele, a port elh¼zt§k 

egy esztendeig s ezen fel¿l m®g h§rom ®vi bºrtºnre ²t®lt®k, 

amit Kossuth egyszer majd dr§g§n megfizettet a b®csiekkel. 

Wessel®nyit m®g gonoszabbul gyºtºrt®k ®s tºnkretett®k. 

Đtj§t §llott§k annak is, hogy idejekor§n Graefenbergba jut- 

hasson ®s szembaj§t gy·gy²ttassa. N®gy esztendeig tartott a 

s®rteget®s, a gyºtr®s ®s ²gy okozt§k a b§r· teljes megvakul§s§t, 

mint a hogy az ifj¼ Lovassy megŖr¿l®s®t is okozt§k. 

A f¿zet Kossuth, De§k, sŖt Sz®chenyi sz§j§b·l is reproduk§l 

olyan kijelent®seket, amelyek egy§ltal§n nem kedvezŖk a kor- 

m§nyra n®zve. Kubinyi egyik besz®d®bŖl is kºzli azt a r®szt, 

amely tiszteletlen¿l foglalkozik a legmagasabb kºrºkkel ®s fºl- 

sorolja azokat a èjogtalan rendeleteketç, amelyek egyre-m§sra 

kºvetkeztek az 1836-iki orsz§ggyŤl®s ·ta. 

Megtorl§st kºvetelŖ kit®telek is foglaltaknak a f¿zetben 

V. Ferdin§nd Ŗfels®g®rŖl ®s a korl§tlan elvetem¿lts®g jellem- 

z®s®re kegyeskedj®k megengedni, hogy a legm®lyebb tiszte- 

lettel idejegyezzem a cs§sz§r sz§j§ba adott kijelent®st: 

ð Kaiser zu sein zvªr ja ka so a schlechtes G'schªft, 

wenn nur das fatale Unterschreibet net war. (Cs§sz§rnak lenni 

nem is volna olyan rossz ¿zlet, ha az a fat§lis al§irk§l§s 

nem volna.) 

Az alattomosan tov§bb²tott f¿zet arra vetemedik, hogy 

Ŗfels®ge elmebeli §llapot§t b²r§lja ®s c®lz§sokat tegyen arra, 

hogy a Staatskonferenz-en nem Ŗ elnºkºl, hanem Lajos fŖherceg- 

¼r; de Ŗfens®ge sem igazi prªsidens, mert az §llam sors§t 

Metternich, Hartig, Kolowrat ®s K¿beck int®zik. M®g pedig 

¼gy, hogy folyton ellenzik a magyar fejlŖd®st; a szl§vok j·aka- 

r·ja, Kolowrat ®p¼gy, mint a s¿ltn®met Hartig vagy K¿beck. 

De n§luk m®g sokkal nagyobb k§rt okoznak Magyarorsz§gnak 

saj§t gonosz fiai ®s eljŖ az idŖ, ' amikor orsz§g-vil§g elŖtt ki 

fog der¿lni az Ŗ titkos rosszindulatuk. FŖk®p nekik kell tulaj- 

don²tani, hogy m®g az olyan tiszta sz§nd®k¼ nemes l®lek is, 

aminŖ gr·f Sz®chenyi Istv§n, ¼jra meg ¼jra keserŤ csal·d§st 

®r meg a b®k®s munk§j§nak  kºzepette. 
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K®mjelent®s magyar v§rosokb·l. 

èDebrecen, 1842. december 20. Ennek a v§rosnak magisz- 

tr§tusa ®s v§laszt· polg§rs§ga felsŖbb helyen k®rte, hogy a 

tiszt¼j²t§st k. komisz§rius kºzbenjºtte n®lk¿l ejthesse meg. De a 

bizalmas kºzl®sek szerint nem tan§csos teljes²teni az ·hajt§st. 

Mert a liber§lisok ð a szomsz®d v§rmegy®bŖl is ð el akarj§k 

foglalni a tiszts®geket. Protest§ns szokott v§rosb²r· lenni ®s 

azt mondj§k, Fr§ter Mih§ly vagy Elek Mih§ly, sŖt t§n egyik 

Bem§th-testv®r lesz b²r·. Csupa nagyfejŤ ellenz®ki. Beºthy 

¥dºn meg polg§rmester akarna lenni. Ha ezek a tervek siker¿lnek, 

akkor Debrecen a liber§lis elemek, sz·val az el®gedetlens®g s a 

tilalmas ¼j²t§sok f®szke lesz. M§r eme ¿zelmek is kir§lyi biztost 

kivannak, mert tŖle f¿gg a jelºl®s ®s hatalm§ban van, hogy 

m®rs®kelt ®s loyalis emberek jussanak a fontos helyekre. Nem 

szabad ism®tlŖdni Nagyb§nya p®ld§j§nak, ahol a vigy§zatlan 

komisz§rius eg®sz sereg excentrikus liber§list jelºlt szŤkebb 

v§laszt§sra, amibŖl nagy zavar t§madt s a biztost vissza kellett 

h²vni ®s m§st kellett odak¿ldeni.ç 

Nagy a mozgol·d§s §ltal§ban a megyesz®khelyeken. FŖk®p 

a magyar nyelv ®s a nemzetis®gek ¿gy®ben. 

Varasdmegye latinnyelvŤ §tirat§t tºbb v§rmegye fºlbon- 

tatlanul visszak¿ldte; m§sok §tvett®k, de fºlsz·l²tott§k a varas- 

diakat, hogy a jºvŖben magyarul ²rjanak. GyŖrmegye motioj§t, 

amelyben a magyar nyelvet kºveteli az iskolai tan²t§sban, tºbb 

comitatus t§mogatja. Sz§mos megy®ben keserŤ kifakad§sok 

tºrt®ntek ®s szigor¼ int®zked®seket k²v§nnak a katonai excessusok 

¿gy®ben. ĉgy B§csban, Vasban, de k¿lºnºsen Honiban, ahol 

sz§mos katon§t letart·ztattak. Sz§mos v§rmegy®ben hat§rozt§k 

el, hogy a poszt·f®l®t ezut§n csak belfºldi gy§rakb·l szerzik 

be. Feh®r ®s tºbb m§s v§rmegye kºvetelte a kereskedelem 

szabads§g§t, nemzeti bank l®tes²t®s®t, vasutak ®s csatorn§k 

alkot§s§t (§llamkºlts®gen), a nyomaszt· v§mok fºlf¿ggeszt®s®t 

®s a devalv§lt r®zp®nz bev§lt§s§t. Fi¼me v§rosa a Pestig ®p²- 

tendŖ vas¼t ®rdek®ben ²rt fºl ®s k²v§ns§g§t sz§mos hat·s§g 

t§mogatta. A Hajd¼s§g v§rosai fºltŤnŖen t§mogatt§k a v§r- 

megy®k minden liber§lis §tirat§t. 

A szabad kir§lyi v§rosok kºzt k¿lºnºsen nagy volt a 

mozgalom Szabadk§n ®s Sopronban, valamint Szegeden az 

ad·k miatt. A nemzetis®gekkel val· j· viszony®rt sz§llt s²kra 

P®cs ®s Temesv§r. A legnagyobb èbajokç Pozsony ®s Pest ter¿- 

let®n mutatkoztak. Az ipar fejleszt®s®re ¼j egyes¿letek alakultak 
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az orsz§g k¿lºnbºzŖ vid®kein s tagjaik csak hazai szºveteket 

akarnak haszn§lni. ĉgy volt elsŖsorban Tolna, Bihar ®s 

Kom§rom ter¿let®n. Toln§b·l a tºbbi kºzt sz·szerint ezt jelentik: 

Ćltal§nos a bizalmatlans§g, senkinek sincs kedve arra, 

hogy ny²ltan kimondja a v®lem®ny®t. De minden terjed titokban.. 

Az ellenz®k f§radhatatlan ®s egys®gesebb mint valaha: viszont 

a konzervat²vok tºbbfel® szakadtak. Legut·bb az osztotta meg 

Ŗket, hogy'Dºry G§bor akar elsŖ alisp§n lenni ®s hat§rozott- 

ellens®ge, Percsel Istv§n ugyanarra tºrekszik. 

A lev®ltitok ®s a kamarilla.  

Az intim jegyzŖkºnyvek adatait nemcsak k¿lºnbºzŖ spiclik 

®s megb²zhat· tisztviselŖk jelent®seibŖl §ll²tott§k ºssze, hanem 

fºlhaszn§lt§k az elfogott mag§nleveleket is. Maga a nagyhatalm¼ 

kancell§r, Metternich dolgozta ki a lev®ltitok megs®rt®s®nek a 

rendszer®t, ®s kipr·b§lt ¿gyes alakokat §ll²tott a fontosabb 

postahivatalok ®l®re. Ezek a postak®mek valamennyi gyan¼s 

levelet fºlbontott§k. K¿lºn jegyz®ket kaptak Metternich ellen- 

s®geirŖl, akiknek minden sor§t igyekeztek figyelemmel k²s®rni 

s val·ban nem egy bizonys§g§t reproduk§lhatjuk annak, hogy 

a kancell§r meglehetŖs pontoss§ggal ismerte az ellens®gei nagy 

r®sz®nek terveit. Tºbb k¿lfºldi v§rosban is siker¿lt a posta- 

hivatalok alkalmazottait megvesztegetni. Metternich k¿lºnºsen 

arr·l gondoskodott, hogy èa veszedelmesebbç politikusok leve- 

leit vigy§z· fºlbont§s ut§n tov§bb²ts§k ®s' a k®mked®s èfoly- 

tonoss§g§tç biztos²ts§k. 

A post§sk®meket kitŤnŖen honor§lt§k ®s ºsmer¿nk k®t 

olyan magyar csal§dot is, amely eg®sz karrierj®t az ilyen mun- 

k§nak kºszºnheti. Az egyik spicli Bud§n, a m§sik Pozsonyban 

volt postamester s a kamarilla rendk²v¿l h§l§san kezelte m®g 

a fiaikat is, hiszen az egyikbŖl a monarchia k¿l¿gyminisztere 

lett, aki m®g csak p§r ®vvel ezelŖtt fontos szerepkºrt tºltºtt be. 

Hogyan gy§rtott§k a spicliket? Ennek a r®szben mulat- 

s§gos p®ld§i kºz® tartozik a Belopotocki-eset, amelynek elsŖ 

akt§j§t 1844/1036 sz§m alatt tal§ltam meg a rendŖrminiszt®rium 

iratai kºzt. A finom kis tºrt®net ott kezdŖdik, hogy bŤn¿gyi 

fºljelent®s ®rkezett Lipt·szentmikl·sr·l 1844 m§rcius 31-ik®n, 

gr·f Kolowrat miniszter c²m®re èa m®rt®ktelen veszteget®sekrŖl 
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®s ºnk®nyesked®sekrºl,   amelyeket   Szentiv§nyi JenŖ  k®pviselŖ 

®s Madocs§nyi P§l   elsŖ alisp§n  kºvettek   el  Lipt·megy®benç. 

A èGeheime-Anzeigeç-t Fej®rpataky G§sp§r   kºnyvkeres- 

kedŖ k¿ldte s  a tºbbi kºzt azt ²rja, hogy Szentiv§nyi haz§rdul 

j§tszott ®s 30.000 pengŖt nyert, amelyet a v§s§rt®ren fitogtatott 

a nemesek  elŖtt azzal,   hogy kap belŖle, aki r§szavaz. Amikor 

pedig faluzott Madocs§nyival  egy¿tt, az eg®sz ®vi sall§riumot 

veszteget®sre ²g®rt®k. A soroz§skor is csalafint§skodtak  volna, 

de m®g n§luk is nagyobb zsiv§ny Lehotzky K§roly szolgab²r· 

(Nemsok§ra kider¿lt, hogy a panasz teli van ferd²t®ssel.) Fej®r- 

pataky  fºljelent®s®t  al§²rta Bartos  Gyºrgy lelk®sz ®s Hodzsa 

Mih§lyò evang®likus pap, aki èlegh²rhedtebb lettç a h§rom kºz¿l. 

A kºnyves is   levetette a becs¿letes magyar nevet ®s 48 ut§n 

®lete  v®g®ig  Belopotocki lett belŖle.  Fej®rpatakyðBelopotocki 

kunyor§l,  hogy  a  nev¿ket  B®csben  titkolj§k  el:   èdas meine 

Name und des Herren Beglaubiger in Geheimen bleiben mºchte. 

Ez  meg   is  tºrt®nt.  Azzal a fºlt®tellel,  hogy  m§s  titkos 

jelent®seket is fog k¿ldeni a kºrny®kbeli szem®lyekrŖl ®s esem®- 

ny®krŖl. A leggonoszabb emberi indulatokat is hasznot hajt·kk§ 

tudt§k tenni a kamarill§sok. 

Maguknak az elfogott mag§nleveleknek elsej®t Rothschild 

N§th§n ²rta p§risi fiv®r®nek ®s 1831 §prilis§nak elŖad·dossier- 

j§ban tal§ltam meg. A h®bernyelvŤ lev®l, amelyet staf®ta ¼tj§n 

k¿ldtek Londonb·l, ezt §rulja el: 

ð £n ¼gy gondolom, hogy Ausztria nem akar h§bor¼t 

kezdeni, mert bel§tja, hogy P®rier a b®k®t akarja. L. Ervin 

azt mondta, hogy m§r jobban besz®lnek P®rierrŖl, b§r m®g 

harcban §ll m§sokkal. De ha b®ke van, akkor tudni is k®li azt. 

Holnap reggel besz®lek az itteniekkel, de azt el se k®pzelheted, 

hogy mennyire visszariad mindenki a v®teltŖl, vagy elad§st·l. 

Đgy mondj§k itt is, hogy Sebastiani kiv§lik a korm§nyb·l, de 

hogy igaz-e, azt ®n nem tudom. Esterh§zy nagyon a b®ke mellett 

van ®s hiszi, hogy semmif®le aknamunka nem fogja azt megzavarni. 

Rothschild James Parisb·l 1831 §prilis 7-ik®n Frankfurtba 

ugyancsak ®rdekes levelet ²r az odaval· Rothschildnak. James 

szem®lyesen besz®lt P®rierrel, aki dºntŖ fontoss§g¼ nyilatkozatot 

tett Ausztri§r·l ®s MetternichrŖl. A tºbbi kºzt ezt mondta: 

ð Ich hoffe, die Antwort von Oesterreich wird gut seyn, 

denn kaum sagt F¿rst Metternich, er ziehe seine Truppen aus 

Italien, so erklªre ich ºffentlich in den Kammer, dass wir den 

Frieden bestimmt erhalten und ich unter meinen eigenen Ver- 

antwortlichkeit desarmiere, denn ich habe zum F¿rsten ein blin- 

des Zutrauen . . . 
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Most jºn a patin§s humor: kider¿lt, hogy Rothschild®k 

r§jºttek Metternich furfangj§ra ®s att·l fogva sz§nd®kosan hagy- 

t§k a leveleik egyr®sz®t elfogatni. Rothschild®k becsapt§k m®g 

a v®n r·k§t is, aki 38 esztendŖn §t oly mŤv®szi ravaszs§ggal 

vezette a monarchia ¿gyeit. 

Metternich J·zsef n§dorhoz. 

A b®csi §llami lev®lt§r legf®ltettebb ®rt®kei kºz® tartoznak 

azok a levelek, amelyeket Metternich saj§t kez®vel ²rt Magyar- 

orsz§g n§dor§nak ®veken §t. Kider¿l belŖl¿k, hogy a n§dornak 

harcot ð §ltal§ban neh®z, meddŖ harcot ð kellett v²vnia Magyar- 

orsz§g ®rdek®ben a kancell§rral. Metternich ®s a n§dor levele- 

z®se fºlt§rja mindazt, ami ®vtizedeken §t ny²lt ®s titkos alapul 

szolg§l Magyarorsz§g korm§nyz§s§ra. A minisztertan§cs nagy- 

hatalm¼ elnºk®nek nem egy olyan n®zete ®s fundament§lis kor- 

m§nyzati elve mutatkozik pŖr®n, amelyet i86y ut§n, sŖt n®mely 

r®szben 1914 ut§n is ®rv®nyes²teni pr·b§ltak, de egyben-m§sban 

¼jra realiz§ltak is. Kegyetlen pontoss§ggal l§tszik a bizalmas 

levelekben Metternich h²res alapelve: è. . . dass es den F¿rsten 

allein zustehe, die Geschicke der Vºlker zu leiten, und dass 

die F¿rsien f¿r ihre Handlungen niemand ausser Gott verant- 

wortlich seien.ç Mint a szavakkal mŤv®szin zsonglŖrkºdŖ diplo- 

mata adja tudt§ra a n§dornak, hogy odalent mi a tennival·. 

Len®z®ssel, b§r n®ha tetszetŖsen besz®l Magyarorsz§gr·l, §llan- 

d·an ellene dolgozik, akkor is, ha seg²ts®get emleget. 

Sokszor eml²ti a keleti elemet, amely a magyar jellemben 

grassz§l ®s ha finomkodva is, az a v®lem®nye veleje, hogy èa 

Landstrass®n t¼l kezdŖdik Ćzsia!ç 

A politikai nyakatekerts®g, a ravasz fogalom- ®s sz·csavar§s 

k²v§natoss§ teszi, hogy eredetiben vigyem itt a nyilv§noss§g 

el® Metternich egyik leg®rdekesebb level®t. N®gy hossz¼ ®v- 

tized alatt csak k®t ember mondta meg neki az igazat: egy 

francia ®s egy magyar. Napoleon Drezd§ban v§gta az arc§ba 

1813 j¼nius 26-ik§n, hogy megv§s§rolhat· alak ®s h¼sz eszten- 

dŖvel k®sŖbb, amikor Ŗ akart v§s§rolni, Kossuth mondta meg 

neki a v®lem®ny®t. ĉgy ²rta Kossuth. A kancell§r egy ritka 

elme veszedelmes hat§s§val gyŤlºlte Kossuthot ®s azt az orsz§- 

got, amely èoly ut§latos lelkesed®ssel tºmºr¿l az agit§tor mºg®ç. 
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A kancell§rnak legal§bb egy level®t ®rdemes sz·szerint 

kºzºlni: milyen §tkozottul finom èj·indulattalç besz®l a beteg 

magyar helyzetrŖl: 



 

Metternich kancell§r levele J·zsef n§dorhoz. 

Mein gnªdigster Herr! 

 Euer kais. ȼ. zwei letzten Antrªge in Betreff des Sprach 

Gebrauches S. M. beim   Schl¿sse  des dermaligen   Reichstages 
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und dessen Endtermin, sind an Hºchstdieselben beifªllig in der 

k¿rzest mºglichen Frist zur¿ckgelangt. Der Einfluss den ich 

auf beide Ah. Bestimmungen zu nehmen vermochte, hatte seine 

Grund in metner Ueberzeugung dass die Erstere, in der reinen 

Macht des Kºnigs liege und dass der Andere die Folge unaus- 

weichlichen Notwendigkeit seye. In den beiden Fragen hat mir 

der Begriff der captatio benevolentiae nicht vorgeschwebt, ein 

Begriff den ich im Allgemeinen auf das legislative Feld nicht 

als ªrrwendbar betrachte und weniger auf das Ungarische, als 

auf irgend ein Anderes! 

Ungarn, mein gnªdigster Herr, ð wir d¿rfen es uns nicht 

bergen, ist ein sehr schwer erkranktes Land, welches allein 

noch durch die Hilfe der Krone von einer vollstªndigen sozialen 

Umwªlzung bewahrt werden kann. In solchen Lagen bieten 

Caressen nicht die Mittel der Hilfe, sie treten selbst den allein 

anwendbaren Mitteln in den Weg. Ist diess ein durch die 

Geschichte aller Lªnder und Zeiten bestªtigter Wahrheitssatz, 

so ist derselbe auf Ungarn vorzugsweise anwendbar, weil dieses 

Land in seiner moralischen und materiellen Ausbildung noch 

auf einer niederen Stufe, dessen was man tinter dem Worte 

Civilisation versteht, lebt und weil das orientalische Element, 

welches im Charakter des Magyaren liegt und die Vermischung , 

der verschiedenen, sich vielfach Straffgegen¿ber Nationalitªten 

im Lande, ganz eigentliche Bedingungen bilden, denen andere 

Staaten nicht unterliegen. 

Wie mit dem Caressen steht es mit dem, was man oft 

so leichtweg als Concessionen bezeichnet. Nach meinem Gef¿hle 

ist der Regent nicht der Eigenth¿mer, sondern der Verwalter 

der Staatswohles. Verwalter kºnnen nichts verschenken; sie 

kºnnen nur erhalten und unter gegebenen Umstªnden verkaufen, 

ohne das Capital, welches sie zu vertreten haben, zu schmª- 

lern. Wie weit Concessionen leicht und ich mºchte sagen, un- 

ausweichlich f¿hren, diess beweisst die dermalige Stellung des 

Thrones in Ungarn; was die Lªnder durch die Schmªlerung 

der kºnigl. Macht, oder deren lebendigen Thatkraft gewinnen, 

ð diess ist durch den Stand, in dem Ungarn sich befindet, ð 

nicht wieder erwiesen! 

Ich, mein gnªdigster Herr, gehºre nicht zu denjenigen, 

w
r
elche das Land als unwiederbringlich verloren betrachten. 

Ich kenne Mittel des Heiles f¿r dasselbe. Als Ausgangs-Punkt 

liegen sie in den Hªnden des Kºnigs; ihr Ankunfts-Punkt ist 

das Land. Nicht die Partheiungen in welche das letztere heute 

gespalten ist, kºnnen dasselbe einer  besseren  Ausbildung und 

Zukunft zuf¿hren; die Gewalt, welche ¿ber und ausser dem 

Parthei Geiste steht, kann diess Allein, ð allerdings bedarf sie 

zum Gedeihen des Unternehmens des Anschlusses der Conser- 

vativ Gesinnten im Lande, weil die selbst erhaltende Absichten 
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liegte. Wir beschªftigen uns im hºchsten Centro eifrigst mit 

der Feststellung der Maasregeln, welche dem Zwecke zu 

entsprechen vermºgen. Dass sich in dieser, das k¿nftige und 

selbst das nªchste Schicksal Ungarns und des gesammten 

Kaiser-Reiches bedingenden Aufgabe, eine Verstªndigung leicht 

ergeben wird, hieran hege ich keinen Zweifel. Auch ist es nicht 

das Gelingen dieser Aufgabe, welches mich bewegt, sondern 

die Ausf¿hrung des zu beschliessenden! In ihr liegt die alleinige 

Aussicht auf das mºgliche Heil; ausser ihr f¿hrt Alles zum Tode. 

Die Conservativen in Ungarn stehen nicht auf dem Felde 

der Concessionen, sie nehmen keine in Anspruch auf Unkosten 

des Kapitales der Macht. Es sind die Partheyen der Bewegung 

ð (dieses absurden Wortlautes) ð welche von Concession zu 

Concession schreiten und welches moralischen Gelichters diese 

Partheyen sind, diess beweisst das neueste Ergebniss des so- 

genannten Schutzvereines; eines Vereines, welcher auf keinen 

anderen Schutz Anspruch machen kann, als auf den welchen 

derselbe allen Elementen der Volksaufwiegelung, des .Hasses 

unter allen Classen der Bevºlkerung und der National Verarmung 

zusichert! Ich gestehe aufrichtig, dass ich zu begreifen nicht 

vermag, wie diesem in jeder Beziehung verbrecherischen Vereine, 

die Constituirung im Landhaus-Saale und hierdurch der Schein 

­ler landtªglichen Theilnahme an demselben, gestattet werden 

konnte! Dass der Verein wegen der reinen Absurditªt seiner 

Grundlagen der Vitalitªt entbehrt, diess stelle ich nicht in Zweifel. 

Ebenso klug sind aber auch dessen Unternehmer; dass was sie 

beabsichtigen, ist die Form; diese ist eine hºchst Gefªhrliche 

und desshalb w
T
ard sie ersonnen! 

Gelitten kann das Unternehmen nicht werden, die Auf- 

gabe ist sonach die, wass soll gegen dasselbe geschehen? Hier- 

¿ber, mein gnªdigster Herr, erbitte ich eine zu meiner Beruhi- 

gung, baldige Belehrung! 

Den mit dem Worte Beruhigung zu verbindenden Sinn, 

bitte ich Ew. kais. Hoheit nicht auf meine Individualitªt zu 

beziehen, sondern auf die Stellung der Monarchie und des Cabi- 

nettes in der heute so bewegten Lage der ºffentlichen Ange- 

legenheiten zu richten. Ich bin tªglich in der Lage, anderen 

Regierungen und der sich allenthalben an uns anschliessenden 

Parthey, Festigkeit, Klugheit und Ruhe zu empfehlen! Wie 

kann ich diess, wenn zvir selbst die leidigsten Beweise voit 

Schwªche und Irrthum liefern? Sollte hier nicht Abhilfe 

geschafft werden, so steht unser Schicksal und Jenes der Welt 

in deutlichen Z¿gen geschrieben! 

Geruhen Euer kais. Hoheit die erneute Versicherung 

meiner tiefen Verehrung zu empfangen. 

Wien, den 15. Oct. 1844. 

Metternich. 
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Ɂ. S. Euer kais. Hoheit ernstes Schreiben v. gestrigen 

Tage ist soeben eingelaufen. Ich werde demselben die gehºrige 

Folge zu geben, bem¿ht sein. 

A kancell§r nemcsak a tiszta hazafias c®l¼ V®degyletet 

nevezte ki èverbrecherischç-nek. Tizenn®gy level®t ®s harmincegy 

Vortrag-j§t hoztam haza lem§solva az arch²vumb·l, ð java- 

r®szt nagyhat§s¼ adatokat a magyar hist·ria sz§m§ra. Egyik- 

m§sik k¼tforr§sul szolg§l eg®sz sereg s¼lyos magyar ®rdek 

sz§m§ra, amelyet a tud·sok ®p az eddig titkolt b®csi anyaggal 

tudnak legkitŤnŖbben megt§mogatni. . . 

R®szletek a bizalmas levelekbŖl. 

A fŖkancell§r J·zsef n§dorhoz int®zett leveleiben fokoz·d· 

len®z®ssel t§rgyalja az ®letbev§g· magyar ¿gyeket. 1843 janu§r 

26-ik§n B®csbŖl a kºvetkezŖket ²rta a n§dornak: 

ð Magyarorsz§g fŖbaja a jogcsavar§sra val· hajland·s§g 

®s az ilyesmivel nem ®lhetnek ®s nem terjedhetnek a biro- 

dalmak. Tºrv®nyt tºrv®nyre halmozni, mesters®ges alakul§sokat 

®letreh²vni, amelyek nem illenek az orsz§gba, nagy szavakat 

hangoztatni ®s a nemzeti vagyon gyarap²t§sa n®lk¿l polemiz§- 

l§ssal foglalkozni, mindez nem vezet j·ra; ®s ahol a baj egy- 

szer gyºkeret vert, csak azzal lehet elriasztani, ha szavak 

helyett tettek ®s fantasztikus k®pzŖdm®nyek helyett az igazi 

®rdekek l®pnek a k¿zdŖt®rre. 

Az egyre k²nosabb§ v§l· nyelvk®rd®sben  is a horv§tok 

p§rtj§ra §llt ®s hangoztatta, hogy a magyarok §lland·an semmibe 

veszik a horv§t jogot. 1843 augusztus 6-ik§n ezt ²rta: 

ð Hogyan j§rjanak el a horv§t-magyar helyzet ¿gy®ben, 

ha a korm§ny Magyarorsz§gon a szl§vizmust a magyar elem- 

mel val· harc§ban mag§ra hagyja, mialatt Lengyelorsz§gban a 

n®met monarchist§val szemben, ¼gyl§tszik, t§mogatja? Hogyan 

lehet megsz¿ntetni a bajos §llapotot, ahol az mutatkozik, ha 

mindent mag§ra hagynak? 

Az orsz§ggyŤl®s ·hajt§sait a nyelvk®rd®s ¿gy®ben minden- 

k®p t¼lzottaknak b®lyegezte ®s k¿lºnºsen az hozta ki a sod- 

r§b·l, hogy a magyarok tºrv®nyt k®rtek, amely a magyart 

hivatalos nyelvv® emelje. Felh§bor²totta az a èmer®szs®gç, hogy 
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a magyarok m§r esk¿dtsz®ki b²r·s§got ®s angol p®ld§ra ®ven- 

k®nt ®s nemcsak h®be-h·ba ºssze¿lŖ orsz§ggyŤl®st k®rtek. Met- 

ternich ezzel szemben halad®ktalanul v®get k²v§nt vettetni az 

èorsz§ggyŤl®si fecseg®snekç, mert èanarchia ¿ti fel fej®t az 

orsz§gbanç. 

Mindig ilyen magas piedeszt§lon ¿lve enunci§lt a kan- 

cell§r. Ak§rmelyik level®t olvassuk, gŖgºs fºl®ny n®zŖpontj§b·l 

eml®kszik meg r·lunk. 1844 november 10-ik®n a tºbbi kºzt ezt 

²rja a n§dornak: 

ð Magyarorsz§g polg§ri ®s §llami existenci§j§nak alacsony- 

fok§ra a floskulusok §ltal s¿lyedt le. A leg§rt·bb ¿zelem egy 

orsz§gban az ¿gyv®dek® ®s a tudatlanok®, akik azonban minden- 

§ron szerepelni akarnak. Magyarorsz§g r®g·ta §ldozata ennek 

a vissz§s helyzetnek. 

Amikor a magyar ifj¼s§g nagyon   èszerepelniç   kezdett  a 

ð di®t§k kºr¿l, ð ma szinte  humorosan hangz· ð megrºkºnyº- 

d®ssel ²rt r·luk Lajos fŖhercegnek: 

ð Megfagy a v®r ereimben az elsŖ magyar autorit§sok 

elj§r§s§nak l§tt§ra. Ez ºsszeesk¿v®s b®lyeg®t viseli mag§n. 

De §rul§s ellen van eszkºz, m²g a gyºnges®g ellen semmi, ®s 

ennek kºvetkez®sei a legrosszabbak, mert kiºlik a bizalmat a 

j·®rz®sŤekbŖl! (Ugyanakkor p®nzt k¿ldtek ð illyr   §rul·knak.) 

Mindezt abb·l az alkalomb·l ²rta, hogy Pozsonyban ¼jabb 

èjuratus-zavarg§sç tºrt®nt ®s ott nem l®ptek azonnal kºzbe, 

hogy a zajong·kat §rtalmatlann§ tegy®k. 

Sz®chenyi ®s Metternich. 

B®cs sokszor a legszer®nyebb reformtºrekv®sben is forra- 

dalmi mozgalmat l§tott. Amikor Sz®chenyi vigy§zva, lassan ®s 

okosan pr·b§lta a fºlt®tlen¿l sz¿ks®gesnek bizonyul· ¼j²t§- 

sokat helybenhagyatni, Metternich csak ezt l§tta benne: 

è... einen unbegrenzten Ehrgeiz; sein ganzes Wesen 

ist das eines politischen Hitzkopfes, der dabei aber tief zu 

berechnen versteht.ç 

Ez volt a legnagyobb elismer®s, amelyet valaha Sz®chenyi- 

rŖl nyilv§n²tani kegyeskedett. Aki a hiteles iratoknak n®h§ny§t 

v®gign®zi, m§r tiszt§n l§thatja, hogy milyen hamis volt az a 

be§ll²t§s, amely szerint a kancell§r rendszerint egy¿tt dolgozott 
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Sz®chenyi Istv§nnal; ð n®ha Kossuth ®s kºre ellen. Metter- 

nich csak olyankor helyesel Sz®chenyinek, amikor b²r§lja haz§j§t. 

De valah§nyszor a magyars§g igaz§t hangoztatja, Metternich 

udvariasan, rejtett g¼nnyal, ®s olykor el§rult antipati§val is 

c§folja. 

K®ts®gtelen, hogy a kancell§r ritkam·d eszes f®rfi, de 

èsokszorosan kºvetkezetlen, ð ®s amint leg®lesebb logik§val 

Marczali professzor fejti ki ð val·ban nem volt az a providen- 

ci§lis §llamf®rfi¼, akiv® be§ll²tott§k. £szrevette, hogy Orosz- 

orsz§g h·d²t· politik§ja, amely kiv§lt 1829-ben vesz®lyes m·don 

sikeres volt, sz¿ks®gess® tesz mint b§sty§t egy erŖs Magyar- 

orsz§got a c§rizmus ®s a p§nszl§vizmus ellen. Ez®rt sz·lt m§r 

1829 okt·ber 14-ik®n tett elŖterjeszt®s®ben a magyar orsz§g- 

gyŤl®s egybeh²v§s§r·l, mint elsŖ sz¿ks®gess®grŖl. De a korm§ny 

nem sok§ig n®zte j· szemmel a magyar esem®nyeket. Folyt 

tov§bb a divide et imp er a ®s haz§nk ellen t¿zelt®k a horv§tokat, 

szerbeket, rom§nokat. Metternich a magyarizmusr·l ®p¼gy nem 

akart tudni, mint az illirizmusr·l . . . Sz®chenyi pedig ®veken 

§t v®rzŖ sz²vvel n®zte, hogyan dolgoznak B®csbŖl az Ŗ legszebb 

alkot§sainak val·ra v§lt§sa ellen. Sok-sok ²r§s igazolja ezt. 

ErŖs, sz®p, minden ir§nyban hasznos Magyarorsz§got ·hajtott. 

De Metternich csak oly §llamszºvets®get akart, amelyben minden 

r®sz egyform§n gyºnge, teh§t a kºzponti korm§nynak al§rendelt 

legyen. A r®gi magyar alkotm§ny csup§n az®rt volt ¼gy a 

sz²v®hez nŖve, mert az uralkod· oligarchi§ban a kºz®pnemes- 

s®g ellen val· v®dŖfalat l§tott. Magyarorsz§gra n®zve hasznos 

jav²t§sr·l nem akart tudniç. Bizonys§gok kºvetkeznek. 

Kossuth ®s Metternich. 

A leg¿gyesebb k®mek tartott§k szemmel folyton Kossuth 

Lajost ®s minden fontosabbnak l§tsz· l®p®s®rŖl ®rtes²tett®k 

Metternich®ket. A kamarilla tiszt§ban lehetett èa veszedelmes 

fisk§lisç legtºbb terv®vel s m®gis rosszul ²t®lte meg. Pedig j· 

forr§sb·l, t¼lz§s n®lk¿l jellemzŖ dokumentumot szint®n kapott. 

Zsed®nyi Ede, az ismert aulikus helytart·s§gi tan§csnok, 1844 

janu§r 5-ik®n Pozsonyb·l felk¿ldte B®csbe azt a levelet is, 

amelyet Kossuth Lajos ²rt neki lapterv®rŖl. A lev®l ²gy kezdŖdik: 
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èLanderer ®s Heckenast uraknak minden m®rt®ket meg- 

halad· szennyes piszkoss§g§t tov§bbad tŤrnºm lehetetlen. 

Dolgozom, mint a barom, k®rked®s n®lk¿l mondhatom, lelke, 

fenntart·ja vagyok a Pesti Hirlap-nak, amelyet ð szabad tal§n 

hinnem, hogy haz§nak, korm§nynak nem k§r§ra kezeltem; s 

Ŗk a piszkoss§gban most annyira mennek m§r, hogy sz§zszor 

adott szavuk ellen®re m®g azt merik k²v§nni, hogy az orsz§g- 

gyŤl®si tud·s²t§sok kºlts®gei, melyek havonkint mindºssze 240 

pftot tesznek (a referensek honor§riuma 215 pft), melyeknek 

nagy r®sz®t k¿lºnben is ®n magam aj§nlkoz§m viselni, ð eg®szen 

az ®n nyakamba h§r²ttassanak. 

Sok ember mondotta m§r, hogy val·s§ggal bolond vagyok 

az Ŗ igavon· marh§juk lenni, s az ºrºkºs munk§val, ºrºkºs 

bossz¼s§ggal ®letemet, eg®szs®gemet ®rett¿k felem®szteni; holott 

a korm§ny loyalit§s§r·l m®lt§n fel lehet tenni, hogy ha hasonl· 

felt®telek a biztos²t§sok mellett saj§t h²rlapkiad§si privil®gium®rt 

folyamodn§m, azt tŖlem sz²ntoly kev®ss® tagadn§ meg, mint 

m§sokt·l meg nem tagadta.ç 

 ŕszint®n meg²rta Kossuth azt is, hogy sok§ig vonakodott, 

mielŖtt r§sz§nta volna mag§t, hogy enged®lyt k®r; de ezt is 

csak akkor teszi meg, ha elŖre megbizonyosodik az eredm®nyrŖl. 

Ha m®g mindig ¿ldºzni akarn§k ®s a neve ellen kifog§s volna, 

¼gyhogy csak szerkesztŖ lehetne, s·gora Meszl®nyi Rudolf 

v§llaln§ a kiad§st. Eleget szenvedett h§romesztendei fogs§ggal. 

Zsed®nyi 1844 janu§r 5-ik®n meg²rta B®csbe, hogy nem 

volna szabad elszalasztani ezt az alkalmat, amely Kossuthot 

lekºtelezhetn®. Metternich szem®lyesen fogadta Kossuthot. Nem 

hittek neki B®csben, haragudtak r§ ®s gyŤlºlt®k, amellett f®lre 

nem ®rthetŖ m·don adt§k tudt§ra, hogy ha kellŖ m·don viseli 

mag§t, nagyon j·l fog j§rni mindenk®pen. JellemzŖ, amit Metter- 

nich ²rt Kossuthr·l J·zsef n§dornak. Mint mindig, ez¼ttal is 

udvarias fºl®nnyel pr·b§lta kioktatni ®s a lev®l veleje ez: 

èMein Gef¿hl ist, dass man ihn kommen lassen m¿sse, und 

er wird kommen, oder in dem Kampfe, den er gegen das Vater- 

land zu unternehmen sich entschloss, ð unterliegen. Ich glaube 

vorzuglichsweise, dass er die bessere Chance wªhlen wird. 

Nehmen Eure kaiserl. Hoheit die Stellung gegen ihm an, die 

ich angenommen habe. Sie ist die des Pfºrtners; der Eingang 

steht offen.ç 

A lapenged®lyt nem kapta meg Kossuth; de a kancell§r 

ez¼ttal nagyon csal·dott; Kossuth egy§ltal§n nem akart kºnyº- 

rºgni èa nyitott ajt·ç elŖtt; sŖt ¼j meg ¼j ellenz®ki èmanŖ- 

vereketç   eszelt  ki.  A  leghosszasabb   kellemetlens®get  okozta 
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ezek kºz¿l a  V®degylet, amely annyi   idŖn §t adott  munk§t   a 

kamarill§nak. 

Kossuthot §lland·an gyan¼s²tott§k. Amikor a fi¼mei vas¼t- 

r·l besz®lt, tervszerŤen hirdett®k r·la, hogy az eg®sz projectum 

Kossuth anyagi ®rdekeit szolg§lja ®s csak ez®rt agit§l Sz®chenyi 

terve ellen, amely elsŖsorban a fŖv§rosb·l n®gy ir§nyba sz®t- 

§gaz· vas¼ti h§l·zat megteremt®s®t kºveteli. £lŖsz·val ®s 

²r§sban terjesztett®k, hogy Sz®chenyi a ènemzet d®mon§ç-nak 

nevezi Kossuthot ®s minden§ron el akarja t®tetni l§b al·l. Hogy 

Sz®chenyi nemes felfog§s§t·l minden alantas terv t§vol §llt, azt 

egy§ltal§n nem akart§k tudom§sul venni az osztr§k ®rdek szolg§l·i. 

ĂAz Ŗr¿lt magyar nyelvfanatikusok.ò 

A kamarilla, sz®p osztr§k nev®n: a Staatskonferenz vala- 

mennyi tagja bizalmatlanul ®s gyakran nyilv§nval· rosszindu- 

lattal besz®lt Magyarorsz§gr·l. Amikor a nyelvk®rd®s foglal- 

koztatta csaknem az eg®sz orsz§got ®s v®gzetes ¼tra hajszol· 

b®csi m·dszerrŖl kezdtek m§r ny²ltan is besz®lni, a kamarilla 

tagjai Magyarorsz§g ·hajt§s§t egy§ltal§n nem akart§k teljes²teni, 

viszont jav§ban dolgoztatt§k a nemzetis®gi akn§k kezelŖit. 

Gr·f Kolowrat 1843 augusztus 17-ik®n a 999. sz§m¼ tan§cs- 

iratban ²gy nyilatkozott: 

ð Adja Isten, hogy az eszeveszett magyar nyelvfanatizmus 

dolg§ban a korm§ny r®sz®rŖl ne mutatkozz®k a gyºnges®gnek 

egyetlen aktusa sem, mert azt b§rmennyire elf§tyolozn§k a 

fr§zisok, a bel- ®s k¿lfºld rºgtºn felismern® ®s megb®lyegezn®. 

Ha az orsz§ggyŤl®st feloszlatjuk, an®lk¿l, hogy egyetlen tºr- 

v®nyt alkotna, ennek sz®gyene az ellenz®ket illeti, amely a nagy- 

szerŤ kir§lyi propositi·k dac§ra folytatja gyal§zatos' mester - 

ked®s®t. Az ad·kra nincs sz¿ks®g¿nk, mert tºbb mint k®t ®vi 

ad·h§tral®k van m®g, amit behajthatunk . . . 

Egy titkos bizotts§g. 

Metternich 1844 m§jus 26-ik§n gyºnyºrŤen megokolt eml®k- 

iratot ny¼jtott §t a cs§sz§rnak; ¼j èszŤkebbkºrŤ titkos bizotts§gç 

l®tes²t®s®t aj§nlotta, hogy a legrºvidebb idŖ alatt er®lyes m·d- 

szereket §llap²tson meg a korm§ny sz§m§ra. Ezt az eml®kiratot 

megk¿ldte   a   n§dornak   is,   udvarias   kitan²t·   lev®llel   egy¿tt. 
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A cs§sz§r j¼lius 4-ik®n kinevezte a èmagyarç udvari kancell§r 

elnºklet®vel bizotts§gi tagokul J·sika S§muel ®s Szºgy®ny 

L§szl· udvari tan§csosokat, a bizalmas jegyzŖkºnyv vezetŖj®v® 

pedig Paziazzi èmagyarç udvari titk§rt. Ez a bizotts§g gy§rtott 

azt§n terveket ®s jegyzŖkºnyveket, teli rendszab§lyokkal. 

A szigor¼ int®zked®sek val·ra v§lt§suk elŖtt k¿lºn titkos 

aerop§g el® ker¿ltek, amely gr·f Majl§th magyar kancell§rb·l, 

meg b§r· K¿beck ®s gr·f Hartig kamarilla-tagokb·l alakult. 

Anyagi tekintetben is nagyfontoss§g¼ tervet akartak megval·- 

s²tani, amely ®venk®nt tºbb mint 300.000 forint ¼j terhet jelentett. 

A titkos jegyzŖkºnyv pontos r®szletekkel szolg§l arr·l, hogy 

b§r· K¿beck, a èHofkammerprªsident'ç, m®gsem ellenezte a 

dr§ga terhet, sŖt feltŤnŖ melegs®ggel aj§nlotta a cs§sz§rnak, 

èmivelhogy v®gre megsz¿nteti a terjedŖ magyar anarchi§tç. 

Gr·f Hartig is melegen p§rtolta a tervet azzal, hogy a èlejtŖre 

jutott Magyarorsz§gç ²gy visszat®rhet a j· ¼tra. Sz¿ks®ges 

volna azonban, hogy val·ban letºrhess®k az esetleg mutatkoz· 

reakci·t, èimpoz§ns katonai erŖreç. Hangoztatta, hogy szigor¼an 

el kell b§nni mindenkivel, aki a èl§zong§s sz·sz·l·jak®ntç l®p 

fel. A kamarilla ¿l®s®n v®g¿l ezt aj§nlotta a cs§sz§rnak: 

ð Fels®gednek nem valami politikai fŖinquisitor Magyar- 

orsz§gba val· kik¿ldet®s®t propon§lom. De azoknak v®lem®ny®t 

sem helyeslem, akik ¼gy v®lik, hogy az apostoli kir§ly s¿ket, n®ma 

®s vak maradhat az olyan r§galmakkal szemben, amelyek m®lt·- 

s§g§t nyilv§nos gyŤl®seken kisebb²tik ®s az eg®sz orsz§gban 

\'isszhangzanak. Az az ®rv, amely megfontoland·v§ teszi, hogy 

ilyen r§galmaz·kkal szemben elj§rjanak, mivel §ltal§nos r®szv®t 

®s politikai martyrok nimbusa lehet ut·bb a r®sz¿k, szerintem 

nem §llhat meg. 

Hosszan fejtette ki, hogy mi kell a m§rtiriumhoz; m§r 

pedig Ŗ nemĿ hiszi, hogy ef®l®rŖl sz· lehetne a magyar èrend- 

zavar·kç vez®rein®l. SŖt azt sem akarta elhinni, hogy a magyar 

ellenz®k vez®rei ºnzetlen¿l j§rn§nak el, hiszen sem el®g b§tor- 

s§guk, sem el®g meggyŖzŖd®s¿k nincs. 

A cs§sz§r 1844 november 11-ik®n elfogadta a prepoz²ci·kat, 

miut§n Metternich ®s Kolowrat ugyancsak melegen aj§nlott§k 

azokat. Maga a kancell§r fŖk®p azt helyeselte, hogy ezent¼l 

minden kezd®s fºl¿lrŖl induljon s a korm§ny fogja k®sz²teni 

a tºrv®nytervezeteket, amint az èa legkºvetendŖbb k¿lfºldi 

§llamokbanç  tºrt®nik. 
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Hogyan csapt§k el Majl§th kancell§rt? 

H·napokig tart· finom manŖverrel ugrasztott§k ki §ll§s§- 

b·l a magyar kancell§rt, gr·f Majl§th Antalt. Metternich egyre 

tºbbszºr hangoztatta, hogy anarchia mutatkozik az orsz§gban 

®s ez ellen alapos m·dszerrel kell elj§rni. Az §llamkonferencia 

titkos iratai kºzt olvashatjuk Majl§th elŖterjeszt®s®t, amelyben 

sz¿ks®gesnek mondja, hogy a fŖisp§nok lakjanak a maguk 

megy®j®ben ®s viszont az §llam sokkal jobban dot§lja Ŗket s 

adja meg a m·dot arra, hogy kellŖ tekint®llyel l®pjenek fºl. 

A reformot azonban ènem hirtelen¿l ®s egyszerreç kellene 

eletbel®ptetni. 

Majl§th eg®sz mŤkºd®se nem tetszett a kamarill§nak, amely 

az er®lyes adminisztr§tor-rendszert akarta megval·s²tani. FŖk®p 

Kolowrat intrik§lt Majl§th ellen. 1844 november 19-ik®n (az 515. 

sz§m¼ akt§ban) ezt a titkos kºzl®st teszi r·la: 

ð Gr·f Majl§th magyar kancell§r megint beteget jelentett 

®s eddig megfigyelt magaviselet®nek kºvetkez®sek®pen a leg- 

kºzelebbi ®s meggyŖzŖd®sem szerint s¿rgŖsen sz¿ks®ges l®p®- 

seket bizony§ra megint minden lehetŖ huza-von§val akad§lyozza. 

Ez az ember, ¼gy l§tom, a legcsek®lyebb figyelmess®get sem 

®rdemli meg ®s ha nem tudjuk el®rni, hogy Apponyi kinevez®se 

holnap vagy holnaput§n minden tov§bbi teket·ria n®lk¿l meg- 

tºrt®nj®k, akkor ®n elŖre is sikertelennek tartom az ¼jonnan 

l®tes²tett titkos bizotts§g (Kolowrat a èConferenzç kifejez®st hasz- 

n§lja legink§bb) f§radoz§s§t, ak§rmennyi j·t ®s helyeset besz®l 

®s ir a sz¿ks®gess® v§lt rendszab§lyok dolg§ban. Ebben az 

®rtelemben nagyon Ŗszint®n besz®ltem Lajos fŖherceg Ŗfens®- 

g®vel ®s k®rem, hogy a hercegkancell§r is kellŖ tudom§st szerez- 

zen r·la, 

Kieszelt®k, hogy Majl§th èszokatlanul sok dolga miattç 

helyettest kapjon, m®g egy m§sodik vicekancell§rt. Gr·f Apponyi 

Gyºrgyºt szemelt®k ki erre a f®nyes §ll§sra, mert nagyk®pzett- 

s®gŤ ®s sz²v·s gutgesinnt, aki mint a konzervat²v p§rtnak 

vez®re, nemr®g a m§gn§sok ¿l®sein is j· szolg§latokat tett. 

Ferdin§nd cs§sz§r persze mindent al§²rt, teh§t azt is, hogy 

helyettes kancell§rra .van sz¿ks®g, èam²g annyi s¿rgŖs munka 

van a Hofkanzlei-n®l. 

Apponyi kinevez®se nyilv§nval· m·don azt jelentette, hogy 

a korm§ny er®lyesen akar fºll®pni. A konzervat²v p§rt csak- 

ugyan sokfel® ènekilend¿ltç, mozg®konyabb§ v§lt ®s nagy ered- 
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menyeket v§rt. De nemsok§ra kider¿lt, hogy az adminisztr§tor- 

sziszt®ma nem tudja megtºrni az ellenz®k ellen§ll§s§t, csak ¼jabb 

·ri§si kiad§sok terh®t jelenti. Megpr·b§lt§k valamennyi ¿gyet 

egy k®zbe egyes²teni. Ahogyan csin§lt§k, az m§r val·s§ggal 

mulats§gos. A cs§sz§r nem akarta, hogy a der®k Majl§thot. 

megb§nts§k ®s mindenf®le j§mbor hazugs§g, ravasz sz·cs®pl®s, 

tucatnyi k®pmutat· ®s k®tsz²nŤ irka-firka ®s sz·nokl§s ut§n 

Metternich diszkr®t aj§nlat§t fogadt§k el: fºl kell k®rni a 

magyar kancell§rt arra, hogy a legkºzelebbi orsz§ggyŤl®sre 

vonatkoz· esetleges int®zked®sek terveirŖl nyilatkozz®k tal§n s 

nagyon val·sz²nŤ, hogy ez elŖl a k®nyes feladat elŖl megint 

ki fog t®rni ®s Ŗ maga k®ri majd a felment®s®t. Mindezt el 

lehet olvasni az 1846-iki 61. sz§m¼   §llamkonferenci§s  akt§ban. 

V®g¿l pedig a magyar kancell§rnak èmeggyºng¿lt eg®sz- 

s®gi §llapota miattç kellett bizonytalan ideig szabads§gra menni. 

M§rcius 30-ik§n ²rta k®rv®ny®t ®s m§snap Apponyi m§r a 

hely®n ¿lt,   noha csak §prilis 5-ik®n   tºrt®nt meg a kinevez®se.. 

Gr·f Kolowrat folytatta az intrik§t ®s arra anim§lta az 

§llamkonferencia tagjait, hogy Majl§thot sz·l²ts§k fel a v®gleges 

t§voz§sra. Ha flastromot akarnak adni, hagyj§k meg ºsszes 

illetm®nyeit ®s kapjon §llamminiszteri c²met. Metternich helye- 

selte: ¼gy is tºrt®nt. 

Apponyi nagy programmot k®sz²tett, fŖk®p az als·h§z 

èmegrendszab§lyoz§saç ®s a megy®k èletºr®seç c®lj§b·l. £s 

m®gis csak megcsin§lt§k az adminisztr§tori rendszert, amely 

miatt Apponyit ¼gy t§madt§k n§lunk csaknem mindv®gig, 1848 

m§rcius 16-ik§ig, amikor lemondott. Metternich èanim§ltaç ð 

amint Ŗ maga ²rta ð s k®sŖbb a b®csi forradalom vihar§b·l 

is egyszerre èsiettek elç ... 

ĂRossz pesti h²rek.ò 

De hogy mi mindenre alap²totta Metternich a maga kinyi- 

latkoztat§sait, azt legszebben mutatj§k a kºvetkezŖ id®zetek. 

Sz§ntsz§nd®kkal hal§sztam ki a rengeteg anyagb·l eg®szen apr· 

eseteket is, amelyek sokszor a nagy, de ºsmert politikai esem®- 

nyekn®l frapp§nsabban vil§g²tanak r§ a korszak intimit§saira. 

H²ress® v§lt a hercegnek az a mond§sa, amelyet Sz®chenyinek 

a Hitel c²mŤ kºnyv®re tett: Rien ne blesse autant, que la v®rit®; 
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de Ŗ maga igazolja az ellenkezŖj®t:   ®p   el®gg®  sebzett hamis- 

s§ggal, magyar t®ny§ll§st ferd²tŖ  Fortrag-okka.1 

Az osztr§k szemmel l§tott ®s le²rt èt®nyeketç ¿gyes form§- 

ban vitt®k a cs§sz§r el®, mint azt m§r a kºvetkezŖ sorok mutat- 

j§k (Informations-Protokoll.   Sitzung  vom   20. Jªnner   1846.): 

Pest, janu§r f. Az ellenz®k rendszeres ®rintkez®st ·hajt 

l®tes²teni a k¿lfºldi politikai lapokkal s az ismert Luk§ts Moritzot 

bizta meg a munka egy r®sz®vel. Luk§ts elkeseredve mes®lte, 

hogy az Augsburger Allgemeiner Zeitung ð fontos, elterjedt 

lap ð nem kºzºlte az Ŗ nagy cikk®t. ð Az osztr§k korm§ny 

keze van az akad§ly mºgºtt. 

Hofrath von Ferstl megjegyz®se: J· volna a k¿l¿gyek 

ministerium§nak nagyobb m®rt®kben kºzrehatni, hogy a k¿l- 

fºldi lapok semmif®le magyar ®rdekŤ cikket ne kºzºljenek. 

Pest, janu§r 10. Az ellenz®k ¼j bizotts§g§nak csak èmeg- 

b²zhat·ç tagjai lesznek. A rendszeresen tartand· ¿l®sek jegyzŖ- 

kºnyv®t Kossuth Lajos vezeti ®s az Ŗ aj§nlat§ra a kutm®rgezŖ 

V®degylet secti·i a megy®kben is szerepet kapnak a comit§tusi 

hat§rozatok v®grehajt§s§n§l. A V®degylet (amely 1844 szeptem- 

berben tºrt®nt alap²t§sa ·ta mind tºbb munk§t ad a confidensek- 

nek) P§lffy J·zsef gr·f elnºklet®vel gyŤl®st tartott ®s az elnºk 

fennen panaszolta, hogy a censura annyira ellenzi a v®degyleti 

¿l®sek anyag§nak publik§l§s§t. Az ilyen akad§lyokat el kell 

t§vol²tani. De a jelenvoltak csek®ly sz§ma bizony²tja, hogy az 

®rtelmes polg§rok m§r fºlismert®k a V®degylet igazi c®ljait s 

ez®rt v§rva v§rj§k a korm§ny r®sz®rŖl a c®lszerŤ v®delmet ®s 

elh§r²t· seg®lyt. 

Fontos, hogy Kossuth ®s Teleki L§szl· ism®t cikkekkel 

l§tj§k el a Pesti H²rlapot, amely visszat®r elŖbbi ir§ny§hoz. 

Ha Teleki akad§lyokat ®szlel a censur§n§l, cikkeit szem®lyesen 

fogja §tadni a censurcollegium elnºk®nek s ha ez nem enged®- 

lyezi, minden gorombas§ggal el fogja halmozni ®s p§rbajra is 

kih²vja. 

Aki Pesten n®pszerŤ volt, arr·l B®csbe rendszerint ilyen 

jelent®s ®rkezett: 

ð Janu§r 9-ik®n tºbb ¼gynevezett csendh§bor²t· ®s korhely 

cinkosaik nagy l§rma kºzepett f§kly§smenetet rendeztek Ny§ry 

P§l m§sodik alisp§n ètisztelet®reç. Nagy ·b®gat§s kºzben ki- 

fejezt®k azt a k²v§ns§got, hogy a c®hek ®s a privil®giumok 

szŤnjenek meg. Szentkir§lyi, akinek szint®n kijutott volna a 

èmegtisztel®sbŖlç, vissza tudta utas²tani, a nej®nek s¼lyos beteg- 

s®g®re val· hivatkoz§ssal. A publikumot ann§l ink§bb felz¼d²- 

totta ez az eset, mert a fŖherceg-n§dor §llapota r®v®n nagyon 

f§jdalmas hangulatban volt. 
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Pest, janu§r 14. Az ellenz®ki p§rt korifeusai gr·f Sz®chenyi 

Istv§nt mint szakad§rt, politikai hitehagy·t (Abtr¿nniger) jellem- 

zik s azt mondj§k r·la, hogy egy est®lyen ð a hazafias ®rzelmŤ 

N§dasdy-Forray gr·fn®n§lð heves sz·vita kºzben ²gy nyilat- 

kozott: Sajn§lja, hogy nem palat²nus, mert k¿lºnben, mint Gara, 

akaszt·f§kat §ll²ttatna ®s az ellenz®k embereit felkºttetn®. 

Azt is mondj§k, hogy Sz®chenyi a herceg-§llamkancell§rnak 

tan§csolta, hogy Kossuthot vagy meg kell nyerni, vagy pedig 

§rtalmatlann§ kell tenni. èUtilisieren, oder aufhªngen.ç (M§r 

ideje is lett volna.) Tov§bb§ Kossuth, mikor B®csben volt, 

Stuller ¼tj§n levelet kapott, amelyben figyelmeztetik, hogy 

a korm§ny ®let®re tºr. 

V®g¿l Kossuth legut·bb n®h§ny bar§tja elŖtt ¼gy nyilat- 

kozott, amikor nagyon is szer®ny anyagi helyzete sz·ba ker¿lt, 

hogy b®csi tart·zkod§sa alkalm§val (az elŖzŖ orsz§ggyŤl®s alatt 

¼js§g¿gyeiben j§rt fºnn) a herceg-kancell§r ·ri§si vagyon®rt®ket 

aj§nlott fºl neki. Ezt viszautas²totta s a herceggel folytatott 

besz®lget®st haza®rkez®se ut§n sz·szerint le²rta ®s az nagy 

®rdekess®g®re val· tekintettel (Kossuth) hal§la ut§n nyom- 

tat§sban meg fog jelenni. 

(A Kossuth hal§la ut§n kiadand· iratok a magyar Nemzeti 

M¼zeumba ker¿ltek, azzal, hogy harmincºt ®v m¼lva bonthat·k fºl.) 

GyŤlde, Pillvax ®s V®degylet. 

Az osztr§k korm§ny rendelet®re diszkr®t m·don itt-ott 

konzervat²v szervezet l®tes¿lt s ezek kºr¿l csakhamar lappang· 

aff®rek t§madtak. Egy jellemzŖ refer§tum: 

Pest, janu§r 14. (1846.) Az ellenz®k mag§ra n®zve h§tr§nyt 

l§t abban, hogy sok fiatalember csatlakozik a GyŤlde-egylethez. 

M§r demonstr§ci·ra is ker¿lt a sor. Kmetty gyŖri tan§r fi§t a 

èhazafiasç Pillvax k§v®h§zb·l csup§n az®rt lºkt®k ki, mert a 

GyŤlde tagja. Ezek a kºr¿lm®nyek nagyon kedvezŖkk® ford²t- 

hat·k a korm§nyra n®zve, ha a hat·s§g n®gy vagy ºt fiatal- 

ember ellen, akik èBeisitzer (t§blab²r§k)ç n®v alatt gy¿lekeznek 

a Pillvaxban, kellŖ szigorral l®pne fºl. 

Pest, janu§r 19. Az izgalom nºvekszik a GyŤlde kºr¿l; 

azt mondj§k, hogy csak a pesti ellenz®ket gyºng²ti. Maga az 

ellenz®k azzal vigasztal·dik, hogy sz§mos fiatalember meg²g®rte: 

a dºntŖ percben az ellenz®khez csatlakoznak. 
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A v®degyleti tagok egyike irt az ellenl§bas GyŤld®rŖl egy 

dalt, amely miatt nagy botr§ny t§madt a Pillvax-ban. A g¼ny- 

vers h§rom str·f§ja ²gy sz·l: 

Vig poh§r kºzt ®desebb a' prefer§ncz, 

Ha veres®t k®zbŖl j§tszom, ez a' t§n ez, 

Hej galambom, veres diszn·m, l®gy velem, 

Hogy a' h¼szast h¼szas ut§n eltegyem. 

Borban a' b¼, mint a' gyermek aluszik, 

Magyar fºldºn m§r a' napf®ny sug§rzik, 

ideje, hogy a' gyŤlde elaltassa, 

M§konyunk esak most haszn§lhat, vagy soha. 

Minden ember legyen Luka* s Pecsovics,** 

Ki gyŤld®nkben vir²t, mint a' kikirics, 

Egym§st ®rtve, bolond²tva egy illy n®p, 

Minden j·val arcz§tlanul szembe l®p. 

Egyre sŤrŤbben ism®tlŖdnek a vid®ki jelent®sek a V®d- 

egyletrŖl, elnºkeirŖl, Batthy§ny K§zm®r gr·fr·l ®s Eºtvºs J·zsef 

b§r·r·l s az egyleti tendenci§r·l, amely v®geredm®nyben èaz 

osztr§k ipar ®s az osztr§k §llameszmeç ellen ir§nyul. 

Pozsony, december 19. Az itteni V®degylet-fi·k elnºke 

gr·f Viczay K§roly nagyon is buzg·lkodik az egylet ®rdek®ben. 

TegnapelŖtt a lak§s§n volt bizalmas ¿l®s, amelyen elhat§rozt§k, 

hogy farsangi V®degylet-b§lt rendeznek, èszeg®ny iparosok 

jav§raç ®s ez a kºr¿lm®ny el®gg® mutatja azt is, hogy a nemesi 

demokrat§k mennyire kºzel²tenek a polg§ri rendhez. 

Pest, december 10. Ʌ erezel M·ric feltŤnŖ nagy tev®keny- 

s®get fejt ki p§rtja ®rdek®ben ®s a legkºzelebbi akci·ban k¿lº- 

nºsen a v®degyleti tagokra sz§mit, mint olyan individuumokra, 

akik a k¿lºnbºzŖ megy®kben legink§bb lelkesednek az ellenz®k®rt, 

Nagykanizsa, janu§r iÇ. Zalamegye ellenz®ke k®t szer- 

vezetbŖl §ll: az ºregebbek (èAtyafi¼s§gç) ®s a fiatalok (èLeg®ny- 

s®gç) egylet®bŖl. Mind a kettŖ gyŤlºletet terjeszt a korm§ny 

ellen, Tisza ®s Luka administratorok ellen ®s ºsszekºttet®sben 

van Kossuthtal, aki ð ®p ¼gy mint Klauz§l G§bor ®s Beºthy 

¥dºn ð §tiratokkal, levelekkei nem kev®ss® nºveszti a vid®kiek 

fanatizmus§t. Az elŖbbi szervezetbe tartoznak: De§k Ferenc, 

Cs§nyi L§szl·, Csern®l Ign§c, Horv§th J·zsef, P¿spºky Gr§ci§n, 

Wlasics Antal  m®g vagy h¼sz n®v kºvetkezik). A legkºze- 

lebbi ¿l®s, miut§n a k¿ldºtts®get B®csben elutas²tott§k, rend- 

k²v¿l viharosnak ²g®rkezik. A fiatalok klubj§nak elnºke PestrŖl 

mestert hozatott, hogy v²v·gyakorlatot v®gezzenek. 

* Hontmegyei adminisztr§tor. ð ** A korm§nyp§rtiak g¼nyneve. 
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K®mv§dak De§k ®s Kossuth ellen. 

A j§mbor olvas· is hamar §tl§that a kºzetkezŖ szit§kon: 

Pest, janu§r  19.   De§k Ferencet,   aki  most  ®rkezik  ide, 

f§kly§s zen®vel akarj§k kºszºnteni, b§r a p§rtj§nak nem tetszik 

nagy  ·vatoss§ga a horv§t  k®rd®s  miatt val· b®csi  k¿ldºtts®g 

dolg§ban. 

Pozsony, janu§r 24. A kir§lyi akad®mi§n a fŖigazgat·i 

§ll§sra ketten p§ly§znak: Rim®ly Mih§ly benedekrendi fŖap§t, 

aki k®t §ll§s§t nem tudn§ j·l betºlteni ®s Kov§cs P§l, a censur- 

collegium assessora, akit De§k Ferenc nagyon p§rtol, de 

eddig csak mag§ntan²t· ®s ¼js§gszerkesztŖ volt s az az elŖ- 

²t®let is ellene van, hogy nem nemes. V®g¿l: De§k bizalmas 

viszonyban ®l Kov§cs nej®vel ®s ²gy befoly§sa §ltal gyºng²t- 

hetn® azt a szigort, amely a sz·banlevŖ hivatalban oly k²v§- 

natos. A legmegfelelŖbb volna Pog§nyi Albert, a helytart·s§g 

referense, aki azonban eddig nem aspir§lt, mert tal§n nem 

akarja Kov§cs nej®nek befoly§sa §ltal elnyomatni mag§t, ami 

ellen moralit§sa ®s hozz§®rt®se is tiltakozik. (1846.) 

Pest, febru§r 1. Kossuth a legut·bbi bizotts§gi ¿l®sen 

propon§lta, hogy a Pesti Takar®kp®nzt§rb·l magyar v§llalatok 

r®sz v®nyjegyeire is adassanak p®nzek. Ez §ltal§nos indignati·t 

keltett, mert alapos a gyan¼, hogy ez csak egy manoeuvre, 

hogy a magyar kereskedelmi t§rsas§g p®nzhez jusson. Kossuth 

hitele m§r k¿lºnben a p§rth²vein®l is annyira csºkkent, hogy 

n®melyek kºzºns®ges csal·nak tartj§k Kossuthot. (... stellen 

Kossuth als einen gemeinen Schwindler dar.) 

Sz·szerint ²gy olvashat· a kamarillai jegyzŖkºnyvben. 

ĂGyan¼s idegenek.ò 

Pest, janu§r 18. Itt tart·zkodik egy angol, n®vszerint 

Chichester, az ismert exk®pviselº, Sir Bruce Chichester ºccse; 

bensŖ ºsszekºttet®sben van dr. Fraenkellel, HeidelbergbŖl. 

A Nemzeti Kºrben a communismusr·l t§rgyalt vele. 

Rowson t§voltartja mag§t a politik§t·l. De Blackwell, 

aki m§r az elŖbbi orsz§ggyŤl®st ®lesen figyelte ®s Nagybrittan- 

nia b®csi kºvet®nek jelent®seket k¿ldºtt, megint Pesten tart·z- 

kodik ®s val·sz²nŤ, hogy a magyarok hangulat§t akarja meg- 

§llap²tani (a deput§ci· B®csbŖl val· hazat®r®se ut§n). Mint a 

magyar tud·s t§rsas§g tagja, r®szt vesz ennek az ¿l®sein. 

Azt akarja el®rni, hogy Pest nagybrittanniai consult kapjon, 

amit az ellenz®k ºrºmmel fogadna. 
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Blackwell nemcsak Gordon kºvetnek, hanem mag§nak lord 

Palmerstonnak is sz§mos levelet ²rt Magyarorsz§gr·l, az angol- 

magyar  kereskedelmi ®s politikai  ºsszekºttet®s jºvŖj®rŖl  ®s a 

dunai konfºder§ci· terv®rŖl,  amelyben Magyarorsz§g®  lenne a 

fŖszerep. J·l ismerte az eg®sz orsz§got,   m§r   1836-ban  f¿zetet 

²rt r·la,  k®sŖbb  pedig  Rudolf of  Varosnay  c²mmel  magyar- 

t§rgy¼   tragedy-t,   amelyben' gr·f Beleznay  S§muel  borzaszt· 

eset®t haszn§lta fºl.  A magyarokr·l j·sz²vvel eml®kszik meg a 

trag®di§ban is, a tºbbi kºzt elmondja, hogy   èMagyarorsz§g  a 

nemzetek  sor§ban  kapja  vissza  hely®t  s  ujra  l®gyen  az,   mi 

valaha volt, Eur·p§nak legkev®lyebb v®dŖb§sty§jaç. Sz·szerint: 

 

Hungary... shall resume her rank 

Among the nations, and as first she was, 

Be Europe's proudest bulwark... 

Blackwell az angol korm§ny megb²z§s§b·l 1843-t·l kezdve 

tart·zkodott Magyarorsz§gon, fŖk®p Pozsonyban, a di®t§kon ®s 

a szabads§gharc idej®n is kimer²tŖ jelent®seket k¿ldºtt haza. 

Nagym®rt®kben fokozta a magyarok ir§nt val· becs¿l®st s 

k®sŖbb The un-named demigods (a n®vtelen f®listenek = a 

magyar honv®dek) tisztelet®t. 

Megfigyelt®k De Lambert Ⱥ. L. angol nyelvtan§rt ®s nej®t, 

mert t§rsalg·-est®ket rendeztek, Seymour Shi ff zenemŤv®szt, 

aki hangverseny®n a R§k·czi-indul·t is elŖadta, Miss Pardoe-t, 

aki sz¿leivel egy¿tt k®tszer j§rt Pesten, ð Dºbrentey G§bor 

kalauzolta ð ®s nagy kºnyvet ²rt ezzel a c²mmel: The City of 

the Magyar, or Hungary and her institutions in 1839ð40. 

Konfidensek j§rtak Simpson John Palgrave nyom§ban is. 

A Letters from the Danube kedves, reg®nyes szerzŖje b§r· 

Eºtvºs J·zsefrŖl ²rt legnagyobb becs¿l®ssel. 

Sok sz· esett Paget John utaz·r·l Hungary and Tran- 

sylvania c²mŤ kºnyve ®s k®sŖbbi szerepl®se r®v®n. Csaknem 

k®t esztendeig utazott magyar fºldºn, azt§n pedig Gy®resen 

lakott nej®vel, Wessel®nyi Polix®na b§r·nŖvel, mint kitŤnŖ gaz- 

d§sz. R®sztvett a szabads§gharcban is s a bujdos§s ut§n 1855-ben 

t®rt vissza. Kiv§l· mŤv®ben nagy szeretettel ²r Sz®chenyirŖl, 

J·sjk§r·l, KºlcseyrŖl, Sz§sz nagyenyedi tud·sr·l stb. 

Heckenast mint k®m. 

 Pest, febru§r 4. Heekenast Guszt§v pesti kºnyvkeres- 

kedŖnek siker¿lt legut·bb lipcsei tart·zkod§sa alatt el®rnie, 

hogy jºvendŖ ap·sa,   Wiegand Ott·,   semmif®le  munk§t  nem 
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k®sz²t el nyomd§j§ban, ha az osztr§k korm§ny ellen sz·l. M®g 

e h·napban B®csbe utazik ®s Apponyi kancell§rnak szem®lyesen 

biztos²t®kokat ny¼jt. 

Heckenast tov§bbi adatai szerint a h²rhedt Stancsics nem- 

r®g a kºvetkezŖ h§rom mŤvet k¿ldte ð kinyomtat§s v®gett ð 

k¿lfºldre: 1. a Liszt §ltal tervezett gyarmatos²t§sr·l, 2. az 

§llampap²rokr·l ®s bankjegyekrŖl, ð ®p oly megront· elvekkel, 

mint a sajt·szabads§gr·l sz·l· mŤve. 3. LisztrŖl ®s magyar- 

orsz§gi tart·zkod§s§r·l. Ezt a h§rom munk§t Horariknak, a 

h²rhedt expapnak k¿ldte Th¿bingenbe, aki Wiegandnak tov§b- 

b²totta. De Heckenast r§vette Wiegandot, hogy a munk§t ne 

akcept§lja. 

Heckenast, akirŖl n®mely magyar kºnyvek mint der®k 

hazafir·l eml®keznek meg, m®g tºbb hasonl· èszolg§latotç tett 

Ausztri§nak, a tºbbi kºzt Wessel®nyi èSz·zatç c²mŤ bros¼r§ja 

¿gy®ben is. 

B§l, esteb®d ®s politika. 

Alig van olyan titkos jelent®s, amely a korm§nyt ®s a 

cs§sz§rt is az ellenz®kre ne pr·b§ln§ usz²tani. Az ellenz®k ¼j 

m·dszereirŖl sz·l· refer§tum ut§n megveregetik a v§ll§t az 

ºreg D. gr·fnak, aki a korm§nyt szolg§lja ki ð nem ingyen, 

®s n®h§ny sorral arr§bb megint folytatj§k a ravasz heccelŖd®st: 

Kassa, febru§r, 8. A kir§lyi leirat ð a pesti k¿ldºtts®g- 

nek B®csbe val· meneszt®se dolg§ban ð a nemesek kºzt 

nagyon tetszik, ellent®tben a pestmegyei hat§rozattal. V§rj§k 

a korm§nynak tov§bbi er®lyes rendszab§lyait. 

Pest, febru§r 12. A m¼lt ®jszaka tartott§k meg a Nemzeti 

Kºr m§sodik b§lj§t, amely rendk²v¿l n®pes volt. Ennek fŖoka, 

hogy a Kºr-b§lok §ltal§ban politikai c®lzatnak, sz²tj§k a nem- 

zeti ®rz®st, propag§lj§k a V®degylet-et stb. Ezeken a b§lokon 

csak hazai szºvetbŖl k®sz¿lt magyar viseletben jelennek meg 

®s csak magyarul t§rsalognak. Gyakran mutatnak be lengyel 

t§ncokat is, amit a casino-ban elker¿lnek, hogy a lengyel-sym- 

pathi§t el ne §rulj§k. Legink§bb gr·f Traunn® (Kendeffy-le§ny), 

Orczy b§r·nŖ, IVenckheim, Sz®chenyi ®s Festetits gr·fn®k l§to- 

gatj§k, akik egyar§nt elragadtatj§k magukat a Kºr-ben ural- 

kod· szellemtŖl. 

Vigy§zat:  a magyar m§gn§sasszonyok is a lejtŖre jutottak. 

Pest, febru§r 12. Ma este, a Nemzeti Casino term®ben 

esteb®d volt De§k tisztelet®re. ¥t ®s gr·f Batthy§ny K§zm®rt 

hossz¼ ®ljennel fogadt§k . . .  B§r·   J·sika  Mikl·s ²r·  kºszºn- 
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tºtte fel a èhalhatatlan De§kotç, aki ²gy felelt: a magyaroknak 

j· munk§t, alkotm§nyos szabads§got ®s kitart§st k²v§n (egys®g- 

ben ®s hazaszeretetben), ð akkor is, ha a gyŖzelem rem®nye 

kihunyna. Ćllva hallgatt§k ezt v®gig. Szentkir§lyi a maga 

szokott er®lyes m·dj§n azt mondta, hogy igaz§n csak a t¿re- 

lemre ®s a kitart§sra vagyunk k§rhoztatva. Cselekedni nem 

lehet, mert a n®p nincs kºzvetlen egys®gben a patri·t§kkal. 

ElŖbb meg kell teremteni a nemzetet, azt§n elmondhatja De§k, 

mint vez®r: èItt a tettek ideje, miut§n a kitart§s bebizonyult.ç 

Nagy lelkesed®ssel. fogadt§k ezt. ð Ga§l gr·f Sz®chenyi Istv§nra 

mondott toastot. ¦nnepelt®k a gr·fot, b§r a bel®p®skor m®g 

feltŤnŖ ð hidegen fogadt§k. K§rolyi Gyºrgy nem kapott fel- 

kºszºntŖt, de a k§v®n§l neje igen. 

Ez az esteb®d jellemzŖ, mint a De§k-principiumok nyilv§nos 

dokument§l·d§sa. Az®rt oly n®pszerŤ, mert a sz§rnyrakap· 

reform-alapelvekkel azonos²tj§k. 

Eml²t®st ®rdemlŖ az is, hogy a m§gn§sok a mŤv®szekkel ®s 

tud·sokkal ®pp oly bizalmas m·don ®rintkeztek, mintha kºzt¿k 

semmif®le rendi k¿lºnbs®g nem volna, ð ami Magyarorsz§gon 

szokatlan ... ð Hova jutottak! 

Pest, febru§r 15. Az ellenz®ki kºr ma ¿nnepi lakom§t 

rendezett, amelyen gr·f Teleki S§muel ®s R§day Gedeon mellett 

az elhunyt gr·f Andr§ssy K§roly fia is jelen volt. (Gyula). Toastot 

mondtak r§ ®s felh²vt§k, hogy genialis apja nyomdokaiba l®pjen. 

Vºrºsmarty a kºltem®nyeit szavalta. Rock Istv§n ®s Bajkay 

¿gyv®dek parasztnak ºltºzve egy p§rbesz®det mondtak el, amely 

a n®met sz²nh§z ellen ir§nyult ®s kifejezte azt a rem®nyt, hogy 

magyar sz²nh§z lesz belŖle. Ann§l ink§bb, mert Istv§n fŖherceg 

is ·hajtja. Azt mes®lik, hogy az elhunyt n§dor szerette a n®met 

sz²nh§zat, de a fiatal rem®lhetŖleg a magyarnak adja az eddigi 

12.000 frtnyi ®vi t§mogat§st. Ćltal§ban jobban szimpatiz§lnak 

èaz elsŖ magyarralç, mint apj§val. 

A n®met sz²nh§z ®g®s®nek h²r®t Kolozsv§rit is ®s m§sutt 

nagy k§rºrºmmel fogadt§k az ellenz®kiek. 

A politikus -k®mek. 

A kºzºns®ges Melder-eken, illetve spicliken k²v¿l volt m®g 

egy speci§lis fajt§j¼ magyar jelentŖ: a f®l§rul·. Ilyen volt a 

magyar orsz§ggyŤl®s egyik tagja, akirŖl ð elfogott lev®l- 

ben  ð a kºvetkezŖket ²rj§k: 

ð Tudom, hogy bizonyos ®rtes²t®seket k¿ld B®csbe ®s 

m®g  sem   tartom   af®le   k®mnek.   Egy  bizonyos   esetben   meg- 
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figyelhettem: val·s§ggal megrend²tŖbbnek §ll²totta be azt az 

esem®nyt, sºt®t²tŖ sz²neket haszn§lt, hogy min®l komolyabbnak 

l§ttassa a magyar ¼j²t·k szerep®t ®s az orsz§g eg®sz §llapot§t, 

amelylyel az eddigin®l sokkal ink§bb sz§molni kell. V®gered- 

m®nyben magyar ®rdeket szolg§lt ®s valami k¿lºnºs l§tnoki 

erŖvel id®zi el®nk a monarchia ºsszeoml§s§nak eshetŖs®get, 

amely szerinte Magyarorsz§g pusztul§s§nak a kezdete is lehet. 

         Hasonl· jelent®s a kºvetkezŖ: 

ð A pesti ellenz®k vezetŖi bizalmas ®rtekezletet tartottak. 

Elhat§rozt§k, hogy a kºzbensŖ v§m dolg§ban Magyarorsz§g 

®s Ausztria kºzt val· kereskedelmi szerzŖd®sre n®zv®st formu- 

l§r®t k®sz²tenek ®s a legkºzelebbi orsz§ggyŤl®sen kereszt¿l is 

hajtj§k. Az ellenz®k abb·l indul ki, hogy a korm§nynak egy- 

§ltal§n nincs joga a v§msoromp· megsz¿ntet®s®rt k§rt®r²t®st 

k®rni; hiszen a term®szetszerŤ kºteless®ge, hogy az orsz§g- 

jav§t elŖseg²tse. Trefort utalt a legut·bb m§s orsz§gokkal 

kºtºtt osztr§k kereskedelmi szerzŖd®sekre ®s kimutatta, hogy 

azokban a viszonoss§g elve uralkodik. 

ð ĉgy kell lenni Magyarorsz§ggal szemben is. Szerinte 

a kºzbensŖ v§m csak kºzvetett ad· a magyar nemess®gre ®s 

csup§n addig tarthat, m²g a nemess®g a direkt ad·kat meg 

nem adja. Az ad· ²gy Magyarorsz§g ®letk®rd®se. 

ð Kossuth a maga szerzŖd®si terv®hez v§mtarif§t akar 

mell®kelni ®s s¿rgeti, hogy ¼j/ teljes magyar ipari ®s keres- 

kedelmi statisztik§t k®sz²tsenek. Amikor ezt elhat§rozt§k, gr·f 

Batthy§ny Lajos t§madta a korm§nyt. Azzal v§dolta, hogy a 

statisztikai hivatal l®tes²t®s®t, amit m§r a m¼lt orsz§ggyŤl®sen 

terveztek, a korm§n}Ŀ csak az®rt akad§lyozta meg, mert f®l a 

vil§goss§gt·l, amely k¿lºnben az osztr§k kereskedelmi ®s ipari 

politika nagy bŤnlajstrom§t Magyarorsz§g elŖtt felt§rja. 

Az ellenz®k tºbb vez®re kifejtette, hogy a korm§ny meny- 

nyire hom§lyba burkol·zik. De m§r egy§ltal§n nem sz§m²that 

a nemzet vak odaad§s§ra. 

Kºzvetlen¿l   ut§na  egy   m§sik,   osztr§k jelent®s   PestrŖl: 

ð Teleki L§szl·, Batthy§ny K§zm®r, Zichy Man· ®s R§day 

Gedeon gr·fok g¼nyol·dtak Sz®chenyi Istv§n gr·f felett, a 

tºbbi kºzt èvaks§ga miattç is (èund nennen ihn einen blinden Hof- 

mannç), ð m²g m§sok n®pszerŤs®g®nek a gyŖzelm®t j·solj§k. 

Arra hivatkoznak, hogy a tud·s t§rsas§g legut·bbi kºzgyŤ- 

l®s®n a megnyit· besz®d®t ð §mb§r azò ultra-magyarizmust 

t§madta benne, t¿relmesen meghallgatt§k, sŖt n®h§ny ®ljennel 

is kºszºntºtt®k. 

A jelent®sek ezen a m·don folynak tov§bb az eg®sz 

orsz§g ter¿let®rŖl. 
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A magyar izgat·k ¼jabb m·dszerei. 

V. Informations Protokoll. Sitzung: 13. Febr. 1846. 

Pest, febru§r 13. Az ellenz®ki coripheusok ¼j c®l¼ ºssze- 

kºttet®st kerestek ifj. P§zm§ndy D®nes, Vukovics SebŖ, Beze- 

r®dy Istv§n, Perczel M·ric, Kubinyi Ferenc, Pulszky Ferenc, 

b§r· Sztojka Imre ®s m§s volt orsz§ggyŤl®si kºvetekkel, hogy 

a megy®kben is el®rhess®k c®ljaikat. Josipovich ismert agit§tor 

pedig Horv§torsz§gban tett bizonys§got megront· ¿zelmeivel, 

a magyar ellenz®khez val· k¿lºnºs ragaszkod§s§r·l, ð m²g gr·f 

Teleki Domokos az ellenz®k ®rdekeit Erd®lyben szolg§lja, ahol 

nemr®g erŖsen t§mogatta a horv§t k®rd®sben odak¿ldºtt pesti 

cirkul§r®t is. 

Az agitati·ra val· impulzust PestrŖl most nem post§val, 

hanem mag§n¼ton terjesztik, ami ann§l kºnnyebb, merthogy a 

megy®kbŖl egyre tºbb ellenz®ki utazik Pestre. A pestmegyei 

rendek okvetlen¿l helyeselnek minden ellenz®ki javaslatot ®s 

rºgtºn felh²vj§k a tºbbi megy®t is t§mogat§sra. Pestmegye 

tekint®lye csºkkent ugyan dictatorius hangja miatt a jurisdic- 

ti·k tºbbs®g®n®l ®s ezzel az ellenz®k b§tor kedve is al§bb- 

sz§llott, de az®rt el®gg® hat a lelkekre. Att·l tartanak, hogy a 

korm§ny a legkºzelebbi orsz§ggyŤl®sen tºbbs®get kap. 

ð Ann§l tºbbet v§rnak a m§gn§sokt·l, akiknek j·r®sz®t 

nagyon b§ntja, hogy sok olyat neveztek ki a megy®k ®l®re, 

akik nem èa magasabb aristokrati§ç-hoz tartoznak. Gr·f P§lffy 

J·zsef m§r 60ð70 m§gn§st dolgozott meg ®s becs¿letszavukat 

vette: a legkºzelebbi orsz§ggyŤl®sen rajta lesznek, hogy a 

rendit§bl§n a korm§ny sz§ja²ze szerint hozott hat§rozatokat a 

m§gn§st§bla v®t·ja felford²tsa. C®ljuk m®g, hogy az adminis- 

tratori rendszert, a cons®rvativ kºveteket ®s az eg®sz rendi- 

t§bl§t n®pszerŤtlenn® tegy®k. 

ð Ez az agitati· a korm§ny §ltal megfelelŖ rendszab§- 

lyokkal idejekor§n meghi¼s²tand· ð mindenesetre heves harcot 

t§maszt a m§gn§st§bl§n. 

ĂIzgat·ò kºnyvek ®s k§rty§k. 

Eg®sz csom· jelent®s sz§mol be a cs§sz§rnak ®s a kama- 

rill§nak a èh²rhedtç Stancsics Mih§lyr·l, akit hossz¼ ideig 

¿ldºztek, mielŖtt bºrtºnbe vethett®k volna. Az egyik jelent®s 

(1846 december 17) elmes®li, hogy feles®ge is nagy nyo- 

morba ker¿lt ®s a èKºrvereinç (sic) a tagjai kºzt, meg B§n·czy 

J·zsef ¿gyv®d az ellenz®k h²vei kºzt gyŤjt®st rendezett. Leg- 

tºbbet adtak Batthy§ny Lajos ®s K§zm®r gr·fok s a zsid·k. 

Csak Arady J§nos ¿gyv®d  tudja,  hol  van  Stancsics,   de nem 
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akarja el§rulni. Annyit mondott,   hogy   Stancsics   ¼jabb   mŤv®t 

fogj§k k¿lfºldrŖl becsemp®szni. 

Nem sokkal k®sŖbb, ®p 1847 m§rcius 15-ik®n kºzli a 201. 

sz§m¼ jelent®s PestrŖl: 

ð A h²rhedt Stancsics (akit Batthy§ny K§zm®r gr·f ¿gy- 

v®dje bujtatott el Br·dban) Bud§ra ®rkezett ®s a katonai fog- 

h§zban Graf kir§lyi fiskus hallgatja ki. Batthy§ny, Kossuth ®s 

T·th Ferenc f®lnek, hogy Stancsics vallom§sa kompromitt§lja 

Ŗket ®s mindent el akarnak kºvetni, hogy Stancsicsot elme- 

betegnek nyilv§n²ts§k. Ez®rt c®lszerŤ volna, ha mindj§rt a 

kihallgat§s ut§n a pºr valamennyi akt§j§t, ®p¼gy mint Stan- 

csics vesz®lyes iratait, pontos jegyz®kkel felk¿lden®k a Causarum 

regalium Directorale-tŖl magasabb helyre. 

Stancsics legut·bbi mer®nyleteinek cime: Guther Rath f¿r 

Osterreich ®s Ungarns Unabhªngigkeit. Ezeket Lipcs®ben ®s 

J®n§ban nyomtatva siker¿lt becsemp®szni. Nem el®g, hogy 

Kossuth a zsid·k fŖ¿gyv®dje ®s az orsz§ggyŤl®sen is v®deni 

fogja ®rdekeiket, m®g ilyen alakok mºgºtt is §ll, mint ez a 

gonosz firk§sz. 

* 

1847 elej®n m§r itt is, ott is jav§ban folyt az aknamunka, 

amely a nemzetis®geket kºrºskºr¿l a magyarok ellen bujto- 

gatta. Ugyanakkor v§dolt§k a magyars§got, hogy sajt·ja az 

egyes nemzetis®geket t§madja ®s r§galmazza. Az egyik jelent®s 

Brass·b·l k¿ldi a kºvetkezŖket: 

ð A gubernium hi§ba adja ki a rendeleteket, a magyar 

sajt· k¿lºnºsen a sz§sz nemzetet r§galmazza ®s a tºbbit, fŖk®p 

az ol§ht, l§z²tja ellene. Az elŖharcos ebben G§l volt korm§nyz·- 

s§gi tan§csos, akinek mŤhelye a nagyenyedi reform§tus koll®- 

gium nyomd§j§ban van. Nemr®g ezt a f¿zetet nyomtatta ki: 

èErtekezŖd®s az erd®lyi nemes sz§sz nemzet eredet®rŖl ®s n®mely 

tºrzsºkºs polg§ri jogair·l.ç Kem®ny J·zsef gr·f k²s®rŖ irat§ban 

²gy nyilatkozik r·la: èG§l ®p most kºpºtt ki egy ¼j munk§t a 

sz§szok ellen. Miut§n ez a kºnyv (amelyrŖl Cicer·val elmond- 

hat·: hujus disputationis insolentia, at que hamm rerum inscitia) 

®p a h®ten jelent meg ®s val·sz²nŤleg nincs m®g ott p®ld§ny, 

bek¿ldŖm a miserabilis, rossz indulat¼, rabulistikus f®rcmŤvet. 

Sz¿ks®g volna a megtorl§sra! . . . 

Kolozsv§r, febru§r 10. De Gerando Ćgoston, a liber§lis 

francia ir·, gr·f Teleki Imre veje, kºnyvet ir Magyarorsz§g 

politikai viszonyair·l. Erd®ly politikai fejlŖd®stºrt®net®rŖl is meg 

fog eml®kezni ®s ez®rt b§r· Wessel®nyi Mikl·shoz fordult, mint 

aki legink§bb megadhatja a k²v§nt adatokat. 

Vesz®lyes terv ®rik! 

*  
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Hogy mi mindenre kiterjed a spiclik figyelme, azt meg- 

vil§g²tja a kºvetkezŖ szokatlan jelent®s is: 

Pozsony, febru§r 8. A helytart·s§g rendelet®re egy fel- 

jelent®s alapj§n felelŖss®gre vont§k Jªger J·zsef Lajos j§t®k- 

k§rtya-gy§rost. A v§d szerint olyan k§rty§kat gy§rt, amelyek 

nudit§sokat ®s erkºlcstelen jeleneteket §br§zolnak. Beismerte, 

hogy a legut·bbi orsz§ggyŤl®s alatt 12 tucat ily k§rty§t gy§r- 

tott ®s a lemezt egy ºsmeretlentŖl kapta. K²v§natos volna, hogy 

Jªgert a tºrv®ny teljes szigora s¼jtsa. 

A k§rty§kat az orsz§ggyŤl®s alatt k®sz²tette: a kºvet 

urak kedv®®rt. 

A cs§sz§r a spicli-rendszerrŖl. 

Amikor k®ts®gtelen¿l l§tszott m§r, hogy a magyar reform 

p§rtja tiszt§ban van a nyugati demokrata eszm®kkel ®s b§r- 

mennyi ¼j titkos' p®nzalap is aligha elegendŖ a megnyer®s®re, 

Metternich a èv§rosi elemeket pr·b§lta felvil§gos²ttatni a radi- 

k§lisok k§rhozatos ¿zelmeirŖlç, azonk²v¿l ¼j m·dszer alkalma- 

z§s§t is fºlvetette. èA szigor¼an megŖrzendŖ §llamtitokç ¿gy®- 

ben m®g 1845 i
a
nu§r 3-ik§n legfelsŖbb cs§sz§ri k®ziratot adatott 

ki. Ez a tºrt®nelmi okm§ny ®rdekesen bizony²tja, hogy a h·d²t· 

¼j ide§kkal szemben Ausztria ®s Magyarorsz§g legfontosabb 

probl®m§it rendŖri alapon akart§k megoldani. Az 1415. sz§m¼ 

cs§sz§ri irat, amely gr·f Sedlnitzky rendŖrminiszternek sz·l, a 

kºvetkezŖket mondja: 

ð Magyar kir§lys§gom helyzet®nek a komolys§ga sz¿k- 

s®gess® teszi a jºvŖre n®zve, hogy a folyamatban levŖ, vagy 

csir§z· vesz®lyes ¿zelmeket a szokottn§l ink§bb figyelj®k ®s a 

be®rkezŖ jelent®seket is a leggondosabb vizsg§latnak vess®k al§ 

r§juk vonatkoz· dºnt®s elŖtt. 

A magyar ellenz®ki p§rtoknak egyre ny²ltabban feltŤnŖ 

tervei s a nyilv§nos ®s mag§ngyŤl®seken s egyes¿letekben 

®pugy nyilv§nul· befoly§suk utal a szembeszºkŖ kºvetkezetes- 

s®gre, amelylyel a p§rt 1790 ·ta munk§lkodik rajta, hogy meg- 

tal§lja a legalkalmasabb pillanatot, amikor a f¿ggŖs®g kºtel®- 

keinek megold§s§t v®ghez vihesse. (Ez a mondat az eredetiben 

kiss® hosszabb ®s hihetetlen¿l nyakatekert, igazi b¿rokrata 

tehets®gtelens®ggel komplik§lt csŤr®s-csavar§s, amibŖl az §tlagos 

olvas· elsŖ hall§sra alig tudja kihal§szni a sov§ny ®rtelmet.) 

A helyzet komolys§g§val egy¿tt fokoz·dik korm§nyom felada- 

tainak a neh®zs®ge. A rendŖri fel¿gyelet kiterjeszkedett Magyar- 
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orsz§gra ®s Erd®ly nagyfejedelems®gre, amely r®szben odaadta 

mag§t az elŖbbi impulzusainak. De a nyilv§nos esem®nyeken 

k²v¿l nem terjed ki el®gg®, k¿lºnºsen a mozgalom titkos hajt· 

kerekeire ®s a gyan²that· kºz®ppontra, amelybŖl az ellenz®ki 

p§rtok a helyzethez illŖ magatart§suk impulzus§t kapj§k. 

Az ºn kipr·b§lt hŤs®g®tŖl ®s buzg·s§g§t·l v§rom, hogy 

szem¿gyre veszi a magyarorsz§gi mozgalom titkos rug·it ®s 

megl§tja az utat is, amelyen egyes befoly§sos korm§ny kºzegek 

aktiv vagy passz²v kºzremŤkºd®s®t a magyarok biztos²tani 

pr·b§lt§k a maguk sz§m§ra. KellŖ figyelmet ®rdemelnek azok 

is, akik a jºvŖben keresn®nek hasonl· ºsszekºttet®st. 

Sz¿ks®gesnek tartok tov§bb§ olyan berendezked®st is. 

amelynek r®v®n a jºvŖben sokkal nagyobb gond ford²that· a 

Magyarorsz§gra ®s Erd®lyre vonatkoz· rendŖrs®gi jelent®sekre. 

Az aforisztikus forma, amelyben eddig el®mterjeszttettek, vala- 

mint az egyes ugyanakkor, tov§bb§ bizonyos idŖn bel¿l tºr- 

t®nt esem®nyek §ttekinthetŖs®g®nek hi§nya rendszerint n®ni 

engedte meg, hogy az orsz§g hangulat§ra n®zve megb²zhat· 

kºvetkeztet®s vonass®k le ®s csak ritk§n t®tettek alkalmasakk§ 

arra, hogy alapjukon fontosabb korm§nyrendszab§lyok hat§roz- 

tassanak el. 

A vissz§s helyzet megsz¿ntet®se ®s a sz·ban levŖ 

feladatok megold§s§nak kºnny²t®se c®lj§b·l ind²ttatva ®rzem 

magamat, hogy Magyarorsz§g ®s Erd®ly sz§m§ra a hasz- 

nosnak bizonyult kºzponti ®rtes²tŖ bizotts§g (Zentral Infor- 

mations Comit®) mint§j§ra a ɕºn/ºvezetese alatt bizotts§ga/ 

h²vjak ®letre. Rendeltet®sre az lesz, hogy egy g·cpontban 

egyes²tsen minden jelent®st, amely a Magyarorsz§gon mutat- 

koz· vagy kezdŖdŖ forradalmi ¿zelmekre vonatkozik. 

Hogy az ¼j szervezet feladat§t megkºnny²tsem, elrendelem, 

hogy tagjai sz§m§ra minden forr§s megnyittass®k, amelybŖl a: 

emiitett karakterŤ jelent®seket mer²thetik. Ilyen szab§lyszerŤ 

forr§sok: a) a hivatalos ®s konfidens jelent®sek alkalmasnak 

l§tsz· anyaga, amely az udvari rendŖrs®ghez ®rkezik, b) diplo- 

m§ciai ®s konzuli levelez®sek a Dunatartom§nyokb·l, c) Magyar- 

orsz§gi ®s erd®lyi katonai hat·s§gokt·l az udvari katonai iro- 

d§kba ®rkezŖ kºzl®sek, valamint az illet®kes udvari irod§kba 

®s a magyar udvari kamarai elnºkhºz ®rkezŖ ®rtes²t®sek, d) 

azok a tud·s²t§sok, amelyek az §llamkonferencia irod§j§ba 

b§rhonnan ®rkeznek ®s amelyeknek a bizotts§g jegyzŖkºnyv®be 

val· felv®tel®t hasznosnak tal§lj§k, e) kivonatok a levelez®sekbŖl, 

amelyek a helyzetre vil§goss§got vethetnek. 

Mivel az int®zm®ny c®lja az inform§ci·, a bizotts§g jegyzŖ- 

kºnyvei tºmºr²tve foglalj§k ºssze a t®ny§ll§st ®s csak akkor 

fŤzzenek hozz§ rºvid reflexi·kat, ha valamely int®zked®st 

akarnak provok§lni, vagy egy vissza®l®sre   akarnak  r§mutatni. 
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A jegyzŖkºnyveket az §llamkonferencia irod§j§ban kell leadni, 

®s mihelyt litograph§lt§k, ºn azonnal kap egy p®ld§nyt. 

A jegyzŖkºnyveken k²v¿l a bizotts§gnak repert·riumot 

is kell csin§lnia a foly· esem®nyekrŖl ®s a feltŤnŖ szem®lyis®- 

gekrŖl. Valamennyin®l utalni kell az illetŖ informati·s jegyzŖ- 

kºnyvre, a megfelelŖ sz§mmal. Ezeket a repert·riumokat is 

rºvid idŖn bel¿l §t kell   adni   az  §llamkonferencia  irod§j§nak. 

Az informati·s comit® fenn§ll§s§t mint §llamtitkot kell 

megŖrizni ®s tagjait errŖl ºn fogja kioktatni. A sz¿ks®ges 

helyis®grŖl ºn gondoskodj®k. 

A bizotts§g tagjaiv§ kinevezem: i. Ferstl udvari rendŖr- 

tan§csost, 2. Wirkner magyar udvari tan§csost, 3, Rosenfeld 

korm§nytan§csost, 4. Spitk· tisztviselŖt ®s jegyzŖv® Klein J§nost. 

Az erd®lyi ¿gyek sz§m§ra be kell m®g vonni May titk§rt az 

erd®lyi udvari hivatalb·l. A sz¿ks®ghez k®pest beh²vhat· az 

udvari rendŖrs®g egyik vagy m§sik megb²zhat· tagja. 

Amennyiben a bizotts§gnak munk§ja m§sf®le int®zked®seket 

is sz¿ks®gess® tesz, v§rom ºntŖl a megfelelŖ elŖterjeszt®st. 

De§k Ferenc ®s a Ătºbbi vesz®lyesò. 

Hogy a èrendk²v¿l titkosç bizotts§g mik®pen dolgozott, 

azt eg®sz csom· megdºbbentŖ okm§ny bizony²tja. A legkiv§l·bb 

magyarokr·l is igyekeztek kompromitt§l· tud·s²t§sokat ºssze- 

gyŤjteni. Amellett a megyei v§laszt§sok alkalm§val veszteget®s 

¼tj§n is igyekeztek megakad§lyozni az ellenz®kiek gyŖzelm®t. 

A magyar kancell§r, aki fontosnak tartotta a konzervat²v p§rt 

diadal§t, a tºbbi kºzt sz·szerint ilyen jelent®st tett a zala- 

megyei  tiszt¼j²t§sr·l az §llamkonferenci§n: 

ð Most 1000 forintr·l van sz· ®s legkºzelebb ugyan- 

annyi kell mindegyik generalcongregati· sz§m§ra, ame- 

lyeket m®g a restaurati· elŖtt tartanak. V®g¿l pedig bizo- 

nyos t§mogat§sra lesz sz¿ks®g a tiszt¼j²t§skor, aminek ºsz- 

szeg®t azonban most m®g nem lehet megszabni. A fºnt- 

eml²tett ºsszegek a legtitkosabb m·don haszn§ltatnak fºl, 

¼gy hogy a korm§nynak minden compromitt§l§sa meg- 

akad§lyoztass®k. 

A cs§sz§r 1695. sz§m alatt (1845) elfogadta ®s al§²rta a 

èResolutions-Entwurfç-ot, amely ²gy sz·lt: 

ð Ich genehmige Ihren Vorschlag und haben Sie f¿r 

die strenge Geheimhaltung der Sache Sorge zu tragen. 

Minden§ron, a legnagyobb veszteget®s ¼tj§n is meg akart§k 

akad§lyozni, hogy De§kot a zalamegyeiek orsz§ggyŤl®si kºvett® 
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v§lassz§k, ®s nemcsak tºbb titkos jelent®s, hanem maga Apponyi 

kancell§r is ¼gy besz®lt De§k FerencrŖl, hogy a sz§nd®kai nem 

gonoszak, de ð engedj®k meg, hogy ezt is sz·szerint id®zzem: 

ð è... der aber, von Eitelkeit um dem Beifalle der Opposition 

stets getrieben, bei seinem grossen Ansehen und Talenten zu 

der schªdlichsten Gegnern der Regierung gehºrt.ç 

De§kr·l legtºbbet akkor firk§lnak, amidŖn Kossuthtal 

kºzºs programmon dolgozik ®s meg is val·s²tja az ellenz®k 

egys®g®t. (1847 m§rcius 17.) Az elsŖ felelŖs korm§ny megala- 

kul§sa   pedig  csak  fokozta  a kamarilla  cs§pjainak mŤkºd®s®t. 

Đjs§gv§s§r ð vesztegetŖ-alapon. 

A monarchia sors§nak legfŖbb int®zŖi bŖven alkalmazt§k 

az alattomos eszkºzºket. Le kell szºgezni, ridegen meg kell 

§llap²tani, hogy Metternich ®s t§rsai ad personam besz®lt®k 

meg a kev®sb® finom m·dszereket is. Kicsinyes al§val·s§gok, apr· 

l®lekv§s§rok r®szleteit is megh§nyt§k-vetett®k ®s senki nem v®d- 

heti Ŗket ma m§r azzal, hogy maguk nem tudtak egyik-m§sik 

manŖverrŖl. A tiszta kºzhangulat a halad§s eszm®it p§rtolta, 

Ŗk pedig minden¿tt ker®kkºtŖket hajszoltak fºl. Korrump§lni 

igyekeztek az eg®sz sajt·t is. Nem nyugodtak addig, am²g el 

nem ®rt®k, hogy az ellenz®knek csak egyetlen jelentŖs politikai 

lapja maradt. A magyar ¿gyek kancell§rja jelenti 1846 szep- 

tember elsej®n az §llamkonferenci§n, hogy meg kellene v§s§- 

rolni az £letk®pek c²mŤ lapot is, amely legerŖsebb ellenfele a 

konzervat²vek lapj§nak, a HonderŤ-nek. Frankenburg hajland· 

volna 5000 forint ®s 50 arany ellen®ben szerzŖd®st kºtni Petri- 

chevich Horv§th-t^l, a HonderŤ szerkesztŖj®vel ®s lapj§t eg®- 

szen besz¿ntetni, sŖt szolg§lat§ba l®pne a HonderŤ-nek. Gr·f 

Koloivrat a kºvetkezŖ v®lem®nyt adta le: 

èWenn sich gleich gegen die Vordersªtze dieses Vortrages 

mit welchen Ungarn als ein constitutionelles Land mit dem 

Einfl¿sse der journalistischen Presse dargestellt wird, vieles 

erinnern lªsst, indem die ungr. Constitution bisher von der Reprª- 

sentativformen noch wenig in sich aufzunehmen gezwungen 

wurde und die Journalherausgabe lediglich von einzelnen 

Concessionen des Kºnigs abhªngt, so scheint mir doch 

der vorgeschlagene Weg des Erkaufes eines Journals unter 

den    jetzigen    Umstªnden    rªthlicher   als   der   Zur¿cknahme 
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der Concession, und ich finde gegen den Vorschlag des Gr. 

Apponyi, womit sich auch der Hofkammer-Prªsident vereiniget, 

a. u. nichts einzuwenden.ç 

A cs§sz§r 1694. sz§m alatt (1846) al§²rta az ¼js§gv§s§rr·l 

sz·l· elŖterjeszt®st, de azzal, hogy Apponyinak kºteless®ge, 

amennyire csak lehet, megŖrizni a titkot. (èSo viel, wie inºglickT 

zu verwahren.ç) 

Ilyen m·don tºbb lapot is è§rtalmatlann§ tettekç, sŖt 

amikor az ellenz®k megszerezte az Ofner Zeitungot, Metter- 

nich®k gondoskodtak a n®met ¼js§g gazd§j§nak megkºrny®ke- 

z®s®rŖl. A b®csi Rothschild-bankh®izzal csin§ltattak az ¼js§gjog 

ellen®ben af®le ®letj§rad®kos szerzŖd®st (®vi 4000 forintra). 

Rºssler Jozefa laptulajdonosnº jav§ra. 

Megv§s§rolt Ăil lyrekò. 

A magyar tºrt®nelmi igazs§g legszomor¼bb bizony²t®kait: 

tal§ljuk meg azokban az okm§nyokban, amelyek a nemzetis®- 

gekkel val· viszony ¿gy®t vil§g²tj§k meg. Tisztess®ges ember 

nem vonhatja tºbb® k®ts®gbe azt, hogy Magyarorsz§ggal ®v- 

tizedeken §t f®lrevezetŖ m·don b§ntak ®s gonosz indulattal sz²- 

tott§k ellene elsŖsorban az illirizmust. K¿lfºldi ellens®geinknek 

el kell most m§r ismerniºk, hogy ez a magyar forradalom val·di 

provok§l·ja. Az akt§k eg®sz sorozata leplezi le az èºnzetlen, 

szl§v hazafiakatç. A hossz¼ list§b·l most csak egy nevet szedek 

ki, ami tal§n sok der®k horv§tra val·s§ggal f§jdalmasan fog 

hatni ma is. Az illirizmus megteremtŖj®nek a h²res Gaj Lajost 

hirdett®k. Ez a horv§t ²r· ®veken §t zsoldj§ban §llt a b®csi 

kamarill§nak. Ism®telten fogadkozott, hogy az èºsszmonarchiaç 

®rdekeinek mennyire haszn§l. Es a magyar kancell§r Gaj tev®- 

kenys®g®t a legnagyobb m®rt®kben elismerte, sŖt az 1847-es- 

orsz§ggyŤl®s alatt èfokozott jelentŖs®gŤnekç mondotta. Leg- 

k²nosabb r§nk n®zve a megokol§s: a magyar kancell§r azzal 

dics®rte fŖk®p a horv§t ²r·t, hogy èa magyarizmus t¼lkap§- 

sait kellŖ m·don visszautas²tottaç. 

Gaj p®nzt k®rt az ®rdemei®rt. B§r· K¿beck 1847 okt·ber 

13-ik§n tett elŖterjeszt®s®ben a kºvetkezŖket mondta: 

ð Gaj Lajos  hivatkozva  tizenºt   ®ves politikai tev®- 

kenys®g®re   ®s   tov§bbi   mŤkºd®s®re,   amelyet  a kºvetkezŖ 
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magyar orsz§ggyŤl®sen annyira k²v§natos m·don fog kifej- 

teni, t§mogat§st k®r, m®g pedig 12.000 forintot. Az udvari 

kamarai elnºktŖl ®s az §llamkancell§rt·l m§r positiv ²g®re- 

teket kapott. 

Metternich herceg az §llamkonferenci§n elmondotta, hogy 

Gaj 1846 tavasz§n ®s 1847 nyar§n utaz§st tett Szerbi§ban 

èa saj§t iniciativ§j§b·l, de nem an®lk¿l, hogy e sz§nd®k§ban a 

kancell§r meg ne erŖs²tette volna ®s rendk²v¿l ®rdekes jelent®- 

seket tett a politikai helyzetrŖlç. Az eredeti hosszabb kºrmon- 

dat letagadhatatlanul mondja errŖl: è... sehr interessante Berichte 

¿ber die politischen Zustªnde dieses in so mancher R¿cksicht 

mit dem Kaiserstaate und daher in vielfachen Beziehungen zu 

demselben stehenden Landes erstattete.ç 

ð Melegen aj§nlom, ð mondta Metternich ð hogy Gajnak 

ez®rt az utaz§s§®rt k¿lºn legal§bb is 1000 forint §tal§nyºssze- 

get (Pauschalbetrag) adjanak. 

A cs§sz§r 1847 okt·ber 31-ik®n enged®lyezte is a p®nz 

kiutal§s§t. ĉgy nºvesztett®k a szl§v mozgalmat Magyarorsz§ggal 

szemben, nem sz§m²tv§n arra, hogy nemsok§ra maguk is nyakra- 

fŖre menek¿lni fognak a magyarokkal szimpatiz§l· b®csi forra- 

dalm§rok elŖl. 

Veszteget®s orsz§gszerte. 

Az ellenz®k teljes letºr®s®re azt a m·dot v§lasztott§k, hogy 

¼j titkos alapot l®tes²tenek. 1847 augusztus 22-ik®n ð amint a 

186. sz§m¼ èsehr geheimç okirat bizony²tja ð a magyar udvari 

kancell§r ¼j elŖterjeszt®st tett a kºvetkezŖkben: 

Ha a titkos alapra sz¿ks®ges ºsszeg nem is §llap²that· 

meg teljes pontoss§ggal, gr·f Apponyi m®gis 200.000 forint- 

ban jelºlheti meg azt a hat§rt, amely az orsz§ggyŤl®sek 

alatt k²v§natoss§ v§l· titkos kiad§sokkal egy¿tt, t¼l nem 

l®pendŖ. 

Legc®lszerŤbb volna az, ha Ŗfels®ge kegyeskedn®k 

megengedni, hogy a sz¿ks®ges ºsszeg mindig gr·f Apponyi- 

nak, az udvari kamara-iroda elnºk®vel tºrt®nŖ meg§lla- 

pod§sa ut§n azonnal utal tass®k ki ®s errŖl ut·lag t®tess®k 

jelent®s Ŗfels®g®nek. 

Ezt az alapot k¿lºnben csak oly esetekben volna szabad 

felhaszn§lni, amidŖn valamelyik jurisdicti· (tºrv®nyhat·s§g) 

az§ltal a legnagyobb val·sz²nŤs®g szerint megnyerhetŖ a 

korm§ny sz§m§ra; tov§bb§, ha egyes individuumok  t§mo- 
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gat§s§r·l van sz·, akik mag§n az orsz§ggyŤl®sen, vagy a 

jurisdicti·kban n®lk¿lºzhetetlen szolg§latot tesznek, de esz- 

kºzºk hi§ny§ban nem tudnak helyt§llani. A kiutalt seg²t®s 

k®zbes²t®s®t a legnagyobb ·vatoss§ggal ®s ¼gy kell int®zni, 

hogy a korm§ny semmif®le compromissi·nak ne legyen kit®ve. 

B§r· K¿beck, a èHofkammerprªsidentç kºteless®g®nek 

tartja annak kijelent®s®t, hogy az aj§nlott m·dszer rendk²v¿l 

vesz®lyes ®s a nemzet erkºlcs®t destru§lhatja. K®telkedik a 

sikerben, mert nagyon neh®z a v®dekez®s a korm§ny saj§t 

kºzegeinek vissza®l®seivel szemben. Nem maradhat tov§bb§ 

eml²t®s n®lk¿l, hogy az §llamvagyont milyen nyugtalan²t· m·don 

veszik ig®nybe minden oldalr·l. M®gis azt hiszi, hogy r§ kell 

bizni gr·f Apponyira ®s a k¿lºmben hivatott tekint®lyekre a 

meg²t®l®s®t annak az eszkºznek, amely alkalmas a magyar helyzet 

megjav²t§s§ra. El akarja ker¿lni azt a szemreh§ny§st, hogy 

ilyen int®zked®st, amelyet elker¿lhetetlennek tartanak oly nagy- 

fontoss§g¼ politikai c®l ®rdek®ben, a maga hat§rozott kºzbel®p®- 

s®vel megakad§lyozzon. Kijelenti teh§t, hogy ha Ŗfels®ge meg- 

parancsolja,   gondoskodni fog az eml²tett ºsszeg biztos²t§s§r·l. 

Gr·f Sz®chenyi Istv§n a Tisza-szab§lyoz§sra ®s tºbbi kor- 

szakos jelentŖs®gŤ terv®nek kºz®rdekŤ realiz§l§s§ra egy §rva 

garast sem tudott kapni B®csben, m²g a veszteget®sekre csak 

¼gy sz·rt§k a p®nzt. 1847 okt·ber 5-ik®n ð a 190. sz§m¼ titkos 

§llamtan§csi okm§ny bizony²tja ð a magyar kancell§r fºlvette 

a telekv§s§rl§sra sz§nt ºsszeg  elsŖ  r®szlet®t:   40.000 forintot. 

M§r hat nap m¼lva ugyanannyit kapott a titkos p®nzt§r 

a kºzponti kassz§b·l. Ez az ºsszeg szint®n hamar elfogyott itt 

®s kºvette az ¼jabb r§ta; de a magyar kºzv®lem®nyt egy§ltal§n 

nem siker¿lt megford²tani. 

Intrika a n§dor ºzvegye ellen. 

Az idŖrendben kºvetkezŖ esem®nyek, illetve a r§juk vonat- 

koz· k®mjelent®sek kºz¿l most ¼jra apr·, de ann§l jellemzŖbb 

epiz·dokat szedek ki, amelyeknek adatait eddig nem olvashatt§k 

a kºzºns®g sz®les r®tegei, sŖt javar®sz¿ket a kutat·k sem l§tt§k. 

Pest, September 27. (1847.) A palat²nus ºzvegy®nek Ŗfens®ge 

(protest§ns l®t®re) legut·bb a sk·t misszion§riusokkal ®rintkezett 

®s a tºbbi kºzt elnºkºlt egy ¿l®sen, amely Schmidt misszion§rius 

lak§s§n folyt le. A fŖhercegnŖ ekkor heves gºrcsrohamot 

kapott. Ez nagy feltŤn®st keltett ®s ®pen nem kedvezŖ benyom§st 

tett a kºzºns®gre s a helytart· ¼r Ŗfens®ge is elit®lŖn vett r·la 

tudom§st.    Wolf  misszion§rius   elutazott   Sk·ci§ba:    ellenben 
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dr. Kºnig, dr. Dennison ®s John Conactor Pestre ®rkeztek. 

Dr. Wingate Jassyba utazott. A legbuzg·bb proselytagy§rt·k 

kºz® tartozik Bankofer pr®dik§tor, akinek ð a n§dorºzvegy 

Ŗfens®g®nek v®delme alatt l®tes¿lt ð evang®likus templom§t 

szeptember 26-ik§n szentelt®k be. ȿ magyar pr®dik§torok szeniora 

Sz®k§cs, ð m®rt®ktelen besz®dei m§r tºbbszºr feltŤntek, ð 

tartotta a felavat· besz®det ®s abban rendk²v¿l ostoba c®lz§sokat 

tett a katholikusok elŖbbi ¿ldºz®si rendszer®re. Ezt nemcsak a 

katholikusok, hanem saj§t m®rs®keltebb hitsorsosai is m·dfºlºtt 

kedvezŖtlen¿l, rosszal·an fogadt§k. 

A sk·t misszi·sok ®vekig szerepeltek a n§dor ºzvegy®- 

vel kapcsolatban pesti k®mjelent®sekben. Meg is tiltott§k nekik 

a nyilv§nos hitt®r²t®st. K®sŖbb azzal a èfinesseç-szel kezdtek 

hitterjeszt®st, hogy a Clark-f®le l§nch²di ®p²tkez®shez hozatott 

angol munk§sok sz§m§ra tartanak istentiszteletet. A nemeslelkŤ 

Dorottya fŖhercegnŖ legink§bb kedvelte dr. Duncan Johnt, aki 

az edinburgi egyetem keleti-nyelvtan§ra lett ®s Smith Robertet, 

a sk·t-magyar n®piskola alap²t·j§t. Mivel haz§nkat annyira 

szerett®k, az osztr§k polic§j valamennyi angliai ®s m§s k¿lfºldi 

bar§tunkat kitiltotta Pest v§ros§b·l a szabads§gharcot kºvetŖ 

ètisztogat§sç alatt. 

K®mek a fŖherceg nyom§ban. 

A kamarilla m®g Istv§n fŖherceget is §lland·an megfigyel- 

tette ®s amikor beutazta Magyarorsz§got, tºbb elŖkelŖ k®m is 

.j§rt a nyom§ban. Ezek a tºbbi kºzt 574, 588, 608 ®s 618 sz§m 

alatt tesznek r·la jelent®st a legfŖbb tan§csnak, amely 1847 

okt·ber elsei ¿l®s®n hallgattaĿ meg a notice-okat. A 618. sz§m¼ 

ezt mes®li: 

ð ŕfens®g®t a zempl®ni, szabolcsi, ugocsai, m§rmarosi, 

beregi, bihari ®s temesi k¿ldºtts®gek egyar§nt lelkesedye ¿dvº- 

zºlt®k ... FeltŤnŖ volt, hogy Ŗfens®ge ker¿lŖ utat tett, csak- 

hogy vend®ge lehessen gr·f Vay Ćbrah§m m§rmarosi fŖ- 

isp§nnak. (Ennek korm§nyellenes ®rzelmei ismeretesek ®s Ŗ 

terjesztette legut·bb azt a h²rt, hogy az elhunyt n§dor ·va 

intette Ŗfels®g®t a herceg-kancell§rt·l, aki Oroszorsz§g zsold- 

j§ban §ll.) Az ellenz®k ºr¿lt ®s azt hiszi, hogy Vay nem- 

sok§ra ¼jra elfoglalja §ll§s§t. Egy®bk®nt a legtºbb megy®ben 

¼gy l§tt§k, hogy a helytart· ¼r Ŗfens®ge a conservativ frac- 

ti·knak kedvez. 

ð Kinos eset tºrt®nt Nagyv§radon. Bemer p¿spºk fel- 

tŤnŖen nyilv§n²totta rokon®rz®s®t az ellenz®k ir§nt ®s a fŖherceg- 

helytart·   tisztelet®re  adott   eb®dre,   ugyanahhoz   az   asztalhoz, 
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amelyn®l Ŗfens®ge ¿lt, megh²vta a legh²rhedtebb ellenz®kieket 

is, akik az ismert biharmegyei esem®nyekn®l k¿lºnºsen com- 

promitt§lt§k magukat. Azt a h²rt is terjesztette, hogy Istv§n 

fŖherceg fog uralkodni Magyarorsz§gon, eg®szen k¿lºn- 

§ll·an Ausztri§t·l, egy nemzeti ministerium ®l®n, amelynek 

tagjai kºzt lesz (?) gr·f Czir§ky, esetleg Reviczky, Sz®chenyi 

Istv§n ®s gr·f Majl§th Antal, akinek visszah²v§s§t a hely- 

tart· kereken k®ri. M§sok kibŖv²tett®k a h²rt azzal, hogy 

Ŗfels®ge m§r nagyon sajn§lja, hogy Istv§n fŖherceget Magyar- 

orsz§gon utazni engedte, mivel az ut·bbi annyira n®pszerŤ 

lett, hogy a cs§sz§ri tr·n meg¿r¿l®se eset®n kºnnyŤ volna 

neki Ferenc K§roly fŖhercegtŖl azt a m®lt·s§got Magyarorsz§- 

gon elnyerni. 

Egy h®ttel k®sŖbb a 635. sz§m¼ jelent®s ravaszul ²gy 

sz§mol be: 

ð A helytart·t tov§bbi ¼tj§n is ¿nnepelt®k P®csett, Esz®ken', 

Varasdon, Z§gr§bban, Fi¼m®ban. P®csett k¿lºnºsen f®nyes volt 

a baranyai ®s toront§li k¿ldºtts®g... Ha m§r elŖbb is nagyon 

n®pszerŤ volt a fŖherceg-helytart·, ¼gy mostani utaz§sa annyira 

fokozta popularit§s§t, hogy aligha lehet int®zked®s, amelyet 

Ŗfens®ge kereszt¿l ne tudna vinni. 

£rdemes a tºbbit, amint Sedlnitzky rendŖrminiszter beadja,, 

sz·szerint idenyomtatni: 

ð Der leicht begeisterte Ungar ist von dem echt- 

. nationalen Benehmen des E. H., besonders aber von der 

Gelªufigkeit, mit weicher Hºchstderselbe die ungarische 

Sprache handhabt, der Art entz¿ckt, dass er sich wohl 

blindlings der Leitung des E. H. anzuvertrauen geneigt ist, 

wenn auch die Opposition gegen Hºchstdieselben agitieren 

sollte. Es ist demnach nicht zu zweifeln, dass, wenn der 

E. H. dem Systeme Apponyi's geneigt ist, dasselbe gezviss 

einem glªnzenden Siege entgegen gehen zvird. 

ĂVakulj magyar!ò 

A kºvetkezŖ jelent®s, (636. sz§m.) PestrŖl ezt hozza 

h²r¿l: 

ð Az ellenz®k tudni v®li, hogy a k. propositi·k a kºvet- 

kezŖ pontokat tartalmazz§k: 1. A n§dor v§laszt§sa, 2. a szabad 

v§rosok koordinati·ja, 3. a b¿ntetŖ k·dex, 4. a nemess®g meg- 

ad·ztat§sa, 5. egyes vissz§ss§gok megsz¿ntet®se, 6. egy bank 

l®tes²t®se... Az ellenz®k megjegyzi, hogy §mb§r mindez a pont 

nagyon liber§lis, de ®ppen a korm§ny liberalizmusa nem Ŗszinte, 

hanem csak l§tszatra val· ®s csak az a c®lja, hogy a k¿lfºldet 
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megt®vessze ®s a magyarokat elvak²tsa (èvakulj magyarç) s az 

ellenz®ket meggyŤlºltesse. Tov§bb§ azt is mondj§k, hogy a 

korm§ny n®h§ny hi v®t, elsŖsorban Somsich helytart·s§gi 

tan§csost ®s Luka honti administratort a m§gn§si rendre emeli, 

hogy p§rtj§t a m§gn§st§bl§n erŖs²tse ... 

Szentkir§lyi ®s Kossuth megv§laszt§sa ®rdek®ben p§rat- 

lanul nagy agit§ci· folyik. Kossuth jelenl®t®t az orsz§ggyŤl®sen 

ann§l sz¿ks®gesebbnek tartj§k, mert De§k, Klauz§l, Beºthy, 

Pulszky ®s Kubinyi aligha lesznek k®pviselŖk ®s k¿lºnben 

Z§rka person§lisnak, mint kitŤnŖ sz·noknak a hat§sa t¼lnyom· 

lehetne... 

A kortesek ell§t§s§ra k¿lºnºsen Batthy§ny Lajos ®s 

K§zm®r, valamint R§day ²rtak al§ jelentŖs ºsszegeket. A kon- 

servativok Nagy Istv§n ®s Zlinszky J§nos fŖb²r· ®rdek®ben 

mozg·s²tott§k a korteseiket. 

Az elŖrevetett nagy §rny®k. 

Az elsŖ jelent®s, amely a birodalomban kitºrt ¼j forron- 

g§sr·l sz§mol be, 1847 okt·ber elsej®n 622. sz§m alatt a kºvet- 

kezŖket mondja: 

Pest, September 23. Az it§liai zavarok ®s az olaszok tºrek- 

v®se a maguk nemzeti egys®g®re, a pesti ellenz®k kºr®ben olyan 

nagy visszhangra tal§l, hogy az orsz§ggyŤl®sen m®g a magyar 

csapatok kik¿ld®se ellen is tiltakozni akarnak, amennyiben az 

olasz tºrekv®sek lek¿zd®s®re sz§nn§k Ŗket. Biztosra veszik, 

hogy Olaszorsz§g egys®ge maga ut§n fogja vonni N®metorsz§g- 

nak annyira k²v§nt  egys®g®t is, aminthogy nem k®tlik, hogy 

a n®met-osztr§k provinci§k v®gre is N®metorsz§ghoz csatla- 

koznak. A herceg-kancell§r N®metorsz§g nationalit§s§®rt sokat 

tehetett volna, de Ŗ csak arr·l gondoskodott, hogy a maga 

§ll§s§t megtartsa Ausztri§ban. Ha a tartom§nyoknak alkotm§nyt 

adtak volna, a n®pek Ausztria jogara alatt m®g ºssz®bb tºmº- 

r¿ltek volna egym§shoz, m²g most minden ®rtelmes ember l§t- 

hatja, hogy a nemzeteket az absolutizmus rendszer®vel nem 

lehet megnyerni. Az ilyen n®zeteket minden tart·zkod§s n®lk¿l 

nyilv§n²tj§k! 

Rºvid idŖvel k®sŖbb Metternich levelet ĉratott mag§- 

nak a cs§sz§r §ltal, hogy Ferdin§nd akcept§lja az º felfog§- 

s§t ®s int®zked®s®t, elfogadja elŖterjeszt®s®t, ami a stat§riumot 

stb. illeti ð egyelŖre Lombardi§ban ®s Velenc®ben. 

A forradalom nagy §rny®ka elŖre vetŖ'dºtt a Burg 

fal§ra. 
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Ferdin§nd cs§sz§r elrendeli a stat§riumot. 

Hamis²t§sok ®s intrik§k. 

Nagymos§s folyik ¼jabban: Metternich Kelement akarj§k 

minden§ron ®s minden tekintetben feh®rre mosni, sŖt a tºrt®- 

nelmi apote·zis§t elŖk®sz²teni. Hanns Schl¿ter, a b®csi lev®lt§r 

oszt§lyfŖnºke, akirŖl el kell ºsmern¿nk, hogy kiv§l·, modern 

historikus, noha egy§ltal§n nem rajong ®rt¿nk, èAus ¥ster- 

reichs Vormªrzç c²mŤ ¼j munk§j§ban (IV-ik r®sz, Niederºster- 

reich) val·s§ggal fºlmagasztos²tja a kancell§rt: ennek eszm®i, 

fºljegyz®sei idŖvel ®p¼gy §tmennek a èStaatslehreç k®zi- 

kºnyveibe, mint Pitt, Burke ®s m§sok mond§sai. Lehet, hogy 

axi·m§i, maxim§i   §tmennek,   de a   tettei   aligha.   Legal§bb   a 
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magyar kºnyvekbe hasztalanul pr·b§lj§k §tcsemp®szni. Az 

osztr§k oszt§lyfŖnºk nagy lelkiºsmeretess®ggel szedi ºssze a 

kancell§r-mentŖ okm§nyait s v®g¿l kimutatja, hogy a m§rciusi 

ork§n, amely ºsszedºnt® az §llam®p¿letet, csºppet se lepte meg 

a kancell§rt, hiszen Ŗ megj·solta j·elŖre. De csak a cs§sz§r- 

csal§d g¼nyj§t kapta ®rte: ¿res fecseg®snek tartott§k az ·va- 

int®st. Lajos fŖherceg k®sŖn l§tta be, hogy èigaza volt mindenbenç. 

Itt kezdŖdik az elŖkelŖ falsumok beºsmer®se, illetve konsta- 

t§l§sa. Sch¿tter ny²ltan vallja, hogy az ut·kor sz§m§ra hamis²- 

tottak Ausztri§ban. ĉgy a Metternich-f®le eml®kiratokban (èNach- 

gelassene Papiereç VIII ð116. oldal) olvashat· Metternich her- 

cegn® napl·ja, de hi§nyzik  az   eredeti   k®ziratnak  ez  a   r®sze: 

èIl  parait que personne ne le (Lajos fŖherceg) con- 

sulte sur rien, et cependant c'est le seul gui connaisse la 

Monarchie et qui sache positivement ou sont ses foiblesses, 

de m°me que lui seul de toute la famille conna´t les immen- 

ses ressources de l'ancienne Monarchie.ç 

Sz·val Lajos fŖherceg, akivel m§r nem t§rgyaltak, a mo- 

narchi§t, gyºng®it ®s forr§sait ð a csal§dban egyed¿l ismerte. 

Metternichet elsŖsorban Zs·fia fŖhercegnŖ v§dolta meg 

azzal, hogy lehetetlent akart, a monarchi§t igazi cs§sz§r n®lk¿l 

®s a korona tehetetlen viselŖj®vel vezette; nem volt benne 

fikarcnyi elŖrel§t§s s v®g¿l az eg®sz cs§sz§ri csal§dot gy§v§n 

cserbenhagyta. Meg®rdemelte h§t, hogy ¼gy b§njanak vele. 

A kancell§r hallgatott, de a feles®ge Ŗszint®n le²rta, amit 

v®delm®re tudott. Rendk²v¿l k®nyes term®szetŤ r®szleteket sem 

titkolt el. Ez®rt azt§n napl·j§b·l èlegfelsŖbb parancsraç irtott§k 

ki az egyes passzusokat ð ha azok bizonyos szem®lyeket 

kompromitt§ltak ð vagy hamis²tva kellett kºzreadni (è ... oder 

auch gefªllscht wiedergeben m¿ssenç). 

A hercegnŖ p®ld§ul keserŤen panaszkodott, hogy f®rj®t 

lemond§sakor nem akart§k megv®delmezni. Elmes®li, hogy 

B®csbŖl val· elutaz§suk elŖtt H¿gel k®rte LajosĀfŖherceget ®s 

udvarmester®t a sz¿ks®ges rendeletek kiadat§s§ra, ð a nikols- 

burgi ezred sz§m§ra, hogy Ŗket megv®dje a vesz®ly eset®n. 

èNem mondtak semmit egy§ltal§n nem int®zkedtek ®s Ŗ 

(Metternich) ¼gy ment el, mint valami gonosztevŖç; az ºrdºg 

se tºrŖdºtt v®delm®vel. Tess®k francia eredetiben: 

èJe dois ajouter qu'avant notre d®part H¿gel avait 

demand® ¨ l'archiduc  Louis  et  ¨  son  chambellan pour le 
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rappeller ¨ l'archiduc de donner les ordres n®cessaires afin 

que la troupe qui est a Nicolsburg, nous prot¯ges en cas de 

danger. Rien n'a ®t® dit, rien n'a ®t® command®; il est parti 

comme un malfaiteur et personne ne songe ¨ le prot®ger.ç 

Intimit§sok a cs§sz§rcsal§dr·l. 

MŤv®szi gonddal ferd²tett®k n®metre azt a bejegyz®st is. 

amely frissiben 1848 j¼nius§ban ker¿lt a hercegnŖ napl·j§ba: 

èCette famille imp®riale ne la (Metternich) jamais 

aim®, jamais appr®ci®. Ils ne savaient pas, ces imb®ciles, ce 

qu'il ®tait, et pendant leur temps de bonheur souvent il les 

¨ g°n®s. Je me rappellerai toujours que ȶarchiduchesse 

Sophie m a dit a Nice, il 'y a quelques ann®es, qu'il ne 

fallait jamais croire que les individuit®s fissent quelque 

chose, qu Elle avait toujours vu qu'un homme rempla­ait 

un autre sans que cela f´t Une grande diff®rence dans le 

monde! . . . Cela m'a toujours prouv® ce que f avais ¨ 

attendre de cette reconnaissance ð mais je ne croyais pas 

qu'ils fussent capables de l'abandonner avec cette l©chet® 

personnelle -- ils doivent avoir honte deux-m°mes. Si le 

13 on avait demand® sa t°te pour le porter sur l'®cha/aud, 

ils auraient souscrit son arr°t de mort. Depuis quelque 

phrases de politesse, rien de plus. Pas un d'entre eux sent 

encore aujourd'hui qu'ils se perdent parce qu'ils ne viennent 

pas ¨ lui. Il se sentit foul® par ²m sentiment de d®vouement 

qui 11e s'effa­ait jamais en lui, il fait partir un homme de 

confiance pour leur porter quelques paroles. On ne fait 

pas m°me venir cet homme, et except® Bombelles, personne 

ne lui adresse une parole, personne ne sent le besoin de 

recourir ¨ cette t°te qui avait tout pr®vu qui leur avait 

proph®tis® ce que leur manque d'action am¯nerait. On s'en- 

toure de canailles et si on pense ¨ lui, c'est comme ¨ une 

meuble us®, dont on ne se soucie pas. Personne ne lui a 

demand® seulement s'il avait de quoi vivre, et on le laisse- 

rait mourir dans la mis¯re si l'occasion s'en pr®senterait. 

Comment des gens comme ceux-l¨ peuvent-ils compter 

sur un d®vouement quelconque, quand celui de pr¯s de 40 

ans de service ð et de quels services ð eÇt r®compens® 

ainsi? Souvent je me demande si au cas que Dieu rende 

les choses supportables dans le courant de ma vie, si je 

puis, si je dois mettre mes enfants dans une pareille gal¯re, 

s'il vaut la peine de sacrifier les vies et les existences pour 

des ingrats de cette force-l¨. Que Dieu leur pardonne et 

me donne ¨ moi la force de ne pas penser. Jamais nous 

n'en parlons, mais quand je vois qu'il sent cela ð et com- 

ment ne le sentirait-il pas? ð cela me fait tressaillir.ç 
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A hercegnŖ teh§t ugyancsak kifakadt ®s nem sz®gyelte 

elmondani: ð A cs§sz§ri csal§d Metternichet sohasem becs¿lte 

meg. Ezek a b§rgy¼k sohase tudt§k, ki volt ®s a boldogs§g 

napjaiban gyakran kellemetlennek is tal§lt§k. Sohasem fogom 

elfelejteni, amit Zs·fia hercegnŖ mondott n®h§ny ®v elŖtt Nizz§- 

ban: Nem kell azt hinni, hogy egy®nis®gek oly jelentŖsek; 

mindig azt l§tta, hogy az egyik ember elfoglalja a m§sik hely®t 

an®lk¿l, hogy ez valami nagy k¿lºnbs®get tenne az ®letben. 

Mar ez bizony²t§, hogy mit kell v§rnom ezeknek a h§l§j§t·l. 

De m®gsem hittem volna azt, hogy oly gy§v§n hagyj§k el 

(Metternichet). Sz®gyelni k®ne magukat: ha 13-ik§n a fej®t 

kºveteltek volna, hogy akaszt·f§ra vigy®k, al§²rt§k volna a 

hal§los ²t®let®t. N®h§ny udvarias fr§zis: az az eg®sz. £s benne 

mind®g odaad§s lakozott. De Bombelles kiv®tel®vel senki egy 

sz·ra nem ®rdemes²tette. Senki nem tartotta sz¿ks®gesnek, hogy 

ism®t ahhoz forduljon, aki mindent elŖre l§tott ®s elŖre meg- 

jºvendºlt, az int®zked®sek hi§nya miatt jutottak od§ig. CsŖcsel®k- 

kel v®tetik kºr¿l magukat ®s ha gondolnak r§, ð ugyan¼gy, 

mint egy haszn§lt b¼torra, amellyel senki nem tºrŖdik. Nem 

k®rdezte tŖle senki, hogy mibŖl ®l ®s meg hagyt§k volna halni 

a nyomor¼s§gban, ha ¼gy esett volna. Hogyan is sz§m²thatnak 

ezek b§rmily odaad· magatart§sra, amikor negyven ®vi szolg§- 

latok ut§n ð s minŖ szolg§latok ut§n! ð valakit ²gy k§rp·tol- 

nak. Gyakran k®rdem magamt·l, ha az Isten elviselhetŖv® teszi 

®letemet, v§jjon hasonl· g§lyarabs§gra adjam gyermekeimet; 

v§jjon ®rdemes-e valakinek fel§ldozni mag§t ilyen h§l§tlanok®rt? 

Isten bocs§sson meg nekik ®s adjon erŖt nekem, hogy ne gondoljak 

r§juk. Sose besz®l¿nk errŖl, de mikor tudom, hogy º meg®rzi, ð 

hogyne ®rezn®! ð ez a  gondolat eg®sz val·mban megremegtet. 

Az anyacs§sz§rnŖ k®me. 

Hogy a legfelsŖbb kºrºkben milyen k®mmunka is folyt, 

ezt k²nos m·don jellemzi, a Metternich visszat®r®se ut§n, 1851 

szeptember 25-ik®n be²rt napl·jegyzet: 

èLa premi¯re figure embarrass®e, mais assez imperti- 

nente qui ma apparu fut celle de Fritzel Auersperg, ¨ la- 

quelle sa position de confidente de la m¯re de l'empereur 

donne une assurance qu'elle ®tait bien loin d'avoir il y a 

quelques ann®es. Elle cachait sous des paroles doucereuses 

la mission d'espionnage quelle voulait remplir...ç stb. 
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Sz·val: az elsŖ alkalmatlankod· ®s arc§tlan alak, aki a 

hercegnŖ szeme el® ker¿lt, Auersperg Frici volt, a cs§sz§r 

anyj§nak bizalmasa. Melanie hercegnŖ jellemzi, hogy ez a Frici 

k®mkedŖ misszi·j§t mily finomkod· szavakkal leplezte; de Ŗ 

m§r az elsŖ pillanatban l§tta, hogy mit akar. Tudv§n, hogy 

be§rulja  minden kijelent®s®t, megmondta neki: 

ð Csud§lkozva hallottam, amit az udvarban besz®ltek, 

hogy mi 1848 m§rcius§ban az®rt hagytuk el B®cset, mintha 

f®lt¿nk volna. H§t ez r§galom volt, amely nem maradhat Ferenc 

cs§sz§r csal§dj§nak legodaad·bb h²v®n. Akkor t§voztunk, amikor 

elk¿ldtek, s amikorra nagyon vil§goss§ v§lt, hogy Metternich 

ellen folyik as akci·, hogy csak meg akartak szabadulni tŖle. 

F§jdalommal l§ttam, hogy az udvarban az ellen fordultak, aki 

fel§ldozta mag§t a monarchi§®rt. 

Az udvar ®s a forradalom. 

A hercegnŖ (le§nynev®n Zichy-Ferrans gr·fnŖ) a kºzben 

tºrt®ntekrŖl ezeket a   furcsa  r®szleteket  mes®li: 

ð H§rom ®v ·ta k¿zdºttem Ŭ k¿lfºldºn, ama meggyŖzŖ- 

d®s ellen, hogy maga az udvar provok§lta ®s v®dte a forradal- 

mat. De lehetetlen volt a szerepet folytatni, mikor a fŖhercegnŖ 

maga mondta, hogy Ŗ a r®gi rend ellen van; sŖt el akarta 

hitetni, hogy Metternich csak Szem®lyes amb²ci·b·l t§mogatta 

Ferdin§nd cs§sz§rt, s a koron§hoz val· jogait. £n meg®rtettem 

c®ljait, miut§n senkire nem tudott t§maszkodni. A cs§sz§ri csal§d 

tagjai kºz¿l ð j·l ismerte mindnek a k®pess®geit ð egyetlen 

rem®nye maradt, az, hogy a monarchi§t intakt m·don a mostani 

fiatal cs§sz§r kez®be helyezze... H§t ehhez 14 h·napra volt 

sz¿ks®ge. Akik nem t§mogatt§k e tervben, ®p el®g v®tkesek 

voltak, mert a mai korona nem ®r annyit, mint egy olyan, 

amelyikben forradalom m®g nem viharzott §t. 

Az udvari spicli, a kis Auersperg v§laszai mind®g ugyan- 

azok voltak; folyton folyv§st l§tni, hogy a fŖhercegnŖ ®s hozz§- 

tartoz·i nem tudj§k megbocs§tani, hogy nem mindj§rt Ferenc fŖ- 

herceg lett a cs§sz§r testv®rºccse helyett. Hogyan v§lt az lehet- 

s®gess® a tºrt®ntek ut§n, amelyek®rt ºt felelŖss®gre vont§k, hogy 

ilyen rosszhiszemŤs®gre ®s ily k®ptelen ill¼zi·kra vetemedett. 

 Amit az udvar elŖre tudott. 

Metternichn® k®sŖbb azt is elmes®li, hogy Am§lia sv®d 

hercegnŖ milyen èpik§ns dolgokatç mes®lt neki, amiket a èforra- 

dalom nem l§tott elŖreç. Nem §llhatta meg, hogy a hercegnek 

is oda ne mon©jon egyetm§st, amit Fricinek beadott. Majd ²gy 

folytatja: 
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ð Hozz§tettem m®g p§r meglepŖ dolgot, amit Montbel 

gr·ft·l hallottam ®s igazukban k®telkedni nem lehet. M§rcius 

elej®n tºrt®nt, amikor a v§rosba ®rkezett ®s Marianne cs§sz§r- 

nŖvel besz®lt 9-ik®n vagy 10-ik®n. Az udvar tagjai ®p az eb®dre 

gy¿lekeztek ®s ekºzben furcsa besz®lget®s folyt a napi politik§r·L 

Montbel ²gy sz·lt: 

èMi®rt b²r§lj§k ºnºk oly szigor¼an a mostani korm§nyt? 

Hi§nyzik tal§n a nyugalom ®s a j·l®t Ausztri§ban?ç 

A cs§sz§rn® szalonj§ban ez a v§lasz hangzott el: 

èN®zze, ha meg tudn§nk szabadulni Metternich ¼rt·l, azt 

hiszem, mindny§jan szerencs®t k²v§nhatn§nk egym§snak.ç M§rcius 

13-ik§n Madame Esterh§zy ugyancsak nekem mondta: 

... Itt megint kih¼ztak felsŖbb parancsra n®mi pikant®ri§t, 

de most p·tolhatjuk. Esterh§zy Felicia gr·fnŖ ugyanis a 

kancell§r nej®hez ezt a k®rd®st int®zte: 

ð Igaz, hogy holnap elmentek? 

ð Mi®rt? ð k®rdezte a hercegnŖ. ð Nah§t, Sz®chenyi 

Louis az im®nt mondta nek¿nk, hogy gyerty§kat v§s§roljunk, 

holnap illumin§ljunk, mert titeket elk¿ldenek. (Mint a rossz 

csel®det.) 

Sz®chenyi Lajos Zs·fia fŖhercegnŖ fŖudvarmestere volt 

akkor.  A jellemzŖ kis aper­ue-hoz Metternichn® hozz§fŤzi: 

ð Ezek ut§n el®g vil§gos, hogy az udvar tudhatta, mi 

tºrt®nik, ®s k®ts®gk²v¿l nem tett semmit annak a f®rfi¼nak 

t§mogat§s§ra, akit a rend oszlop§nak tartottak. 

Izgat· cseveg®s Zs·fia fŖhercegnŖvel. 

          £rdekes   m®g   az   1851   okt·ber 5-ik®n  ²rt  napl·jegyzet. 

Metternichet roppantul meglepte èZs·fia fŖhercegnŖ ny²lt 

rosszkedveç. K®ts®gtelen, hogy a Fricivel ®s Am§lia hercegnŖvel 

lefolyt t§rgyal§s csºppet sem maradt titokban ®s ez®rt fele- 

lŖss®gre akart§k vonni a herceget. 

ð Nem b§nom ð ²rja a hercegnŖ. ð Schwarzenberg F®lix 

5-ik®n hozz§m k¿ldte Rechberget azzal az ¿zenettel, hogy a 

fŖhercegnŖ szerint illetlen kifejez®seket haszn§ltam ®s figyelmeztet, 

vigy§zzak magamra, mert minden szavamat rosszindulattal 

kis®rik. 

Ezut§n tºrt®nt a k²nos term®szetŤ besz®lget®s a cs§sz§r 

anyj§val. Melanie hercegnŖ ²gy reproduk§lja: 

ð Nem hallgathattam a szemreh§ny§s ut§n, amely szerint 

Metternich nem l§thatta elŖre a forradalmat ®s az eg®sz cs§- 

sz§ri csal§d kuruzsl·nak mondta ºt, ami®rt a forradalmat 15 

®vvel   k®sŖbbre   j·solta   meg.    Az   §llami   kancell§ria  sz§mos 
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okirata bizony²tja, hogy Ŗ hirdette   mindenkor a veszedelem el- 

ker¿l®s®nek sz¿ks®g®t. 

Zs·fia fŖhercegnŖ ²gy sz·lt: 

ð Amit f®rj®nek szem®re vetek, az, hogy lehetetlen dol- 

gokat akart, mint p®ld§ul, hogy a monarchi§t cs§sz§r n®lk¿l 

kell vezetni egy t .............. l (trotlival), a korona- k®pviselŖj®vel. 

ð De Madame, ki volna ez, aki amazt helyettes²thette? 

ŕneki tudni kellett volna, az ®vek tapasztal§saib·l, ha egy 

m§sik egy®nis®g erŖsebb lett volna. 

Ajk§ba harapott ®s ²gy felelt: 

ð Igen, a szemreh§ny§s, amit tenni lehet, hogy emez 

el®g qualit§ssal sz¿letett az uralkod§sra, r§nevelt®k, de az ²gy 

szerzett szerencs®s kºr¿lm®nyeket elvesztett¿k. 

ð De Madame, mindezt nem lehet Metternich szem®re 

h§nyni, ez igazs§gtalans§g volna. 

Most arr·l sz·lt, hogy k®ptelens®g az olyan ministerekkel  . 

t§rgyalni, akikkel viszont lehetetlen meg®rtetni az ¿gyeket. Se a 

ministerekkel, se Lajos fŖherceggel, akinek se jelleme, se akarat- 

ereje nincs. .. 

ĉgy besz®ltek egym§s kºzt ð egym§sr·l... 

Ki az igazi v®tkes? 

A kancell§r Lajos fŖherceg s¿rget®s®re mondott le, mert 

§ll²t·lag ki akart tartani. Viszont a cs§sz§rhoz int®zett f§jdalmas 

b¼cs¼irat§ban sz·szerint ²gy nyilatkozott: 

ð Ich trete vor einer hºheren Gewalt zur¿ck, als die 

des Regenten selbst ist. .. 

Ferdin§nd èmeghatotts§ggalç olvasta a b¼cs¼z·t, s a ki- 

v§l· nemes f®rfi¼t Plass herceg®v® akarta megtenni. De m§r 

17-ik®n meg²rt§k a legfelsŖbb okm§nyt: sz²vesen adta volna 

Ŗfels®ge az elºsmer®s nyilv§nos bizony²t®k§t a nagy Metternichnek * 

®s fºlh²vta b§r· Pilgramot, hogy tegye meg az elŖterjeszt®st, 

mire a mell®kelt c®dul§t kapta. Sajn§lja, igazat kell adnia. èAzt 

hiszem teh§t, ð v®gzi ð hogy minden nyilv§nos elismer®st 

kedvezŖbb idŖre kell fenntartani, amennyiben rem®lem, hogy az 

izgalom hamar helyet ad a nyugodt megfontol§snak.ç 

Az a kis izgalom tov§bb tartott, mint ahogyan hitt®k. 

A mell®kelt c®dula pedig, amely Pilgram ²r§sa (Ćllamkonferencia 

640ð48. sz§m), ²gy adja le a v·tumot Hartignak: 

è£rett meggondol§s ut§n arra k®rem excellenci§dat, hogy 

ejtse el az ºsmert hercegi c²m ¿gy®ben elŖterjeszt®s®t. A fej 

kell hogy a sz²vet vezesse s   az eny®m   azt   mondja   ð   salvo 
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meliori ð hogy minden cim-ad§s provok§ci·ja volna a n®pnek, 

amely a nagy f®rfi¼t f®lreismerte. A vad bik§ra nem kell adni, 

de ¼tj§b·l t®lre kell menni. 

          Sit venia verbo. Pilgram. 

Amikor ezt ²rta, Metternich §rkon-bokron t¼l volt m§r. 

Csak k®sŖbb tudta meg, hogy mi tºrt®nt a h§ta mºgºtt. Gr·f 

Hartig ezt ²rta neki 1849 febru§r 2-ik§n: 

ð Ha az §llam¿gyekre val·ban az az §ltal§nos ®s dºntŖ 

befoly§sa lett volna, melyet a f®lrevezetett kºzv®lem®ny tulaj- 

don²tott ¥nnek, akkor nem §lln§nk oly rosszul, mint most. 

T§voz§sa ut§n minden   romba   dŖlt,   mert   hi§nyzottak   az   ºn 

vezetŖ eszm®i. . . 

Melanie hercegnŖ pedig a memo§rral m®g tºbbet akart 

bizony²tani: h§l§tlanok voltak ®p az Ŗ f®rj®vel szemkºzt. Meg- 

lepŖen s¼lyos viszonv§djai nemcsak Zs·fia fŖhercegnŖ, hanem 

m§s ellen is tornyosulnak... Metternich csak bŤnbak lett volna, 

s a m¼ltban sem º volt az igazi v®tkes. 

H§t akkor kicsoda? 

Gr·f Kolowrat! Mert hisz Ŗ volt m§r 1826 ·ta a èbelpolitika 

tulajdonk®peni vezetŖje, akivel Metternich herceg Ferenc cs§sz§r 

napjai ·ta harcvisz§lyban §lltç. 

Leleplez®s Kolowratr·l. 

Val·ban a d®voilement erej®vel hat az a sok eredeti okirat, 

amely Kolowrat szerep®t tiszt§zza. Re§nk n®zve ºrºkºs tanuls§g, 

hogy ezek a hatalmas urak egym§s kºzt is mekkora gyŤlºlettel, 

hozz§- ®s meg nem ®rt®ssel ir§ny²tott§k az eg®sz monarchia 

¿gyes-bajos dolgait. Viszont Magyarorsz§g igazs§g§n- nem v§l- 

toztat az, hogy a Ferenc cs§sz§r ut§n jºtt interregnumot t®vesen 

nevezik vil§gszerte Metternich-rendszernek, mert a helyes neve: 

Kolowrat-System. 

Hogyan ²rtak ezek az urak egym§sr·l? Metternich 1836 

szeptember®ben akarta megval·s²tani nagy terv®t; elsŖsorban 

az ºsszes fontos §llamhivatalok ¼jj§szervez®s®t. £p akkor, amidŖn 

a beteges Kolowrat hosszabb szabads§gra ment. Metternich ezt 

²rta r·la gr·f Fieguelmont-nak: 

ð Gr·f Kolowrat tele van j· tulajdons§ggal; alaposan 

ismeri a kºzigazgat§st ... de nagy hib§i is vannak. Nagyon 

rossz az eg®szs®ge ®s ez a fizikai §llapot rendk²v¿l figyelemre- 
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m®lt·n befoly§solja mor§lis l®ny®t. Hamorrhoidal-b§ntalmakban 

szenved, amelyek kºnnyen megt§madj§k a fej szerveit is; az 

ilyen rohamok alatt tºbb®-kev®sbb® k®ptelenn® v§lik a mun- 

k§ra . . . Nem tekintve ezt a h§tr§nyt, nagy gyºng®je van a 

charakter®nek ®s minden gyºnge ember m·dj§ra kºnnyen 

eszkºzz® v§lik az al§rendelt h²zelgŖk kez®ben. Alapelve: a 

feddhetlen korrekts®g ®s m®gis liber§lisnak sz§mit; tetŖtŖl- 

talpig arisztokrata, de amellett ¼j²t·nak tartj§k. B§r elsŖrang¼ 

tisztviselŖ, m®gis hi§nyoznak belŖle azok a tulajdons§gok, 

amelyek val·ban az §llamf®rfit jellemzik. K®ptelen arra, hogy 

egy k®rd®st a maga teljess®g®ben §ttekintsen, fºlfogjon, a 

menet®t megszabja ®s ne engedje mag§t f®lrevezetni a kºzbe- 

esŖ v®letlenektŖl. Azt akarja, amit ®n; m®g sose tºrt®nt meg, 
hogy vonakodott volna elfogadni az ®n n®zetemet ®s sose v§l- 

tunk m®g el an®lk¿l, hogy meg ne egyezt¿nk volna; sz§momra 

az adminisztrat²v ismereteknek kimer²thetlen forr§sa. £n a 

magam r®sz®rŖl kieg®sz²tem azzal, ami a magasabbkºrŤ isme- 

retekbŖl hi§nyzik neki (... was ihm an Kenntnissen einer hºhe- 

ren Sphªre mangelt...). 

Egy¼ttal §tadott Metternich egy eml®kiratot is Lajos 

fŖhercegnek ®s kifejtette, hogy mi®rt van sz¿ks®g èaz ¼jj§- 

®leszt®sre ®s az §llamkonferencia szab§lyozott menet®reç. Kiss® 

mulats§gosan hat a megokol§snak az a r®sze, amely szerint 

abban a n®zetben adta §t, hogy terve az intrik§knak g§tat vet 

®s a nyilv§noss§g bizalm§t fokozza a korm§nyrendszer ir§nt. 

A fŖherceg kieszkºzºlte a cs§sz§ri k®ziratot, amely Metter- 

nichet, èmint az §llamkonferencia elnºk®tç fºlsz·l²tja az ¿gy 

elint®z®s®re. 

Metternich Ŗfels®g®nek is k®sz²tett elŖterjeszt®st, amely 

szerint az §llamkonferencia tulajdonk®peni c®lja: èdie Beleuch- 

tung der wichtigster in das Leben des Staates eingreifenden 

Geschªftsgegenstªndeç. LegfŖbb gy§mhat·s§g kellett! 

Ferdin§nd 1836 okt·ber 31-ik®n elfogadta az ¼j²t§st, mire 

Metternich ezt ²rta Kolowratnak: 

ð Semmi ¼j nem tºrt®nt; a meglevŖ tºbb elevens®get 

kapott... M®lt·s§god sz§m§ra k®t chance aj§nlkozik . . . §llam- 

®s konferencia-miniszter s az §llami oszt§lyfŖnºkºk kºzt rang- 

ban legidŖsebb. Ez maradhat. De ha tºbb k®nyelmet ®s szaba- 

dabb mozg§st ·hajt, akkor az §llam- ®s konferencia-miniszter 

§ll§s§ra szor²tkozhatik. Mindk®t esetben alkot·r®sze marad a 

szenth§roms§gnak, ha szabad ezt a kifejez®st haszn§lnom! Đgy 

az egyik, mint a m§sik §ll§sban ®venkint tºbb h·napot ¿d¿l®sre 

sz§nhat s a hivatali ¿gymenetben ²gy semmif®le zavar nem esik. 
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Đgy az egyik, mint a m§sik §ll§sban mentes¿l a nyomaszt· 

hivatali tºmegmunk§t·l, k¿lºnºsen a sollicit§nsanyagt·l. 

A tºrt®ntek ut§n nem csoda, hogy Metternich csal·dott, 

Kolowrat betegen is rohant B®csbe, mert nem b²rta el azt a 

gondolatot, hogy mint egyszerŤ oszt§lyfŖnºk l®pjen vissza az 

¼jj§szervezett §llamtan§csba. Hogyisne! Megel®gedj®k az inva- 

Jiduspost-tal, hogy riv§lisa alatt szolg§ljon. GyºnyºrŤ intrigue- 

viadal fejlŖdºtt ki. Lajos fŖherceg pr·b§lta leszerelni: hiszen 

megmarad §ll§sa a legfŖbb p®nz¿gyigazgat§sban, a titkos hitelĀ 

mŤveletekben ®s a Haute Police-n§l. 

Kolowratnak ez nem volt el®g. J§nos fŖherceghez fordult, 

aki Ŗt jobban kedvelte, mint Metternichet. Kivitte, hogy ¼j tan§cs- 

koz§s lett, amelyn®l Kolowrat èmesszemenŖ szavazatjogotç 

kapott. Alaposan ki is haszn§lta. Aj§nlotta, hogy tºr¿lj®k azt a 

szakaszt, amely Metternichnek az §llamkonferencia Chef-j®v® 

val· kinevez®s®rŖl sz·lt. Helyette furfangosan ezt aj§nlotta: 

ð Az §llam-konferencia elnºks®g®t ®n (a cs§sz§r) magam- 

nak tartom fenn s k®pviseletemben nagyb§ty§m, Lajos fŖherceg- 

v®szi §t a prªsidiumot. 

J§nos fŖherceg nem hagyta b®k®n Lajost, am²g ezt Ŗ is 

el nem fogadta. A cs§sz§r pedig 1836 december 12-ik®n kiadta 

a legfelsŖbb k®ziratot, amely ®p a velej®ben k¿lºnbºzºtt Metter- 

nich projektum§t·l. 

Siker¿lt Kolowrat intrigue-je, kiszor²totta Metternichet a 

vezetŖ§ll§sb·l. B§r· K¿beck meg²rja, hogy Kolowrat lett 

è Oberster Chef des Staatsrates, Herr der Geldmacht, aller 

Anstellungen und (durch die Polizei) des Schicksals aller Staats- 

diener, Herr der ganzen Camarilla und in der Konferenz durch 

diese Stellung der entscheidende Stimmf¿hrerç. 

De ha ink§bb a Kolowrat-system a helyes, nek¿nk akkor 

is ®p el®g bizony²t®kunk van ð a tºbbi kºzt Metternich saj§t- 

kezŤ leveleiben ð arra, hogy Magyarorsz§g mennyi b¼bajt 

kºszºnhet Kelemen hercegnek. 

A nagy p§rbaj §ldozatai. 

P®ld§tlanul sok§ig tartott a k®t nagyeszŤ §llamf®rfi, vala- 

mint Anhangjuk ð javar®szt titkos ð k¿zdelme. Se szeri, se 

sz§ma a finom rapier-p§rbajnak Metternich ®s Kolowrat kºzt, 

de a nagy¼ri duellumokban csak a n®p. kºnnye-v®re hullott. 
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Mind s¼lyosabbra fordult a helyzet èaz egym§ssal homlok- 

egyenest ellenkezŖ v®lem®nyek miatt, amelyeket Kolowrat a 

p®nz¿gyekrŖl leadottç. A legfontosabb §llam§gazat fŖnºke èhol 

a biztos bankrottot helyezte kil§t§sba, hol pedig f®nyes budget-t 

§ll²tott az §llamkonferencia el®ç. Metternich azt§n Lajos ®s Ferenc 

K§roly fŖhercegekhez fordult: az isten®rt, tenni kell valamit; 

mindenekelŖtt meg kell §llap²tani az alapelveket, melyek a p®nz- 

¿gyi hat·s§gokat ir§ny²ts§k. 

Az eredm®ny? Csak ®lesedett az ellent®t a k®t osztr§k 

vez®r-intriguens kºzt. 

Egy§ltal§n nem vigasz re§nk n®zve, hogy n®mely tekintet- 

ben az osztr§kokkal sem b§ntak jobban, mint vel¿nk. B§r· 

K¿beck, aki ®p¼gy gyŤlºlte aĿ magyart, ak§r Kolowrat, m®g 

1846-ban is haraggal emlegette, hogy a gyan¼s k¿lfºldi ¼js§g- 

cikkek mily gonosz hat§st tesznek a rendekre ®s m§r hat§rozott, 

r®szt mernek k²v§nni a tºrv®nyhoz· hatalomb·l is. 

ð K®ts®gtelen, ð mondta a Hofkammerprªsident ð 

hogy a rendeket egy bizonyos p§rt, amely eg®sz Eur·p§t 

fºld¼lja, ker²tette h§l·j§ba. Szºvets®g: a fennh®j§z· mer®sz 

szemf®nyveszt®s, meg a kommunisztikus radikalizmus kºzt, 

amely ut·bbi fºlt¿zeli a szenved®lyt, h²zeleg neki, hogy 

c®ljaira fºlhaszn§lja ®s azt§n pusztul§sba dºntse. 

Forradalmat l§ttak a legkisebb ¼j²t· mozgalomban, revol¼- 

ci·nuk mondt§k a legszer®nyebb jogk®r®st ®s ²gy provok§lt§k 

az elkesered®st. 

A kamarilla tagjai pedig ºssze§lltak a n®ppel szemben ®s 

akkor nem volt kºzt¿k ellent®t. K®sŖbb -ð k®sŖn ð pr·b§lt 

Metternich okos ®s ar§nylag messzemenŖ reformot kezdeni, de 

Kolowrat akad§lyt vetett el®je. Ann§l tºbbet dolgozhatott Sedl- 

mtzky, a rendŖrminiszter. Az §llamkonferencia nem l§tta tiszt§n 

a helyzetet m®g akkor sem, amikor Parisb·l sz®tszaladt a h²r, 

hogy a demokrat§k megbuktatt§k a kir§lys§got. 

Metternich h²vei azzal is v§doljak Kolowratot, hogy a 

forradalom kitºr®sekor º ®s m®g valaki j·l tudt§k, hogy mi 

k®sz¿l titokban, de a maguk jav§ra spekul§ltak. A leleplez®st 

maga gr·f Martig tette 1850 november 15-ik®n Metternich elŖtt. 

A kitŤnŖ oszt§lyfŖnºknek kºszºnheti a magyar kºzºns®g ezt a 

plassi lev®ltitkot is. Hartig elmondja, hogy tºbbf®le kºr¿lm®nyr 

amely jelent®ktelennek s v®letlennek l§tszott, tervszerŤnek bizo- 

nyult s ²gy folytatja: 
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ð Ezen a m·don szil§rdult meg bennem a mor§lis 

meggyŖzŖd®s, hogy az als·ausztriai rendek h§z§ban 1848 

m§rcius 13-ik§n tºrt®ntek nem szolg§ltak meglepet®s¿l mind- 

azok sz§m§ra, kik az illetŖ esem®nyekrŖl aznap a Burgban 

tan§cskoztak, ð hanem hogy egy bizonyos (Kolowrat), de 

tal§n egy m§sik, magasabban §ll· is (Ferenc K§roly fŖher- 

ceg/ elŖzetesen tudott r·luk ®s hagyta addig fejlŖdni a hely- 

zetet, ð oly fºltev®sben, hogy r®gen v§rt szem®ly v§ltoz§s ®s 

hatalomnºvekv®s v§lik lehetŖv® ezen az ¼ton. A nemezis hamar 

kºvette a fejnek ®s sz²vnek ezt a sajn§latra m ®l t· elt®velyed®- 

s®t; mert ¼gy az egyik, mint a m§sik befoly§s ®s tekint®ly 

n®lk¿l ®l most, ºrºkre eltasz²tva c®lj§t·l, amelyhez oly 

kºzel v®lte mag§t m§rcius 13-ik§nak est®j®n. A legk¿lºnº- 

sebb enn®l az intrigue-n®l, hogy mind a ketten ð akik egy 

m§sikat akartak f®lretolni ð k¿lºn dolgoztak, nem voltak 

szºvets®gben ®s hogy mindkettŖ m§s-m§s, nagyon k¿lºn- 

bºzŖ szem®ly kiszor²t§s§ra alap²totta rem®nys®g®t. Az egyik 

maga volt az ºnzŖ intrigue ind²t·ja, a m§sikat ð a. maga- 

sabban §ll·t ð egy reformk·ros p§rt vezette f®lre s eg®- 

szen passive-b§tortalanul viselkedett ... 

V§jjon mit sz·lt mindehhez Zs·fia fŖhercegnŖ ®s fia, Ferenc 

J·zsef: a lev®l²r§sakor Ausztria cs§sz§ra? Annyi bizonyos,hogy 

a kettŖs rem®ny csak r®szben teljes¿lt, mert a forradalmi vihar 

m§rciusban ¼gy elf¼jta Kolowrat®kat, mint valami reszketŖ 

falevelet ®s a nagy ºsszeoml§s ut§n eg®szen m§sfajta ¼jj§alakul§s 

tolta f®lre a lassan lepergett korszak eml®keit az intrigue 

n®mely szereplŖivel egy¿tt. 

A trotli ®s a jellemtelen, a kuruzsl· ®s a b§rgy¼k, a 

csŖcsel®k ®s az ºnzŖ intrikus nem tŤntek el mind ®s ºrºkre. 

Aki csak tehette, elŖbb-ut·bb visszajºtt ®s bizony§ra nem gondolt 

r§, hogy itt is, ott is megºrºk²tik az Ŗszintes®gi rohamok n®mely 

kifejez®seit. De a kºnyv c®lja nem az, hogy az eg®sz titkos 

udvari sz·t§rt idepl§nt§lja. De§k h²res f§tyl§t sem kapja fºl az 

eg®sz m¼ltr·l; de ott igen, ahol a wallensteini Dank vom Haus 

¥sterreich sil§ny par·di§j§t j§tssz§k ®s a cseh-n®met kamarilla. 

v®tkei®rt is a n®p, legink§bb a magyar n®p bŤnhŖdik. 



A èREBELLIčç KORĆNAK IRATAI. 

A szunnyad· magyar nemzeti erŖt, amely a szabads§g- 

harc alatt ¼j meg ¼j alakban lepte meg a vil§got, a b®csi lev®l- 

t§rak eddig titkolt adatai mutatj§k be tal§n legfrapp§nsabban. 

Az okm§nyokĿ sok ºsmeretlen r®szletet §rulnak el arr·l is, hogy 

miiyen gonddal f¼rt§k a b®csi ®s z§gr§bi akn§kat, mikor m®g 

az orsz§g t¼lnyom· r®sze nem is sejtette, hogy mi k®sz¿l ellene. 

A kamarilla akt§ival tudjuk kimutatni azt, hogyan bolond²tott§k 

a h²vŖ magyart, hogyan l§z²tott§k kºzben a horv§tot, r§cot ®s 

ol§ht. Azonk²v¿l elhoztam B®csbŖl èl§zad·kç fotograf§lt iratait, 

amelyek kºz¿l n®h§ny megv§ltoztatja a tºrt®nelmi fºlfog§st 

egy-egy dºntŖ s¼ly¼ esem®nyrŖl ®s ¼j bizony²t®kokkal szolg§l 

ott, ahol eddig csak meddŖ vit§k pr·b§lt§k a t®ny§ll§st tiszt§zni. 

A volt Haus-, Hof- und Staatsarchiv-ban nagytºmegŤ tiszta 

magyar akta van, amelynek nyom§t se l§tjuk a mi hist·riai 

kºnyveinkben. Nem is csoda, f®lt®kenyen Ŗrizt®k, hiszen r§juk 

n®zve sok k²nos-kellemetlen dokumentum maradt. 

Kossuth-akt§k B®csben. 

Maguk a Kossuth-iratc²mek h§rom nagy kºv®r fasciculust 

tºltenek meg. Hogy mekkora ®rt®krŖl van sz·, azt ®p egy 

osztr§k okm§nnyal vil§g²tom meg. Nem a èrebelli·sç anyagban, 

hanem k®sŖbb a szabads§gharc ut§n k®sz¿lt elŖterjeszt®sek kºzt 

akadtam r§ a kºvetkezŖ okm§nyra. Bach S§ndor bel¿gyminiszter- 

nek jelenti 1850 febru§r 7-ik®n Schill Henrik, a lev®lt§r igazgat·ja: 

èA magyar l§zad·korm§ny h§trahagyott akt§i kºzºtt booo 

sz§m Haynau t§bornagy hadmŤveleti irod§j§ban van. M§s r®sz¿k 

®s pedig Kossuth, illetve az orsz§gos honv®delmi bizottm§ny 

akt§i   (tizenºtezern®l   tºbb)   a   magyar   hadseregparancsnoks§g 
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rendŖri oszt§ly§n§l vannak. A bel¿gyminiszt®riumi akt§k, amelyeket 

Szemere èminiszterç lak§s§n tal§ltak meg, ð tºbb mint t²zezer ð 

a rendŖri oszt§ly §ltal b§r· Geringer fŖkomissarius irod§j§nak 

adattak §t. V®g¿l a legut·bb fºlfedezett 42 nagy l§da iratot 

Macchio pestbudai katonai ker¿leti parancsnok rendelet®re ®pp 

most kapta meg egy vegyes bizotts§g, amely polg§ri ®s katonai 

szem®lyekbŖl alakult Pesten ®s fŖk®pp a magyar p®nz¿gyigaz- 

gat§s akt§it oszt§lyozza ®s vizsg§lja §t. K²v§natos, hogy a l§zad·k 

§ltal nagyĿ rendetlens®gben h§trahagyott akt§k rendeztessenek, 

de hat§rozottan meg nem engedhetŖ, hogy §ltal§n Magyar- 

orsz§gon maradjanak ®s hogy az ottani proviz·rius igazgat§s 

oszt§lyai kºzt sz®tsz·r·djanak. Magasabb politikai ®rdekek 

k²v§nj§k ²gy. Szerintem csak a bel¿gyminiszt®riumnak van r§ 

l'oga, hogy a magyar forradalmi korszak okm§nyait birtokolja. 

K®rem teh§t, hogy a folyamatos ¿gyekre vonatkoz· administrativ 

iratokon k²v¿l valamennyit a bel¿gyminiszt®rium r®sz®re lefog- 

lalni ®s a sz¿ks®ges munka elv®gz®s®re a mi lev®lt§runkba utalni 

kegyeskedj®k.ç 

Kossuth-Archiv 1848ð184g: Ez a fŖc²me a b®csiek nagy 

zs§km§ny§nak. A mutat·® pedig: èActen-Elench der I. Fascikel 

aus dem Kossuth-Archive, enthalten die Zahlen 1ð200 von 

Jahre 1848.ç H§rom ilyen mutat·t vizsg§ltam §t; az akt§k, a 

levelek tartalm§t nem mindig pontosan kºzlik ®s az okm§nyok 

egy r®sze, amelyekre a foly·- ®s miniszteri sz§mok vonatkoz- 

nak, teljesen hi§nyzik. K®sŖbbi fºljegyz®sek szerint kompromitt§lt 

szem®lyek is t¿ntettek el bizonyos iratokat. A tºbbi kºzt 1859-ben 

kapott a cs§sz§r egy n®vtelen fºljelent®st, amely szerint 48-as 

èbŤnºsºkç akt§kat csemp®sztetnek ki, ð p®nz®rt vagy j· sz·®rt ð 

hogy v®tkeiknek ²rott nyoma ºrºkre eltŤnj®k: kiv§lt a Szemere 

lak§s§n tal§lt okm§nyok t¿nedeznek el. M®g pedig nemcsak 

az®rt, hogy èa m¼lt ellent®teit elsim²ts§kç, hanem egy®b 

okb·l is. 

De maradt ®p el®g nagyfontoss§g¼ okirat, amelyre Magyar- 

orsz§gnak ig®nye ®s sz¿ks®ge van. Ilyen elsŖsorban Gºrget ®s 

Kossuth levelez®se. Al§bb pedig nemcsak a èl§zad·kç akt§it 

fogom reproduk§lni, hanem a r§juk vonatkoz· èlegfelsŖbbç 

bizony²t· okm§nyokat is. V®g¿l a magyar szabads§gharc veze- 

tŖinek r®szben lefoglalt, r®szben elfogott levelei kºz¿l v§logatom 

ki a legtºbbet mond·kat. 

M§r az elsŖ iratok bizony²tj§k,- hogy B®cs minden j·t 

²g®rt, majd tehetetlen, azt§n kapkod· lett s v®g¿l bosz¼®rt 

lihegett. 
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Ferdin§nd ð a magyarokhoz. 

Az uralkod· 1848 j¼nius 8-ik§n m®g azt ²rja magyar 

had¿gyminiszter®nek, hogy a Jellachich-f®le Ŗrvonal a Dr§va 

partj§n fºlºsleges. A magyar korona hŤ jobb§gyai legyenek a 

horv§tok. De elsŖsorban magyarĿ katon§kat k®r ð az olaszok 

ellen. (Hartig elŖbb aj§nlotta, hogy fºl kell l§z²tani a szl§vokat 

a magyarok ellen, ð ²gy gyºng¿l a gyŤlºlt erŖ.) 

Kedves' M®sz§ros! Az Austriai had¿gyministerem §ltal 

felterjesztett ®s idemell®kelt jelent®seket, mellyek szerint 

Dalm§t Orsz§g tengermell®ki vid®kei v®delm®re ®s az olasz 

szabad csapatok r®sz®rŖl fenyegetŖ vesz®ly elh§r²t§s§ra 

katonai segedelem k²v§ntatik, sz¿ks®ges t§rgyaltat§s v®gett 

®s azon legkegyelmesebb parancsai teszem §t, hogy Dalm§t 

orsz§g v®delm®re megk²v§ntat· segedelmet azonnal a hely- 

sz²n®re rendelv®n, a Dr§va viz®n®l fel§ll²tand· Ŗrvonat feles- 

leges volt§r·l mind a jelentŖ B§nt, mind Z§gr§b megy®t 

kellŖleg vil§gos²tsa fel, egyszersmind pedig afelŖl ®rtes²tse, 

miszerint, ha Magyar Orsz§g ir§ny§ban ellens®ges §ll§st 

nem foglalnak el, Ŗket nemcsak semminemŤ vesz®ly nem 

fenyegetheti, de mint a magyar korona h¿ jobb§gyat 

minden megt§mad§s elleni biztos²t§s egyed¿l a Magyarhpn 

lak·ivali, sz§zadok ·ta fenn§ll· szºvets®g fenntart§s§ban 

lelhetik fel. Kelt Innsbruck v§ros§ban J¼nius 8-§n 1848. 

Ferdin§nd. 

Herceg Esterh§zy P§l. 

A kºvetkezŖ leiratban a magyar had¿gyminiszt®rium al§ 

helyezi a magyar hat§rŖrvid®ket ®s egy§ltal§n az 1848. ®vi 

3-ik tºrv®nycikk elismer®s®vel a tºbbi èparancsolatokat ®s ren- 

delv®nyeketç is kivonja az udvari haditan§cs hat§skºre al·l. 

Ezt a tºrt®nelmi okm§nyt k®sŖbb visszavett®k, f®lretett®k, le is 

tagadt§k. 

 
99 

 



 

A megb§nt ®s visszavont cs§sz§ri-kir§lyi leirat. 
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Az uralkod· èkeserŤ f§jdalma. 

Batthy§ny®k èmegfontolt, de hat§rozott l®p®s®tç kºvette 

a j¼nius 10-iki s¼lyos proklam§ci·, amelynek ð elferd²tve 

ismert ð sorai ezt hirdetik a horv§tokr·l: 

Bennetek kellett csalatkoznunk, kik nyolc sz§zadok 

leforg§sa ·ta, ugyanazon korona alatt, Magyarorsz§g sors§- 

ban osztozva, egyed¿l azon kapocsnak kºszºnhetitek alkot- 

m§nyos szabads§gtokat, mellyet annyi ®vsz§zadok leforg§sa 

alatt az als· n®p kºzºtt csak ti val§tok szerencs®sek meg- 

tarthatni . . . 

Bennetek kellett csalatkoznunk, kikkel Magyarorsz§g 

®s a hozz§kapcsolt r®szek utols· orsz§ggyŤl®se, saj§t 

kir§lyi akaratunkhoz k®pest, az alkotm§nyos szabads§g ®s 

jogegyenlŖs®g minden j·t®tem®nyeit testv®riesen megosztotta... 

R§galmaz· nyelv azon hiedelemre akart benneteket t§n- 

tor²tani, mintha a magyar nemzet nyelveteket elnyomni, vagy 

annak tov§bbi fejlŖd®s®t g§tolni akarn§. Mi biztos²tunk ben- 

neteket, hogy ezek egy§ltal§ban hazug koholm§nyok; sŖt 

ink§bb elismer®sre tal§l, hogy ti, lemondva a holt latin nyelv- 

rŖl, sz¿letett nyelveteket m²velni ®s terjeszteni tºrekedtek . . . 

Ahelyett, hogy nemzetis®gtek biztos²t§s§t, az alkot- 

m§nyos szabads§gnak veletek tºrt®nt megoszt§s§t testv®ri 

elismer®ssel fogadt§tok volna, tal§lkoztak kºztetek emberek, 

kik kºszºnet, szeretet s a nek¿nk tartoz· hŤs®g helyett az 

eszeveszett gyan¼s²t§s z§szlaj§t tŤzt®k ki, kik a magyarokr·l 

azt §ll²tj§k, hogy ellens®geitek s kik e k®t nemzet kºzt, 

minden kigondolhat· eszkºzzel meghasonl§st igyekszenek 

elŖid®zni; ollyan emberek, kik polg§rt§rsaitok kºz¿l azokat, 

kik benneteket felvil§gos²tani akartak, ¿ldºzŖbe vettek s 

megrettent®s §ltal, a szem®lyb§tors§got vesz®lyeztetve, lak- 

helyŤket odahagyni k®nyszer²tett®k. 

Ezen rakonc§tlans§gon t§madt keserŤ f§jdalmunkat,  

vallyon nem nºvelte-e azon szomor¼ aggodalom, hogy ezen 

b¿ntet®sre m®lt· kih§g§sok vez®r®¿l ®pen egy f®rfi¼ l®pett 

fel, kit Mi kir. kegyelm¿nk tan¼bizonys§gaival elhalmozva, 

haz§tokban a rend ®s tºrv®ny Ŗr®¿l rendelt¿nk, hogy Ŗ 

vissza®lve azon hivatallal, mellyre kegyelmess®g¿nkbŖl emel- 

tetett, nemhogy, mint kºteless®ge lett volna, az elt§ntor²tott 

polg§rokat jobb ¼tra t®r²tette volna, sŖt felekezetess®g 

lelk®tŖl vez®reltetve, a szenved®lyeket m®g nagyobb fokra 

®lesztette, igen megfeledkezve alattval·i esk¿j®rŖl, a Magyar- 

orsz§ggali ºsszekºttet®s, teh§t szent koron§nk ®ps®ge ®s 

kir§lyi tekint®ly¿nk ellen t§mad§sokra mert vetem¿lni... 

Horv§t-, T·t- ®s Dalm§t or szagunk b§nja kºteles, 

hacsak   fels®gs®rt®si   bŤnt   nem   akar  elkºvetni, kir. hely- 
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tart·nk s magyar miniszt®riumunk ¼tj§n kibocs§tott 

parancsainknak ¼gy engedelmeskedni, mint tiszti elŖdjei 

magyar udv. kancell§ri§nk, helytart·tan§csunk, udv. kama- 

r§nk ®s udvari haditan§csunk rendeleteinek engedelmes- 

kedtek. 

Mindezek dac§ra b§r· Jellachich J·zsef, kit Horv§t-, 

Dalm§t- ®s T·torsz§gunk b§nj§v§ kegyelmesen kinevezni 

m®lt·ztattunk, mint mondj§k, el®g vakmerŖ volt, ezen tar- 

tozott engedelmess®get megtagadni. . . 

Kºvetkezik a v§dak   r®szletez®se,   Istv§n  fŖherceg hi§ba- 

val· fºlsz·l²t§s§nak, a magyar-¿ldºz®snek   ®s   a   n§dor z§gr§bi 

inzult§l§s§nak   ismertet®se.   Az   uralkod·    meg§llap²tja,    hogy 

b§r·   Hrabovszky  J§nos  titkos   tan§csos,   alt§bornagy, kir§lyi 

biztos sem tudta Jellachichot jobb ¼tra t®r²teni. Jellachichot sem 

a tartom§nygyŤl®s   èvissza  nem h²vtaç,   sem a kiszabott idŖre 

udvarunkn§l meg nem jelent. Majd ²gy b®lyegzi   meg   a  b§nt: 

èMiut§n   az   ellene   emelt   v§dakhoz   ezen  legfelsŖbb 

parancsunk ir§nti konok engedetlens®g is hozz§j§rult, nem 

vala sz§munkra egy®b teendŖ, mint megs®rtett kir§lyi tekin- 

t®ly¿nk helyre§ll²t§sa s a tºrv®nyek megtart§sa tekintet®bŖl 

belsŖ    titkos    tan§csosunkat    ®s    alt§bornagyunkat,   b§r· 

Hrabovszky  J§nos   h²v¿nket kir. biztosunkul  kik¿lden¿nk, 

hogy ezen tºrv®nyellenes elj§r§sokat   vizsg§lja  meg; b§r· 

Jellachich   J·zsefet   netal§n   l®tezŖ  bŤnt§rsaival  egy¿tt a 

v§dnak  megfelelŖ perbe fogassa, s Ŗtet,   m²g csak mag§t 

teljesen   nem   igazolja,   b§ni m®lt·s§g§b·l s minden  egy®b 

katonai tiszts®g®bŖl tegye le, titeket szigor¼an intve, hogy 

mindazon kih§g§sokt·l vonj§tok vissza magatokat, mellyek 

koron§nkt·li szakad§sra c®loznak.ç 

Ferdin§nddal m®g aznap kiadattak egy proklam§ci·t a 

granics§rokhoz is arr·l, hogy Jellachichnak a tºrv®nyekbe 

¿tkºzŖ magaviselete miatt ne engedelmeskedjenek; de ugyan- 

akkor megb²zt§k J§nos fŖherceget a bizalmas t§rgyal§ssal. ð 

Đjabb jelent®s: 

ð Jellachich tov§bb bujtogat. Verbancsics a tartom§ny- 

gyŤl®sen ny²lt fºlkel®sre h²vta fºl a n®pet. Kukuljevics 

pedig kºvetelte, hogy a kir§lyt csapj§k el ®s ki§lts§k ki a 

diktat¼r§t. Meg is alakult egy bizottm§ny. 

Egy h®t m¼lva nagyot fordult a kocka. Megjelent az 

ºrºmplak§t: Ferenc K§roly fŖherceg Jellachichot fogadta, m®g 

pedig a legnagyobb melegs®ggel. Ezt kºvette Kossuth nagy 

besz®de j¼lius n-ik®n èa horv§torsz§gi ny²lt p§rt¿t®sç-rŖl, m®g 

mindig v§rva: J§nos fŖherceg  èkiegyenl²tŖç mŤv®nek eredm®ny®t. 
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Mit mondtak r·lunk k¿lfºldºn? 

N®h§ny finom, ·vatos hang¼ lev®l kºvetkezik, amelyek- 

ben J§nos fŖherceg sz§mol be az §ltala elv§llalt kºzbenj§r§s 

abbahagy§s§r·l. Pestet §lland·an t®vesen inform§lt§k a hely- 

zetrŖl, melynek eg®sz ·dium§t Magyarorsz§gra h§r²tott§k. 

J¼lius v®g®n m®g azt pr·b§lt§k hivatalosan elhitetni a magya- 

rokkal, hogy Jellachich engedni fog ®s csak k¿ldjenek neki 

p®nzt, mert hiszen a hat§rŖrvid®k csapatait is Magyarorsz§g- 

nak kell ell§tnia. Azt§n egy csom· jelent®s arr·l, hogy miv® 

fajulhat a mostani helyzet. Majd p§r k¿lfºldi v®lem®ny èaz 

eur·paiv§ fejlŖdŖ magyar kr²zisrŖlç. Az elsŖ felelŖs korm§ny 

n®metorsz§gi megb²zottja, Szalay L§szl· elfogott level®ben 

refer§l a n®met fºlfog§sr·l ®s a tºbbi kºzt Eisenmann k®pviselŖ 

kijelent®seirŖl, amelyeket az alkotm§nyoz· nemzetgyŤl®s elŖtt 

is ny²ltan hangoztatott: 

ð Ich habe Ihnen Mittheilungen von hoher Wichtigkeit 

zu machen, wenigstens scheinen sie mir so; Mittheilungen, 

welche mich ¿berzeugen, dass sich eine furchtbare Reaction 

vorbereitet. Ich habe schon fr¿her gesagt, dass sich von Kroatien 

aus ein wichtiger Schlag nicht blos gegen Ungarn, sondern 

gegen Deutschland vorbereitet; ich habe die Behauptung auf- 

gestellt, dass jede Niederlage Ungarns, eine Niederlage Deutsch- 

lands sei, was ich sogleich zeigen werde. Ich bin nun im 

Besitz einer Nachricht, welche mir aus einer sehr achtbaren 

Quelle zugegangen ist. Jetzt, nach geschlossenem Waffenstill- 

stand sollen 24.000 Mann Bºhmen, Polen und andere solche 

Leute nach Italien geschickt werden, zu dem Zwecke, um 

24.000 Mann Kroaten abzulºsen, welche zur Armee des 

Jellachich stossen sollen, von den 12.000 Ungarn aber, die in 

Italien stehen, darf kein Mann zur¿ck. ð Die ungarische Regie- 

rung glaubt zwar, es sei blos darauf abgesehen, Ungarn zu 

dem¿htigen, und das ºsterreichische Ministerium, dass diesen 

Vorgªngen seine Unterst¿tzung leiht, kennt vielleicht auch 

nicht die ganze Tragweite dieses Vorganges. Ich blicke etwas 

weiter und sage, mit Ungarn fªngt man an, und mit Deutsch- 

land hºrt man auf. Wenn einmal die Selbststªndigkeit von 

Ungarn vernichtet ist, und man die ungarische Kraft so zur 

Disposition hat, wie fr¿her, wo man ungarische Truppen zum 

Behuf der Reaction in alle Gegenden der Welt schickte, dann 

werden Diejenigen, die jetzt tªtig sind, das Vorspiel einzuleiten, 

auch tªtig sein, ihre Kraft gegen uns zu wenden. F¿rst Win- 

dischgrªtz, Radetzky und Jellachich stehen mit einander in 

der vertrautesten Correspondent, und wenn die Quelle, die ich 
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habe, nicht ganz falsch ist, so ist Hammerstein derjenige, der 

das ganze leitet. ð Ich frage nun unser Ministerium, ob es 

gesonnen ist, so schnell als mºglich einen Gesandten nach Pest 

zu schicken? 

Titkos lev®l Jellachichnak. 

A magyar orsz§ggyŤl®s tudvalevŖn tiszteletteljes m·don 

k®rte J§nos fŖherceget a kegyes ²g®retek megval·s²t§s§ra ®s a 

fŖherceg megh²vta Batthy§nyi: menjen fºl v®le egy¿tt B®csbe, 

ahol mindenk®p t§mogatni fogja Ŗt. A cs§sz§r kºzben vissza- 

t®rt Innsbruckb·l s a tºbbi magyar miniszter fºlutaz§s§t is 

·hajtotta. Kider¿lt azonban, hogy az orsz§g d®li r®sz®n teljes 

çrŖvel folyik az ellens®ges harci munka s a B®csbe ®rkezett 

b§n ezt a leiratot kapta Ferdin§ndt·l: 

Kedves b§r· Jellachich! 

A dynasti§m s az ºsszmonarchia ®rdeke ir§nti hŤs®- 

g®rŖl s ragaszkod§s§r·l adott k®ts®gtelen bizonys§gok, 

mellyeket ºn horv§torsz§gi b§nn§ kineveztet®se ·ta ism®- 

telve kimutatott, valamint azon k®szs®g, mellyel ºn a 

magyar ministeriumommal val· kºlcsºnºs egyet®rt®s ut§n' 

kiadott rendeleteimnek engedelmeskedni tºrekedett, ð meg- 

gyŖz®nek engem arr·l, hogy ºnnek sohasem lehetett sz§nd®- 

k§ban legfelsŖbb parancsomnak fels®gs®rtŖen ellenszeg¿lni 

vagy azon kapocsnak sz®tszak²t§s§ra tºrekedni, melly 

Magyarorsz§g mell®ktartom§nyait sz§zadok ·ta magyar 

koron§mhoz csatolja s mellynek jºvŖben is a kºzºs j·l®t 

szil§rdabb megalap²t§s§ra ®s elŖmozd²t§s§ra kell szolg§lnia. 

£s az®rt atyai szivemnek k¿lºnºs megnyugv§s§ra 

szolg§l, hogy azon ²t®letemtŖl visszat®rhetek, mellyet f. ®. 

j¼nius io-iki nyilatkozatomban ºn ellen rendelendŖ vizsg§lat 

s b§ni m®lt·s§ga ®s katonai szolg§lata al·li elŖleges fel- 

ment®se ¿gy®ben olly v§dak alapj§n val®k k®sztetve hozni, 

mellyek ºnnek t®nylegesen bebizonyult hŤ ragaszkod§sa 

§ltal teljesen megc§folv§k. 

MidŖn e tekintetben a sz¿ks®geseket fŖherceg ºcs®mhez 

s Magyarorsz§g n§dor§hoz kibocs§tom, elv§rom ºnnek 

kºteless®g®rzet®tŖl ®s loy§lis gondolkoz§s§t·l, hogy ºn 

§ll§s§ban, melyre bizalmam emeli, mindenkor az ºsszes 

monarchia ®rdek®ben, a magyar korona integrit§s§nak 

fentart§s§ra s a magyar mell®ktartom§nyok viszonyainak 

hasznos kifejlŖd®s®re munk§lkodik. Schºnbrunn 1848 szept 4. 

Ferdinand. 
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A miniszterek Budapesten h²rt kaptak errŖl a leiratr·l, de 

nem hittek a val·s§g§ban. Megk®rdezt®k a n§dort·l: ®rkezett-e 

hozz§ja valami. A v§lasz tagad· volt. Nyomban rendeletet ²rtak 

gr·f Teleki Ćd§m vez®rŖrnagynak, hogy Ŗfels®ge j¼nius 10-iki  

manifesztum§val ellenkezŖ tºrv®nytelen leiratot nem adhatott 

ki, gonosz vissza®l®snek kell tartani az eg®szet, teh§t odalent 

èegy talpalatnyit se engedjenek §t az orsz§gb·l v®dtelen¿l, m²g 

meg nem ®rtendi e nemzet, hogy a magyar elem ellen irta 

h§bor¼ kezdetettç. Kossuth a H§zban ezt mondta a sz²n- 

v§ltoz§sr·l: 

MielŖtt a rendeletet Teleki®knek elk¿ldhett¿k volna, 

meg®rkeztek a miniszterek B®csbŖl ®s hozt§k Ferenc 

K§roly fŖherceg nyilatkozat§t, hogy a fºntebbi irat csakugyan 

Ŗfels®g®tŖl eredt ®s ²gy t®ved®st nem lehetett tºbb® fºltenni. 

Harmadnap bemutatt§k a H§zban Jellachich h²ress® v§lt 

leveleit, amelyeket a betºr®s ut§n Si·fokr·l ²rt gr·f Latour 

osztr§k had¿gyminiszternek, de ¼tkºzben lefogt§k a fut§rt s 

²gy kider¿lt eg®sz hiteless®ggel, hogy a b§n sz®pen meg- 

kºszºni a kapott p®nzt, de m®g hatsz§zezer pengŖforintot k®r 

okt·ber elej®re, mert Ŗ Ausztri§®rt k¿zd. 

Kossuth®k pedig elindultak PestrŖl, hogy megszervezz®k 

az elsŖ n®pfºlkel®st... 

Az uralkod· ð Istv§n fŖherceghez. 

Hangs¼lyozni kell a d§tumot: 1848 szeptember 22-iken 

²rattak Ferdin§nddal Istv§n fŖhercegnek, akit a magyarok 

Ŗszint®n szerettek ®s sz²vesen fogadtak Jellachich ellen vez®r¿l 

is. Ez a lev®l m§r a magyarokat v§dolja a horv§t, k®rd®sben 

®s èaz uralkod· sajn§ljaç, hogy a magyar korona jogait ®s 

tºrv®nyeit kiterjesztette a t§rsorsz§gokra. Tess®k megfigyelni 

eredetiben a sz§ntsz§nd®kkal hom§lyos ®s ravasz mondatokat; 

v®gsŖ kºvetkez®s¿k az, hogy Batthy§nyinak t§voznia kell ®s 

hely®t Vay Mikl·s b§r· foglalja el, ð ami azonban sohasem 

tºrt®nt meg. Hogy mi®rt nem, arr·l is van bizalmas irat. 

A kamarilla uk§za, amelyet szeg®ny Ferdin§nd ²rt al§, itt 

®keskedik: 

Lieber Herr Vetter Erzherzog Stephan! 

An Beantwortung der an Euer Liebden gerichteten Ein- 

gabe des Grafen Batthy§ny, in welcher derselbe  unter  gleich- 
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zeitiger Mittheilung der f¿r die einzelnen Portefeuilles vorge- 

schlagenen Individuen zur unerlªsslichen Bedingung der defini- 

tiven Zusammensetzung des Ministeriums die an den Ban von 

Kroatien zu erlassene unbedingte und entschiedene Weisung 

fordert, sich in die Grenzen Kroaziens zur¿ckzuziehen, ertheile 

Ich Euer Liebden nachfolgende Antwort, mit dem Auftrage,, 

dieselbe zur Kenntnis des Grafen Batthy§ny zu bringen. 

W¿rde die kroatische Bewegung ausschliesslich jenen 

Charakter tragen, den Graf Batthy§ny und die von ihm vor- 

geschlagenen Personen derselben zuzuschreiben scheinen, so 

d¿rfte die* Zulªssigkeit der obber¿hrten Bedingung volle Beach- 

tung erheischen, bei der Eigenth¿mlichkeit dieser Bewegung 

liegt aber die einfache Begrenzung derselben ausser der Macht 

einer gebietenden Autoritªt und unbedingter Vorschriften, deren 

Wirksamkeit und N¿tzlichkeit f¿r Ungarn und die Nebenlªnder 

von den ungarischer Seits zur Befriedigung der kroatisch- 

slavonischen Anspr¿che vorzubringenden Antrªgen  abhªngt. 

Als Ich den Rechten der ungarischen Krone zufolge die 

neuen ungarischen Gesetze auf die Nebenlªnder und die Militªr- 

grenze ausdehnte, glaubte Ich auch den W¿nschen der Bewohner 

jener Landestheile zu entsprechen, da es nicht in Meiner Absicht 

liegen konnte, denselben allein jene Rechte zu versagen, die 

Ich den Vºlkern aller Meiner ¿brigen Lªnder zuerkannt, und 

als sich gegen die neuen Verf¿gungen alldert ein Wiederstand 

erhob, den Meine ungarischen Minister den Umtrieben einer 

factiosen Minoritªt zuschreiben, habe Ich alle von ihnen 

vorgeschlagenen Mittel der Strenge ergriffen, die, wªre diese 

wirklich der Fall gewesen, zur Besiegung derselben unfehlbar 

gen¿gt hªtte. 

Immer deutlicher stellte es sich aber heraus, dass diese 

W¿nsche jene einer ganzen treu ergebenen Bevºlkerung waren, 

und es entwickelte sich eine Bewegung, deren richtige Beurthei- 

lung und W¿rdigung ungarischer Seits daran gescheitert zu 

sein scheint, dass man ¿bersah, wie in diesen Landestheilen 

der militªrische Geist und die ªussere Disziplin zur National- 

Gewohnheit geworden, ohne das Gef¿hl nationaler Existenz 

und Berechtigung zu verwischen, und dass man daher in dem 

Grenzer nur den jedem Befehl blind gehorchenden -Soldaten 

sah, keineswegs aber jenen nationellen Empfindungen Rechnung 

tragen wollte, denen der militªrische Geist nur eine grºssere 

Bedeutung verleiht. 

Von dieser ¦berzeugung durchdrungen habe ich zu wieder- 

holten Malen die Pacification angebahnt, um die Krone vor dem 

Vorwurfe des Sªumnisses bei Verh¿tung des B¿rgerkrieges zu 

wahren, und sollte dieser zum Ausbruch kommen, ihr die ein- 

zige Stellung zu sichern, die ihrer W¿rde entspricht: jene der 

Ausgleichung und Vermittlung. 
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Die unbedingte Weisung zur R¿ckkehr innerhalb die Gren- 

zen Kroaziens an den Banus, ohne einer Andeutung, wie man 

den W¿nschen und Verlangen der kroatisch-slavonischen Nation 

und der Militªrgrenze begegnen wolle, w¿rde die Bewegung 

wohl der sie regelnden und mªssigenden F¿hrer und der sie 

innerhalb gewisser Grenzen haltenden militªrischen Disziplin 

berauben, keineswegs aber sie beendigen, wie diess das traurige 

Beispiel der Vorfªlle im Csaikisten-Bataillon und der Banater 

und Peterwardeiner Grenze zur Gen¿ge beweist. 

Unter solchen Umstªnden ist die bestimmte Feststellung 

der hinsichtlich der kroatisch-slavonischen Forderungen unga- 

rischer Seits einzuhaltenden Grundsªtze, die unerlªssliche Bedin- 

gung des beabsichtigten Erfolges. Es ist meine Pflicht, der irri- 

gen Ansicht offen entgegenzutreten, als kºnnte die Schlichtung 

der obschwebenden Differenzen auf anderem W
7
ege, als jenem 

richtiger W¿rdigung der vorhandenen Verhªltnisse und gegen- 

seitigen Verstªndnisses erzielt werden. 

Da die erwªhnte Sachlage die Erf¿llung der vom Grafen 

Batthy§ny als unerlªsslich bezeichneten Bedingung, an welche 

derselbe sein ferneres Verbleiben im Ministerium kn¿pft, nicht 

gestattet, so sehe ich Mich veranlasst, Euer Liebden zu beauf- 

tragen, den in Ihrem vorletzten Schreiben erwªhnten Freiherrn 

Nicolas Vay zur Bildung des neuen Ministeriums um somehr 

aufzufordern, als die Verhªltnisse die mºglichst schleunige 

Zusammensetzung  eines   ungarischen  Ministeriums erheischen. 

Schºnbrunn den 22. September, 1848. 

Ferdinand m. p. 

A kamarilla Batthy§ny ellen. 

1848 szept. 21. 

  Mialatt Eur·p§ban csaknem minden¿tt a legbensŖbb szim- 

p§ti§val figyeltek Magyarorsz§gra, a b®csi kamarilla ¼j nagy 

akci·ba fogott s a k¿lºnbºzŖ okm§nyok szerint valamennyi 

nemzetis®gnek konkr®t ²g®retet tett Magyarorsz§g rov§s§ra, a 

hadsereg kºr®ben pedig bizalmasan azt a jelsz·t adatta ki, 

hogy a magyar korm§nnyal szemben meg kell tagadni az 

engedelmess®get. Siker¿lt az uralkod·t arra is r§venni, hogy 

Batthy§nyi ècsapja elç. 

Kedves Gr·f Batthy§ny! £ppen most veszem az ide- 

z§rt kegyelmes kir. k®zirat m§solat§t, mellynek eredetije 

ideutaz§som alatt Bud§ra k¿ldetett. EbbŖl l§thatja M®lt·- 

s§god, hogy Ƀ Fels®ge azon felt®teleket, mellyekhez ¥n 

az   ¼j   Ministerium   alak²t§s§t   kºtºtte,   el   nem  fogadv§n, 
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nekem meghagyni m®lt·ztatott, hogy b§r· Vay Mikl·st 

h²vjam meg ¼j Ministerium alak²t§s§ra; mit mai nap hozz§ 

int®zett felsz·l²t§som §ltal teljes²tettem is. 

Megk®rem egy®bir§nt a kºz¿gy ®rdek®ben M®lt·s§- 

godat, hogy az ¼j Ministerium l®trejºtt®ig a korm§nyt 

tapasztalt buzg·s§g§val ideiglenesen tov§bb vinni sz²ves- 

kedj®k. B®cs, September 25. 848. 

Istv§n N§dor. 

A    titokban    B®csbe   rendelt    n§dort    szeptember   21-®n 

mondatt§k le. 
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Magyar orsz§g n®peimhez! 

N®h§ny napok elŖtt magyar orsz§g hŤ n®peimnek ki nyilatkoztattam, 

mennyire fekszik sz²vemen a b®k®nek ®s tºrv®nyes rendnek gyors ®s 

tŖk®lletes helyre§ll²t§sa az orsz§gban. Fajdalmomra azonban az §llapot 

jelenleg roszszabb§ l·n, 's a polg§rh§bor¼nak kiterjeszt®se magyar 

orsz§gom minden r®szeit fenyegeti. Illy veszel tellyes helyzetben, V 

hogy forr· ·hajt§somn§l fogva v®ront§s megsz¿ntess®k ®s tºrv®nyel- 

lens®g rettentŖs®gei elt§voztassanak, minden magyar orsz§gban l®vŖ 

hadi seregeket ®s ak§r mely nevŤ felfegyverkezet csapatokat Gr·f 

L§mberg Ferenz T§bornagy fŖparancsnoks§ga al§ rendelv®n, n®ki 

meg hagytam, hogy ezen fŖparancsnoks§got nevemben azonnal §ltal 

vegye. 

Leg elsŖ feladat§nak kitŤztem, hogy minden¿tt fegyversz¿ne- 

tet §ll²tson, 's telyes bizodalommal vagyok minden katonai 's polg§ri 

hat·s§gokhoz, hogy neki gyorsan ®s tºk®lletesen engedelmeskedni, 

's Ŗtet ezen elj§r§s§ban mindenk®p gy§mol²tani fogj§k. 

K¿lºnºsen pedig § sz¿ks®ges rendel®seket m§r meg lettem, hogy 

§ magyar orsz§g felsŖ r®szeiben is a tºrv®nyes rend helyre §ll²ttass®k. 

Meg vagyok az ®n hŤ magyar n®peimtŖl gyŖzŖdve, hogy a 

fenn nevezett rendk²v¿li biztosom ir§nt ann§l nagyobb bizodalommal 

lesznek, minthogy a sz¿ks®ges l®p®sek § v®gett m§r megt®tettek, hogy 

minden r®szes¿ltek k²v§nat§t kiel®g²tŖ eligaz²t§s ki eszkºzºltess®k, ®s 

§ kŖz-birodalom tartoz· magyar ®s tºbbi tartom§nyaim kŖzºtt azon egy- 

s®g ®s ollyk®p helyre §ll²ttasson, m²k®p az sz§zadok olta kŖz boldog- 

s§g ®rdek®ben fenn §llott, ®s § pragmatica Sanc¿o §ltal biztos²tva lŖn. 

Kelt B®csben Septemberh· 25
-®n

 1848. Esztben. 

Ferdin§nd m. k. 
B®csi magyars§g¼ ki§ltv§ny az   èeligaz²t§sr·lç. 

Hogyan hazudtak a cs§sz§r nev®ben? 
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A torl·d· esem®nyek. 

Az orsz§ggyŤl®s szeptember 27-ik®n este t²z ·rakor ¿lt 

ºssze, hogy meghallgassa a gyors fordulatok bejelent®s®t: a 

n§dor lemondott, Batthy§ny ut·da Vay lesz, Magyarorsz§g- 

katonai gubern§tort kap gr·f Lamberg Ferenc szem®ly®ben, a 

felsŖmagyarorsz§gi l§zad§s ellen morva katonas§g vonul fºl. 

Kossuth ny²ltan kijelentette: 

ð Lamberg Ferencnek ellenjegyz®s n®lk¿l val· kineve- 

z®se nem egy®b, mint a magyar alkotm§ny eltºrl®se. 

M§snap elterjedt a h²r, hogy Lamberg sz®tkergeti a H§zat 

s megtºrt®nt a hal§los katasztr·fa a L§nch²don. A meggyil- 

kolt Lambergn®l ètal§ltak is fºloszlat· rendeletetç ®s m§s hasonl· 

iratot. 

Okt·ber 3-ik§n al§²ratt§k Ferdin§nddal az ¼j h§zfeloszlat· 

leiratot, amely kimondja: 

ð A jelen orsz§ggyŤl®s ®s a k®pviselŖh§znak §ltalunk 

nem szentes²tett mindennemŤ v®gz®seit ®s rendeleteit tºr- 

v®nyteleneknek ®s semmit ®rŖknek nyilv§n²tjuk. ð Horv§t-, 

T·t- ®s Dalm§torsz§gok b§nja, b§r· Jellachich J·zsef t§bor- 

nagyunk fŖparancsnoks§ga al§ rendeltetnek minden Magyar- 

es az ahoz kapcsolt orsz§gokban, ¼gy nemk¿lºmben Erd®ly- 

orsz§gban levŖ hadseregek ®s ak§rmilly nemŤ felfegyver- 

kezett csapatok, ak§r nemzeti Ŗrºk, ak§r ºnk®nytesek 

legyenek ... 

A kºvetkezŖ legfelsŖbb k®zirat arr·l ®rtes²ti b§r· Vay 

Mikl·st, hogy megv§ltozott a helyzet: 

èDer Drang der Ereignisse in Ungarn war jedoch in 

letzter Zeit so gewaltig, dass ich Mich bem¿ssigt fand, 

zum Nachfolger der Ministerprªsidenten Graf Batthy§ny 

meinen Feldzeugmeister  Freyherrn Adam R®csey eu ernennen.ç 

Egyben felk®ri Vayt, hogy m®gis csak jºjjºn B®csbe ®s 

t§mogassa Ŗt tan§csaival, ®p¼gy, mint R®cseyt, az ¼j korm§ny 

alak²t§s§n§l. Ezt okt·ber 5-ik®n ²rta Schºnbrunnban. H§rom 

nappal k®sŖbb, 8-ik§n m§r tudom§sul veszi gr·f R®csey le- 

mond§s§t is a magyar miniszterelnºki §ll§sr·l. 

A kamarilla el®rkezettnek l§tta az idŖt Magyarorsz§g 

letºr®s®re, de Jellachich p§rt¿t®s®t az utols· percig igyekeztek 

leplezni. Az orsz§ggyŤl®s 150 tag¼ k¿ldºtts®ge, amely B®csben 

nem tudott egyenes v§laszt kapni, m§r r®g hazat®rt, a korm§ny 
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®s a n§dor mar r®g lemondott ®s Jellachich m§r jav§ban haladt, 

fºlfel®, amikor hivatalosan m®g azt hangoztatt§k, hogy n§lunk a 

b§nt igaz ok n®lk¿l gyan¼s²tj§k ®s rabl·k azok, akik a sereg®- 

nek k¿ldºtt ®lelmet ®s post§t elfoglalj§k. Benk· èt§bornoki 

Ŗrnagyç okt·ber elej®n m®g ²gy ²r: 

ð Ezen gonosz t®t minden becs¿letes ember elŖtt ann§l 

nagy ob b¿ntet®sre m®lt·, mert kºzºns®gesen tudva van, hogy 

ezen sereg nem ellens®ges sz§ndokb·l §tment a* magyar orsz§gba, 

de csup§n az®rt, hogy aË magyar orsz§gba ism®t vissza t®rjen 

azon b®ke ®s egyess®g, a' mellyet egy bizonyos haszonlesŖ ®s 

felfuvalkodott p§rt ¼gy a' magyar szent korona alat ®lŖ n®pek, 

mint a magyar orsz§g ®s egy®bb austriai tartom§nyok, kºzt 

is hivtelºn¿l felbontani mer®szkedett. 

Miut§n a magyar korm§ny feloszlott ®s Kossuth èdikt§torç 

lett, az udvar pedig B®csbŖl elmenek¿lt, okt·ber 7-ik®n m§r ez. 

a jelent®s ®rkezett Pestre: 

A honv®delmi bizottm§nyhoz! 

Tegnap nagy forradalom volt B®csben. A' katonas§g 

(Hrabovsky-gr§n§tosok) nem akartak Jellasichhoz menni, mert 

a' magyarok ellen nem akarnak hadakozni, ð ellenºk k¿ldt®k 

a' nassaui lengyeleket, 's pion²rokat, sok ember ®s nemzetŖr- 

s®g bel®egyveledett, 's lett §ltal§nos csata, amelynek v®ge 

sok §gy¼z§s ut§n a' demokrata p§rtnak tºk®letes gyŖzedelme. 

A' korm§ny §gy¼i mind elfoglaltattak, katon§i lefegyvereztettek, 

Latour, a' had¿gyminiszter ºtºdf®l ·rakor felakasztatott. Ekkor 

elhagytam a' v§rost, 's kºrny®k®t. ð Ma, a' mint az utasok 

besz®lik, Bach a' miniszterelnºk 's Jellasich, miut§n az okt·ber 

4-iki manifestum visszavonatott, ŕfels®ge §ltal ism®t §rul·nak 

nyilatkoztatott. (?) A csata igen v®res volt, legtºbbet szenvedtek 

a' lengyel katon§k s pion²rok. H§rom magyar bataillon, mely 

B®csben van, neutr§lis§n viselte mag§t. 

£n gr·f Batthy§ny Lajossal lemegyek Vasba, hogy ism®t fel- 

hozzuk a' Vidos sereg®t, nehogy Jellasich Sopronyba vonulhasson. 

Kºlt Sopronyban October 7-ik 1848. 

Pulszky Ferenc 
volt §lladalmi titk§r. 

Okt·ber 8-ik§n m§r jelenti a honv®delmi bizottm§ny elsŖ 

rendelete, hogy Jellachich megveretv®n, B®cs fel® fut, èRoth- 

nak pedig t²zezernyi rabl·csoportjaç foglyul esett, ð minden 

katonai parancsnoks§g tŤzze ki a magyarorsz§gi h§romsz²nŤ 

lobog·t . . . 
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Hogyan kezdŖdºtt az ol§h l§zad§s? 

Az elfogott ®s lefoglalt levelek kºz¿l most n®h§ny olyat 

kºzlºk, amelyek eddig semmif®le form§ban nem ker¿ltek nyil- 

v§noss§g el®. Az elsŖt ®p b§r· Vay Mikl·s ²rja 1848 okt·ber 

15-ik®n Kolozsv§rr·l èaz orsz§gos honv®di bizottm§nynakç. 

ð Ez ·r§ban veszem a marossz®ki fŖ kir. bir· tud·s²t§s§t, 

melly szer®nt Urban a' h·napi napra kitŤzºtt sz®kely gyŤl®sbŖl 

alkalmat v®v®n, 's a' Maros V§s§rhelyen elfogott ®s fontos 

tartalm¼ leveleitŖl lett megfosztat§sa ut§n Udvarhelysz®kre 

kis®rt katonafut§r kiszabad²t§sa, valamint a' kºzelebbrŖl ott ®s 

itt kiv®gzett ol§hok' megbosszul§sa tekintetibŖl, h§rom §gy¼val, 

1500 fegyveres sorkatonas§ggal ®s nagysz§m¼ n®ppel kºzele- 

dik fel®nk: ð Maros V§s§rhely m§r elhat§rz§ feladni mag§t; 

v®l¿nk mi tºrt®nik, m®g nem tudom: annyit l§tok, hogy a 

Latourral val· egyet®rt®s®t fºlfedezve l§t· Puchner is ellen¿nk 

van, 's a' sz®kelys®get ¼gy kºr¿l vette, benn¿nket annyira 

·talom n®lk¿l hagyott, hogy benne ®s ittlevº csek®ly sz§m¼ 

seregeibe' b²znunk teljess®ggel nem lehet; mindenfel® mennek 

a' seg®lyre felsz·llit§saim, 's e' c®lb·l k¿ldºm az orsz§gos 

honv®di bizottm§nyhoz is jelen elŖterjeszt®semet: tºrt®nj®k 

b§rmi, ®n ®l®n §lland·k az ezen §rul· ellen  vonuland· seregnek.. 

Kolozsv§r, oct. 15-®n 1848. B. Vay Mikl·s. 

K®t ilyen levelet elfogtak, de tov§bb engedt®k: èhadd 

keltsen a h²r min®l nagyobb r®m¿letetç. 

A b®k®si parasztforrong§s. 

Ezt a levelet viszont a bizottm§ny k¿ldte Hal§sz Boldizs§rnak: 

ð B§r· Wenckheim L§szl·nak testv®rei nev®ben is beadott 

folyamodv§ny§b·l bŖvebben §t fogja l§tni ºn, mik®p B®k®s 

v§rmegy®ben fekvŖ MezŖber®ny kºzs®ge, azon ¿r¿gy alatt, hogyha 

katon§t kell adni, a' fºldeket el kell osztani, foly· oct·ber h· 9-®n 

fell§zadv§n 's elŖbb lobog·kkal ®s dobsz·val aË falut bej§rv§n, 

onnan roppant tºmegben kiindulva, az eml²tett Wenckheim- 

nemzets®g csel®deit, 's mindennemŤ marh§it elŤzte, tany§it fel- 

d¼lta, fajit ®s vetem®nyes kert®it elpuszt²totta, 's tem®rdek k§r- 

t®telek kºzt f®ktelen erŖszakkal, mintegy nyolcezer holdnyi 

elk¿lºnºzºtt tiszta majors§gi birtok§t hatalmasul elfoglalta, ð 

miut§n a' kºzb§tors§g, belb®ke ®s tulajdon szents®g®nek vesz®- 

lyeztet®s®vel j§r· illyet®nk®p mer®nyeknek megzabol§s§t a 

honv®delmi bizottm§ny hazafi¼i kºteless®g®nek ismeri, ð ºnt 

teljes hatalommal megb²zva, korm§nybiztos ¼r, av®gett k¿ldi 

ki, hogy halad®k n®lk¿l a' helysz²n®re menv®n, a' fŖcinkosok 

m®lt· megb¿ntet®se  mellett, azon   t®veszm®kre vezetett  kºzs®- 
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get mindenekelŖtt b®k®s ut·n a' tulajdon szents®g®nek tiszte- 

let®re 's az elfoglalt idegen vagyonnak rºgtºni visszaad§s§ra 

vez®rleni, ð ha pedig ez foganatlan maradna, kellŖ 's elegendŖ 

polg§ri ®s katonai hatalomkarnak kirendel®s®vel megzabol§zni 

®s feny²teni, m¼lhatlan kºteless®g®nek ismerje. 

Az e' r®szben B®k®s v§rmegy®hez kiadott rendelet kellŖ 

tudom§s ®s int®zked®s v®gett eredetiben 's m§solatban ide- 

csatoltatik. 

Pest, oct. i2-®n 1848.   Az orsz§gos honv®delmi bizottm§ny 

Ny§ry P§l helyettes elnºk. 

Tºbbf®le jelent®s ®rkezett arr·l, hogy osztr§k b®rencek 

sz²tj§k a forrong§st, illetve pr·b§lj§k terelni olyan ir§nyba, 

hogy a rend min®l ink§bb felbomolj®k. 

A p§nszl§v ºsszeesk¿v®s. 

A levelek kºzt tal§ltam egy ®rdekes dokumentumot, amely 

èa p§nszl§v ºsszeesk¿v®s  egyik  nevezetes   §gazat§tç ismerteti. 

Beniczky Lajos  korm§nybiztos   volt    a   leleplezŖ   ®s   ezt   ²rja a 

magyar miniszterelnºknek: 

O. B. 317. sz. 

866/E. 

Minister Elnºk Đr! 

Tegnap fºlfedeztem a p§nszl§v ºsszeesk¿v®s egyik neve- 

zetes §gazat§t, mely Selmeczb§nya mellett fekvŖ Hodrusb§nya- 

telepv®nytŖl, Thur·czmegy®ig terjedt, ®s Nyitramegye hat§r- 

sz®l®n berontott l§zad·kkal ºsszekºttet®sbe vagyon. 

A levelet, mely §ltal az eg®sz cselszºv®ny fºlfedeztetett 

% a  ide mell®kelem. A titkos betŤkkel irt t·t szerkezet, melyet 

dechifrirozni siker¿lt, magyarul kºvetkezŖk®pen hangzik. 

èBar§tom! Hodzsa, Hurb§n, ®s a hozz§nk tartoz·k 

m§r ºnk®nteseikkel itt vannak, m§r Zilinc mellett §llanak, 

holnap 200 szeker®n indulunk Strechno fel® (NB. Strechno 

igen nevezetes szoros, amely §ltal Trencs®nbŖl Thur·czba 

lehet jutni a V§g mellett, KºrmºcztŖl 7 ·r§nyi t§vols§gba) 

ezt adj§tok tudtokra a mijeinknek, de azonnal! A pozsonyi 

n®met ¼js§g m§r ²r r·lunk! M§r mi a s²kon §llunk, a t·t z§sz- 

l·kat m§r kitŤzz¿k. Thur·czban ezer ember a mi®nk, m§sutt 

m®g tºbben vannak. Gondatlanul ne kezdjetek semmit! 

Csak k®szen legyetek, m®g mi nagyobb erŖvel hozz§tok 

nem ºmledez¿nk! ð Mi nem sok§ra tºrt®nendik. Csak 

k®szen legyetek ð ha ottan (tudni illik Selmeczb§nyan, ®s 

a t§j®kon) biztosak nem lenn®tek, jertek ide. Ezt jelents®tek 

mindny§juknak, kik a mieink ®s ²rjatok. 
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Ⱥ lev®l bizonyos Balkovitz G§bor hodrusb§nyai evang®likus 

tan²t·hoz volt ²rva,   kit   ®pen e pillanatban fogva hoznak. 

£n azonnal a vizsg§lathoz fogok, ®s ®jjel m®g Barsba, 

onnan pedig Kºrmºczre ®s Tur·czba utazok, a vizsg§latokat 

®s befogat§sokat folytatand·. 

B§r a nyitramegyei k. biztos, b§r· Jeszen§k §ltal ®rtes²- 

tettem volna, hogy Nyitramegy®ben a betºrt l§zad·k p§r nap 

m¼lva visszaszoritatnak, m®gis att·l tarthatni, hogy Thur·cz, 

Lipt· ®s Trencs®n megy®kben ®ppen ott, hol a strecsn·i szoros 

®s Szucs§n helys®ge fºlºtt a h§rom megy®nek hat§rsz®lei ºssze- 

folynak, egy ¼j rabl·csoport ºsszevonni, hol elŖr¿l a V§g folyam, 

h§tulr·l az erdŖvel fedett hegyl§ncz §ltal biztos²tva lenn®nek, 

ð m®g ide sz§m²tv§n a Strecsn· ®s čv§r nevŤ ð m®g meg- 

lehetŖs karban levŖ ð v§r romjait, honnan Strecsn· szoros ®s 

arra vonul· orsz§g¼t teljesen elz§rhat·, ha e helysz²nen ºssze- 

vonuln§nak, akkor §ll§suk annyira erŖsb¿lne, hogy csak nagyobb 

katonai erŖ haszn§lat§val szor²that·k ki onnan. 

Ennek meg nem tºrt®nte eset®re is, m®gis igen val·sz²nŤ, 

hogy egy hirtelen rohan§s Kºrmºczb any§ra cz®loztatott ®s 

cz®loztatik, mivel elszigetelt helyzete, ®s gyengelelkŤ lakoss§ga 

n®mi biztos²t®kot ny¼jt tetemes zs§km§ny megszerz®s®re, melyet 

a Kºrmºczºt kºrny®kezŖ roppant erdŖs®gekben elrejteni, ®s 

titkos utakon tov§bb sz§ll²tani lehet. 

ElŖbbeni jelent®seimre hivatkozva jelenleg is kinyilatkoz- 

tatom, hogy a z·lyomi n®p eddig j· hangulatba vagyon, nem 

k¿lºmben a barsi ®s hontmegyei. 

A sz. kir. v§rosokban a j·zan gondolkoz·k sz§ma is annyira 

t¼lnyom·, hogy fondorkod·k csak titkon mŤkºdhetnek. 

Jelenleg a b§nyavid®kekre ®s nevezetesen Kºrmºczb§ny§ra 

n®zve legveszedelmesebb megye Thur·cz; ha ottan a bujtogat§s 

nyilv§nos l§zad§ss§ fajulna, akkor mindamellett, hogy a 

hangulat j·, a p§nszl§v izgat§snak sz§mos meghittjei m®gis 

fejeiket emeln®k ®s itten is az fogna tºrt®nni, hogy veszede- 

lemben a legfanatikusabb p§rt, (mely itt a p§nszl§v) vivandja 

ki a gyŖzelmet. 

Ezen k²v¿l m®g egyre figyelmetess® teszem a minister- 

elnºk urat. 

A reactio emberei, kiknek sz§ma nem tsek®ly, a fent- 

®rintett lehetŖ t§mad§si esetet felhaszn§landj§k oly zavarok elŖid®- 

z®s®be, mellyek a kºzjogi ®s kincst§ri kezel®sre k§ros hat§ssal 

leendnek. Ez eddig a szokott kerekv§g§sba megy®n, ð ha az 

felbomlik, akkor a zavarnak nincs v®ge-hossza. 

Ez a dolognak §llodaloma. Mindezek Nyitr§n a l§zad·k 

ellen kiv²vott gyŖzelem dac§ra megtºrt®nhetnek. Ezek kinyomo- 

z§sa, ®s v®gk®peni megsz¿ntet®se azomban nagyon is lehets®ges, 

csak erŖ ®s p®nz legyen. 
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Kºrmºczb§ny§ra, mint legveszedelmesebb pontra sz§ll²tottam 

a beszterczei toborz· sereget, 66 fŖbŖl §ll·t. 

Tur·cz megye f®kez®s®re barsi ®s honti NemzetŖrºk hasz- 

n§lhat·k. Ⱥ r®szben a sz¿ks®ges rendel®seket m§r meg is tettem, 

r®szint megteendem. 

A v§rosokbeli nemzetŖr s er egek aj§nlkozott ºnk®nteseibŖl k®pe- 

zendek egy mozg· sereget, mivel azok m®gis legjobban fºlfegy- 

verkezv®n 

Ćgy¼im a hozz§ megk²v§ntat· t¿z®rekkel szint¼gy lesznek. 

A tartal®ksereghez be§llott ºnk®ntesek szint¼gy fºlfegy- 

verkezhetŖk. 

Egy sz·val, ®n teremtek magamnak elegendŖ erŖt, tsak 

p®nz legyen ®s  fegyver. 

K®rek teh§t fegyvert, amennyit lehet, ®s p®nzt. Fejemmel 

kezelkedem, hogy k®r®seim idej®beni telyes²t®se eset®n az eg®sz 

fondorkod§st rºvid idŖ alatt akk®pen elfojtom, hogy tºbb® fºl 

nem t§mad. 

De addig is mindent, ami csak lehetŖ, megteendek, a kºz- 

csend ®s §llodalmi vagyon biztos²t§s§ra ®s kºteless®gemet ®ltem 

fel§ldoz§s§val is h²ven teljes²tendem. 

Feº gondom leend a fell§zadhat§st csir§j§ban elfojtani. 

Az ujjonczok felruh§z§sa ir§nti §rszab§s a ministerium §ltali 

kºzz®t®tel kºvetkezt®ben, az illetŖ mesteremberek §ltal is meg- 

tudatv§n, egy ujjoncz fegyver n®lk¿l 35 pgº fn§l olcs·bban fºl 

nem szerelhetŖ, mit sz¿ks®ges tudom§s v®gett szint¼gy bejelen- 

teni sz¿ks®gesnek tartottam. 

Kelt Selmeczen, October 2-§n 1848. 

Beniczky Lajos 
k. biztos. 

Minden¿tt osztr§kok sz²tj§k a l§zong§st, ð a t·tok t¼lnyom· 

r®sze becs¿letesen viselkedik. 

ĂZsid·¿ldºz®si Cravall.ò 

Tarn·czy K§zm®r korm§nybiztos is zavarg§sokr·l, de azon- 

k²v¿l b®csi izgat·kr·l ®s zsid·ellenes èCravailç-okr·l is ²r. N®mely 

r®sze oly meglepŖen, eml®keztet a mai korszakra, hogy tal§n 

m§r csak ez®rt is ®rdemes a furcsa levelet idepl§nt§lni: 

K¿lºnºsen tisztelt Minister Đr! 

Tegnap reggel ide ®rkezv®n, mindenek elŖtt a dolgok §ll§- 

s§val ®s n®phangulat§val megismerkedni k²v§nv§n, tapasztala- 

taim eredm®ny®r¿l tisztelt Minister Urat ®rtes²tem. A zsid·k 

ellen posonyi n®pnek minden oszt§lyai ellens®ges indulatot 

forralnak,   ®s  pedig az ideval·   mŤveltebb   oszt§ly  (majd mind 
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conservativ, e sz·t r®gibb ®rtelemben v®ve) az®rt, hogy a b®csi 

republik§nus ®s anarchikus p§rtok ®l®n tºbbnyire zsid·k §llanak, 

s ²gy hasonl· tendenti§k tulajdon²ttatnak az ideval· zsid·knak 

is. Mivel a nemess®get tºnkre tevŖ uzsor§skod§s bŤne cz§fol- 

hatlanul legink§bb a zsid·kat terheli, a kalm§rok ®s mester- 

emberek ny§rspolg§ri irigyked®sb¿l, keresetj¿k csºkken®se f®lel- 

m®bŖl, a p·rn®p rabl§si v§gyb·l, sz§mos hivatal ut§n igyekszŖ 

pedig localis n®pszerŤs®g ut§ni tºrekv®sb¿l; s ezeknek szama 

eln®mittya azon h§zi urakat, kik (sz§ll§saik ¿resek l®v®n) a 

zsid·k v§ros kebel®b¿li elvonul§sa §ltal k§rt szenvednek, s 

eleny®szted azon kev®s hangokat, mellyek az igazs§g abstract 

elveit mag§ny®rdek ellen ily kºr¿lm®nyek kºztt is vitatni el®g 

elsz§nts§ggal b²rnak. 

Neveltetik e rossz szellem m®g a b®csi plak§tok §ltal is, 

mellyek a legkeserŤbb ep®be m§rtott tollal fogalmazva naponta 

koholtatnak, s itt k®zr¿l k®zre kºrºztetnek. Neveltetik azon meg- 

fontolatlan napi sajt· czikkek §ltal is, mellyek tºbb h²rlapjaink- 

ban az itt elkºvetett botr§nyt ¼jra meg ¼jra meleg²tv®n fel, 

a magokat r®szben bŤnºsºknek ®rzŖk ked®lyeit felkorb§csoljak. 

Mind a mellett m®g is a mostani polg§rmester ®s v§roskapit§ny 

er®lyess®ge, a tett kºzcsendi int®zked®sek cz®lszerŤs®ge, ®s a 

stat§rium ¿dvºs hat§sa mellett, attul, hogy itt egy ¼jabb zsid·- 

¿ldºz®si Cravall ¿ssºn ki, ha csak B®cs erre p®ld§t nem adand, 

egy§ltalj§ban nem tartok, ®s ha ki¿tne, bizton rem®nylem ®s 

hiszem, hogy elsŖ csir§j§ban is elnyomatn®k. Sokkal nagyobb 

veszedelmet l§tok azonban haz§nk ¼jabb fordulat§b·l eredett 

mostani §ll§s§ra, a posonyi n®pministerium, nemzetis®g ®s 

§talakul§sok elleni, val·ban r®mletes ellenszenv®ben, melly eddig 

tettre nem fakadv§n, a felsŖbbs®g int®zked®seit, ®s a p®lda §ltali 

hat§st kiker¿li, de csak alkalomra v§rni l§tszik, hogy a fen§ll· 

rendszer ellen ny²ltan emelkedj®k. 

Mert ez a tºbbi v§rosok szelleme, a falusi n®p ked®lye, 

a t·ts§g hajlama §ltal t§mogattatik, s e r®szben valamint magam- 

nak nem tehetek illusi·t, ¼gy ny²ltan tisztelt Minister Urn§k 

fºlfedezni kºteless®gemnek tartom: hogyha Austri§vali viszo- 

nyaink ny²lt ellens®gesked®sre forduln§nak, Posony v§rosa ®s 

vid®ke, Posony s Nyitr§nak t·t n®pe s ezzel Magyarorsz§g 

felvid®k®nek nagy r®sze Honunk §talakul§s§t k®pviselŖ korm§- 

ny§ra n®zve nemcsak veszve lenne, de m®g ny²lt ellens®gnek 

is tekintethetn®k. Hasonl· kºvetkez®seket vagyok k®ntelen j·solni 

azon esetben is, ha az ujoncz§llit§si tºrv®nyjavaslat akk®p nem 

m·dosittatik: hogy a helyettes²t®s megengedtess®k. 

A posonyi alisp§n ur felsz·l²totta a helybeli alt§bornok 

urat: hogy Stomfa vid®kire a n®p zabol§z§s§ra innen k®t 

sz§zad gyalogs§got rendeljen, mivel tart tŖle, hogy a rendel- 

kez®se al§ tartoz· lovas katonas§g el®gs®ges nem lenne. Itt 

azonban csak hat sz§zad gyalogs§g tal§ltatv§n,  ebb¿l  Posony 
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v§rosa mit sem n®lk¿lºzhet. £n rem®nylem, hogy az alisp§ny 

aggodalma t¼ls§gos, de ha nem lenne ®s Posony v§rmegye 

morvasz®li vid®kein csakugyan ny²lt l§zad§s ki¿tne, m®lt§n 

kellene tartanom: hogy a Nyitramegye hasonfaj¼ ®s szok§s¼ 

szakolczai ®s v§g¼jhelyi j§r§sok lakosaira is kiterjedend. Minek 

mind a lakosok sz§ma, mind a vid®k hegyes ter¿lete, mint a 

n®p elsz§nt mer®szkedŖ jelleme tekintet®b¿l felsz§m²thatlanok 

lehetn®nek kºvetkez®sei. 

Azonban rem®nylem: hogy a posonymegyei hat·s§g er®- 

lyesen s ·vatosan j§rv§n el, a csap§st megelŖzendi; mi ha nem 

tºrt®nne, az elj§r§s ºsszhangz§sa tekintet®ben elker¿lhetetlen¿l 

sz¿ks®gess® v§lna, a k®t megy®re n®zve a mŤkºdendŖ hatalmat 

kºzpontos²tva, ism®t egy k®zbe tenni le. 

£rt®semre esv®n: hogy Nyitra v§rmegye Miava ®s č T¼ra 

vid®k®n b®csi de§k egyenruh§ja egy®nek a n®pet izgatj§k, ®s a 

lakosok §ltal sz²vesen hallgattatnak, sŖt megvend®geltetnek; 

mai nap figyelmeztettem a kºr¿lm®nyre az alisp§nyt, szorosan 

hagyv§n meg neki, hogy azok elfogattat§sa v®gett cz®lszer¿en 

rendelkezz®k, azt is nyilatkoztatv§n, hogy a tisztviselŖk e r®sz- 

beni hanyags§ga czimboras§ggal egyforma besz§m²t§s al§ 

eshetne. Tartok azonban tŖle: hogy a mondott megy®nek jelen 

abnormis §llapot§ban a tisztviselŖk aligha mern®nek cz®lnak meg- 

felelŖ er®llyel fel l®pni. 

Kºlt Posonyban az 1848 ®vi augusztus 14-®n. 

Tarn·czy K§zm®r, 
korm§nybiztos. 

Elfogott ®s lefoglalt levelek. 

Szemere Bertalan bel¿gyminiszter Beºthy ¥dºn orsz§gos 

biztos level®re v§laszolja 1848 szeptember 17-ik®n, hogy m§r 

nem lehet hinni senkiben el®g ·vatoss§g n®lk¿l. 

ð Att·l is tartok, ð ²rja ð hogy a n®met §lgy¼sok nem 

lŖnek, vagy rosszul k®szakarva. Mell®j¿k embereket rendeln®k, 

kik Ŗket lŖjj®k fejbe, ha kºteless®gºket j·l nem teljes²tik. 

Batthy§ny egyik level®ben ð szeptember 18-ik§n ð ²rja 

Istv§n n§dornak: 

ð Mai h²rek szerint Kom§rom v§ros§nak nagy r®sze 

el®gett, mik®nt n®mellyek besz®lik: a Vilmos nev®t viselŖ ezred- 

beliek §ltal elkºvetett sz§nd®kos felgy¼jt§s, m§sok elŖad§sa ut§n 

egy, az ottani v§rparancsnok §ltal kilºvetett bomba kºvetkezt®ben ,.. 

Batthy§ny egyik bizalmi embere ²rja B®csbŖl, hogy az egyik 

nyomd§ban erŖsen dolgoznak titokban egy magyarnyelvŤ ki§lt- 

v§nyon,   amely a kºvetkezŖket  fogja   tartalmazni:   Az   orsz§g- 
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gyŤl®st feloszlatj§k, az eg®sz magyarorsz§gi, sŖt erd®lyi had- 

sereget b§r· Jellachich J·zsef t§bornagy aki rendelik. Jellachich 

teljeshatalm¼ k®pviselŖje lesz a kir§lynak ®s gr·f Lumberg hal§l§t 

megbosszulj§k, èezen ocsm§ny bŤnnek ind²t·it ®s r®szeseit teljes 

szigorral megb¿ntetikç. 

Ifj. Bethlen J§nos korm§nybiztos Marosv§s§rhelyrŖl azt 

²rja a honv®delmi bizottm§nynak, hogy egy osztr§k fut§rt cs²ptek 

el, akin®l nagy csom· iratot tal§ltak; ezekbŖl kider¿l, hogy a 

katonas§got B®csbŖl izgatt§k a   magyarok ellen. 

ð Đjb·l meggyŖzºd®m arr·l, ð ²rja Bethlen ð mit az 

orsz§gban j§rva m§r sejd²tek, hogy a katonas§g rºvid idŖn tettleg 

fog fell®pni ellen¿nk. 

Pulszky Ferenc B®csbŖl ²rja okt·ber 16-ik§n estve:    

ð Bem igen ¿gyes ember, az organisati· j·l halad, h·nap 

egy lengyel-szl§v l®gi·t §llit, mellyel ha a' b®csi mozgalmakat 

elv®gezt¿k, mindj§rt Magyarorsz§gba jŖ, hogy a' szl§vok l§ss§k, 

miszerint  a' magyar ¿gy   az  Ŗ   ¿gy¿k,   nem a' Jellasich®, . . 

P§zm§ndy tan§cs§ra m§r elk®sz²tettem az ®rtes²tv®nyt, 

mellyben a' francia kºzt§rsas§g mediati·j§t Magyarorsz§g 

f¿ggetlens®g®nek ®s csak a' fels®g §ltali kapocsnak b§zis§ra 

felk®ri ... A dologgal egy®b ir§nt sietni kell, mert egyp§r nap 

megv§ltoztathatja itt is az §ll§st. Az itteni orsz§ggyŤl®sen 

hi§nyzanak az er®lyes jellemek, Ăs val·s§gos status-f®rfiak, ugyan- 

az®rt ettŖl nagyszerŤ l®p®st nem lehet v§rni. 

Đjabb lev®l jelenti: 

ð A b®csi parlament fºlh²v§s§ra magyar sereg¿nk §tl®pte 

a hat§rt s ºsszekºttet®sbe l®pett Bem-mel, mint a b®csi fºlkelt 

csapatok vez®r®vel. B®cs ¿nnepli a magyarokat. 

A kºvetkezŖ ®rtes²t®s okt·ber 17-ik®n reggel ²gy sz·l: 

ð Az Olm¿tzbe menek¿lt Ferdin§nd ki§ltv§nyf®l®t adott 

ki, amelyben r·lunk is megeml®kezik: ... A l§zad§s t§maszt·i- 

nak siker¿lt B®csben a magukhoz ragadt hatalmat olly rettentŖ 

uralom §ltal, milyenre a tºrt®nelem csak egy p®ld§t mutat, a 

r®szint f®lelem §ltal ereje-vesztett, r®szint vad m§morba ejtett 

v§ros fºlºtt megerŖs²teni. ®s az §ltal a tºrv®nyess®gre val· 

visszat®r®st B®cs falai kºzt meghi¼s²tani. 

. . . M®g ezen falakon t¼l is megnagyobbodott erŖvel ter- 

jedt ki anarchikus tºrekv®seik v®szterhes hat§sa. Egy ny²lt l§za- 

d§sban §ll· szomsz®d tartom§ny nyal fels®gs®rtŖ szºvetkez®sek 

kºttettek, statusaim minden r®sz®be kºvetek k¿ldettek, hogy 
a
zon k®pmutat· ¿r¿gy alatt: mintha a fenyegetett szabads§got 

kellene megv®deni, ott is, ahol eddigel® a rend meg nem zavar- 

tatott, a l§zad§s z§szlaj§t kitŤzz®k ... 
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A monarchia minden r®szeibŖl seregeket k¿ldºk B®cs, a 

fºlkel®s f®szke ellen ®s alt§bornagyomnak, Windischgraetz her- 

cegnek §tadom a fŖvez®rletet minden seregek fºlºtt . . . 

          Ausztriai lev®l WindischgraetzrŖl: 

èKossuth, P§zm§ndy ®s Cs§nyi §tiratot k¿ldtek okt·ber 

25-ik®n Windischgraetz hercegnek. Elmondt§k, hogy a kamarilla 

mily szemtelen j§t®kot Ťzºtt a kir§lyi esk¿vel ®s a fejdelem 

beteges §llapot§val s haz§nkat mily iszony¼ harc sz²nhely®v® 

tette. Maga az uralkod· fels®gs®rt®snek nyilv§n²totta a szerb 

l§zad§st, Jellachichot pedig hon§rul· l§zad·nak. De amikor 

l§tt§k, hogy az Ŗszinte magyar nemzet, kir§ly§nak ²g®reteiben 

t¼ls§gosan b²zva, nincs elk®sz¿lve az ºnv®delemre, a l§zad· Jella- 

chich kegyetlen¿l ellepte had§val haz§nkat. Ćl¿r¿gyek alatt p®nzt 

®s fegyvert kapott az osztr§k ministeriumt·l, majd az uralkod· 

h¿ szolg§j§nak jelent®k ki. Osztr§k seregek seg²tettek a zend¿lŖ- 

nek. Osztr§k tisztek szerb rabl·csord§kat ®s fell§z²tott ol§h 

tºmegeket vez®nyelnek. Az isten b¿ntetŖ keze §ltal ut·i®rt 

Latour gr·f a volt osztr§k had¿gy minister megparancsolta a 

hadikorm§nyz·knak, hogy Magyarorsz§gba tºrjenek be. Jellachich 

azt§n tapasztala a magyar fegyverek erej®t. Hercegs®ged a 

fut· p§rt¿tŖnek sereg®t a maga vez®rlete al§ fogadta s ²gy 

mag§t a Magyarorsz§g alkotm§nyos tr·nja, §llami l®tez®se ®s 

tºrv®nyei ellen int®zett l§zad§s vez®r®v® tette . . . Higgadt ®s 

tisztes szavakkal k®rik azt§n a herceget, hogy Jellachich sere- 

g®t fegyvereztesse le. Hat§rozott v§laszt k®rnek, mert ettŖl 

f¿gg, hogy Windischgraetzet Magyarorsz§g ellens®g®nek tart- 

j§k-e. Nem sokkal k®sŖbb ¿zente a herceg, hogy èl§zad·kkal 

nem t§rgyalokç. ð Iv§nka ezredest, a parlamentert pedig 

elfogatta.ç 

Se szeri, se sz§ma az olyan leveleknek, amelyek igazoljak, 

hogy az osztr§k korm§nyrendszer sz²v·s gyŤlºlettel dolgozott 

az elsŖ felelŖs korm§ny elŖtt ®s ut§n egyform§n haz§nk ®rdekei 

ellen. A nagyon is mozgalmas 48-as korszakr·l nem maradt 

r§nk èInformations-Protocollç, de a k¿lºnbºzŖ levelek ®s m§s 

²r§sok ®p el®gg® mutatj§k az §lland·  tendenci§t. 

Hentzi Ăhazafiasò levele. 

Hihetetlen kuri·zumnak mondhatn§k n®mely osztr§kok, 

ha saj§tkezŤ k®z²r§s nem igazoln§ a kºvetkezŖ sorokat, amelyek 

a 48-as korm§ny iratai kºzºtt rejtŖztek. Hentzi Henrik- 

t§bornok, Budav§r èhŖs osztr§k v®dŖjeç, akinek eml®k®re szobrot 

emeltek a budai v§rban, 1848 okt·ber 14-ik®n levelet   ²rt  a hon- 
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v®delmi bizottm§nynak. A legm®lyebb tisztelettel k®rte, hogy lovait 

®s holmij§t a feles®g®vel egy¿tt ð mindezt egy mondatban ð 

gŖzhaj·n k¿ldj®k ut§na. Val·ban fºlºslegess® tesz minden 

komment§rt az a megokol§sa, hogy M®sz§ros had¿gyminiszter 

Ŗt mint j· hazafit ®s bar§tot ismeri. £pp ez®rt rem®li Hentzi, 

hogy m®lt§nyos k®r®s®t  teljes²tik. 

ĉgy ²rtak mind, am²g sz¿ks®g¿k volt a magyarra, am²g 

kaphattak tŖle valamit: 

Legm®lyebb tisztelettel alul²rott mint kir§lyi magyar v§r- 

parancsnok a m¼lt h·nap 17-ik®n Bud§r·l egyed¿l sietett ide 

rendeltet®si hely®re ®s lovait ®s podgy§sz§t abban a rem®nyben 

hagyta feles®g®vel egy¿tt Bud§n, hogy azok gŖzhaj·n direkt 

fognak ut§na ®rkezni. 

De mivel eddig nem int®ztetett el, hat lovam pedig az itteni 

kiterjedt szolg§lat miatt n®lk¿lºzhetetlen¿l kell, elŖterjesztem a 

kºvetkezŖ k®r®st: 

A m®lyen tisztelt bizottm§ny feles®gem, valamint pod- 

gy§szom ®s lovaim sz§m§ra kegyeskedj®k egy menetlevelet 

ki§ll²tani P®terv§radra ®s az engem mint alt§bornagyot meg- 

illetŖ elŖfogatokr·l is gondoskodni. 

M®sz§ros had¿gyminiszter alt§bornagy ur mint j· hazafit 

®s bar§tot ismerv®n engem, rem®lem, hogy m®lt§nyos k®r®sem 

teljes²ttetik, s v®gre akad§lytalanul megkaphatom hat lovamat, 

amelyeket Bud§n m§r k®tszer el akartak vezetni  az  ist§ll·b·l. 

Hentzi 
alt§bornagy ®s v§rparancsnok. 

U. i. Feles®gem M·ga alt§bornagy v§rparancsnokn§l lakik 

Bud§n, ®s lovaim a J·zsef-kasz§rny§ban vannak. 

Hentzi feles®g®t ®s lovait ð az alt§bornagy mindig egy 

mondatban ²r r·luk ð m®g èaz al§zatos lev®lç meg®rkez®se 

elŖtt ¼tnak ind²tott§k P®terv§radra. Illik r§ eml®kezni, hogy 

k®sŖbb mennyire èj· magyar hazafiç volt ez a Hentzi. Sok 

ilyen dokumentumot kapott a magyar korm§ny, de a szabads§g- 

harc letipr§sa ut§n gondosan ºsszeszedt®k ®s  felvitt®k B®csbe. 

A miniszterelnºki èirodaigazgat·ç 1364. sz. alatt r§²rta a 

fºlzetre: 

ð A had¿gyminiszter ¼r azt mondta, hogy elment, ð 

mielŖtt Hentzi levele fºl®rkezett volna. 

Hentzi letette az esk¿t Magyarorsz§g alkotm§ny§ra, de 

titokban   m§r okt·ber   eleje   ·ta  azon  dolgozott,   hogy  P®ter- 
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v§radot osztr§k k®zre j§tssza. N®gy nappal azut§n, hogy 

hazug level®t elk¿ldte, a Don Miguel ezred magyarjai fºl 

is fedezt®k az §rul·-sz§nd®kot ®s csak n®h§ny magyar tiszt 

mentette meg a hal§los bossz¼t·l. £rdekes iratok sz·lnak m®g 

arr·l   is,   hogyan   bomb§ztatta a pesti Dunasort,   amikor buda- 

 

 
Hentzi k®r®se a honv®delmi bizottm§nyhoz. 

v§ri  parancsnok  lett:  komoly strat®giai ok n®lk¿l puszt²ttatta 

a ny²lt varost. 

Ezt az embert dicsŖ²tett®k az eml®k¿nneps®gen, ®vrŖl- 

®vre a budai Szent Gyºrgy-t®ren. A robbant· mer®nylet ut§n 

(1899 augusztus 12) szobr§t a budai hadapr·diskola udvar§ra 

sz§ll²tott§k s az osztr§k gener§lisok elv§rt§k ð tal§n el is 

hitt®k ð, hogy a magyar katonai ifj¼s§g eszm®nyk®p¿l tisztelje. 



121 

Ki§ltv§ny a magyar szabads§gr·l. 

A   fŖv§rosunkb·l   elragadott   iratok   kºzt,    amelyeket   a 

Kossuth-akt§khoz soroztak, tal§ltam ezt a ki§ltv§nyt: 

A Magyarok Eur·pa N®peihez. 

N®gy decennium m®g, s ezer ®ve hogy a magyar, ð 

Adria partjai, s a K§rp§tok b®rczei kºzti t®rt b²rja, ð sz§zadokon 

kereszt¿l b§sty§ja a hitnek s Eur·pa civilisati·j§nak a berohan· 

barb§rok s a f®lhold d¼l· hatalma ellen®ben. 

Hatsz§z ®ve, hogy sz®p honunk egy t§tott nagy sir volt, 

s a mongolok megsz§m²thatatlan csord§i, gyilkoltak s gy¼jto- 

gattak sz®t-hosszat e haz§ban; ð de Isten nem enged®, Ăhogy 

fajunk v®gk®pp kipuszt²ttass®k, pedig m²g egy magyar ®lt, a 

nemzeti f¿ggetlens®g fel adva nem lŖn; ®s mi b§tran hivat- 

kozunk eur·pai ®let¿nk ®vezred®re; hol azon hatalom, mely 

mondhatn§, hogy a magyart meg h·dit§, ð hol azon hatalom, 

melly az orsz§got valaha tribut§rius tartom§ny§v§ t®v®? 

Magyarok ®s Habsburgok. 

Szabad volt h§t nemzet¿nk mind®g ®s f¿ggetlen s legfŖbb 

bŤne   azon   p®ldan®lk¿li    ragaszkod§s,   mellyel   m®g   zsarnok, 

sokszor gy§va  fejedelmei er§nt is viseltetek,  mert alkotm§nya 

t®v® annak fej®re a koron§t, ð alkotm§ny§t pedig szent ereklye , 

gyan§nt im§d§. 

ĉgy koron§zta meg szabad v§laszt§s§b·l, habsburgi elsŖ 

Ferdin§ndot is ®s az·ta tizenn®gy fejedelem ¿lt a nemzet 

kir§lyi sz®k®ben, hitet esk¿dve, hogy a' magyarok f¿ggetlen- 

s®g®t biztos²t· alkotm§nyt, meg tartja ®s tartatja. De hit¿ket 

mind annyian megszegek, mert nem volt kºzºtt¿k csak egy is, 

ki e szabad orsz§got, a Habsburgok ºrºkºs tartom§nyainak 

provinci§j§v§ tenni, vagy azokba ®ppen b® is olvasztani ne 

igyekezett volna. 

Azonban a magyar ®rezv®n, mik®nt az Ŗ hivat§sa, 

Nyugot-Eur·pa civilis§ti·j§hoz csatlakoz§s, a szabad v§lasz- 

t§sok §ltal tºbbszºr elŖid®zett bel-forradalmaknak elej®t 

veendŖ, ð koron§j§t az elsŖ sz¿let®s rend®n ad§ §t a 

Habsburg-h§znak, ð k®sŖbb az ºrºkºsºd®st, a le§ny§gra is 

kiterjesztetv®n. 

Ezen egyszerŤ egyess®get, melly csup§n az ºrºkºsºd®s 

rend®t hat§roz§ meg, most m§r oda erŖlkºdik magyar§zni a 

dynastia,   hogy   º  a   magyarok p®nz-   ®s hadereje felett, tetsz®se 
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szerint rendelkºzhetik, mert szerinte a pragmatica sanctio ®rtel- 

m®n®l fogva, a tºbbi tartom§nyokkal! kapcsolat, s birodalmi 

egys®g ezt k²v§nj§k. 

A n®peket egym§s ellen usz²tj§k. 

£s ezen b§mulatos ®rtelmez®s kºvetkezt®ben, a szabad- 

s§g®rt k¿zdŖ olasz ellen a szabad alkotm§nnyal bir· magyart, 

ð a cseh ellen a n®metet, -ð a n®met ellen a csehet, s a magyar 

ellen horv§tot, morv§t ®s kit soldosul ºszve szerezhet, k¿ldi 

vivni a szolgas§g harc§t. Mintha bizon nemzetek a pragmatica 

sanctio §ltal kºvetkezhettek volna a v®gre, hogy ha valamellyik 

f¿ggetlens®g®t fentartani, vagy alkotm§nyos korm§nyz·t kºve- 

telni merne, a tºbbi azt debell§lni tartozz®k. 

Boldog Isteni hiszen az illy k®ptelen szºvetkez®s, mint a 

szolgas§got garant²roz· pactatum, az emberi nem rendeltet®se 

s ²gy Isten ºrºk tºrv®nye elleni fogv§n lenni, m§r sz¿let®sekor 

erŖ ®s kºtelez®s n®lk¿li volna. 

Az ¼j magyar tºrv®nyek. 

Azonban foly· ®v tavasz§n, midŖn a political szabads§g 

sz¿ks®g®nek magasztos ®rzete, Eur·pa n®pein §t villamozva, ð 

a magyar tºrv®nyhoz§s s egyetemes nemzet is, hat§rozottan 

kºvetei®, hogy sz§mos tºrv®nnyel,  s mind annyi fejedelmeinek 

esk¿j¿k §ltal biztos²tott korm§nyuk f¿ggetlens®ge l®gyen m§r 

egyszer tellyes val·s§g; ð s miut§n a nemzetnek ezen soha el 

sem idegen²tett k®ts®gtelen tulajdon§t meg tagadni nem lehete, 

meg  hozat®k   a  f¿ggetlen   felelŖs   magyar  ministeriumot  meg 

alak²t· tºrv®ny. 

Ekkor a tºrv®nyhoz§s, elegendŖ biztos²t®kot l§tva a felelŖs 

korm§nyban, nem csak a kºztehervisel®st monda ki, hanem a 

sz§zados hŤb®ri viszonyokat is, egy tollvon§ssal el-tºrºlv®n, a 

magyar aristokratia, a hist·ri§ban p®ld§tlan ºnmegtagad§ssal 

ºnk®nt lemondott minden szabadalmair·l, minden kiv§l·s§gair·l, 

s testv®riesen osztozott a kºzºs egyenlŖ szabads§gban, minden 

n®pfajokkal, kik a magyar korona hat§rain belŖl laknak. 

A p®ld§tlan §rm§ny. 

A m¼l· martiusi napokban teh§t fejedelm®tŖl nem nyert 

a nemzet semmit, mert f¿ggetlens®ge olly alap fºlt®tele a magyar 

alkotm§nynak, mellyen a Habsburg-h§znak magyar kir§lys§ga 

alapszik, s mind az, mi nyerem®nynek mondhatik, nem egy®b, 

mint a n®pnek emberi, ð s polg§ri jogokban, Isten igazs§ga 

szerint a tºrv®nyhoz· test §ltali r®szesittet®se. 

Ćmde az absolutismus lelke, s annak b®r-szolg§i f§jlalv§n, 

hogy    felelŖs    korm§ny    mellett,    a    nemzet   verijtek®n    nem 
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gazdagodhatnak, a vil§g tºrt®net®ben p®ld§tlan §rm§ny-, §rul§s- 

®s hitszeg®shez folyamodva, a magyar birodalomnak nem csak 

tºrv®nyesen alkotm§nyos jogait, hanem §llami l®t®t is meg 

semmis²tni erŖlkºdnek. 

Ćm²t§s ®s bujtogat§s ellen¿nk. 

£pp az®rt azon idegen n®pfajokat, kiket az ezer csat§kban 

el hullott fiai helyett vend®gszeretettel, s testv®rileg fogadott 

fºld®re a magyar, s kikkel minden jogait bar§ts§gosan s egyen- 

lŖen osztv§n meg, kirekesztŖ saj§tj§ul semmit, de semmit vissza 

nem tartott, a g§l§d §m²t§s, ®s alacsony bujtogat§s ezer nemei- 

vel l§zit§k fel e nemzet ki-irt§s§ra. S a r§cz ®s szerb, ð sz§sz 

®s ol§h felbujtogattatv§n, austriai t§bornokok §ltal vez®relve, a 

dynastia s azt kºrnyezŖ camarilla §ltal pedig p®nzzel s fegy- 

verrel seg²tve, a polg§ri h§bor¼nak minden iszonyatoss§gai kºzt 

V-ik Ferdin§nd nev®ben, d¼lj§k az orsz§got. 

A horv§t p§rt¿tŖ. 

Jelachich, a horv§t b§n felmondja a magyar tºrv®ny s 

korm§ny er§nti engedelmess®get, s ºnhatalm¼lag sarczolja a 

magyar korona territ·rium§nak, Horv§torsz§g nevezete alatti 

kieg®sz²tŖ r®sz®t. Mi®rt ugyan nemzeti korm§nyunk k²v§nat§ra 

a fejedelem §ltal hivatal§b·l let®tetv®n, p§rt¿tŖnek nyilv§n²t- 

tatott, ð §m de, mint a kºvetkez®s bizony²t§ ð csak k¿lsz²nre, 

hogy a fejedelem szav§ban b²z· magyarok ºnv®delm¿khºz ne 

k®sz¿ljenek. 

Igen; csak k¿lsz²nre, mert midŖn a p§rt¿tŖnek nyilv§n²tott 

b§n, osztr§k p®nzzel, s fegyverrel seg²tve, s minden felkutat- 

hatott ®s k®nszer²thetett haderŖt ºszveszedve, cs§sz§ri lobog·k 

alatt a Dr§v§n ellens®gesen §t tºrt, s f®ktelen csord§ival, honunk 

legvir§gz·bb r®sz®t elºntv®n s puszt²tv§n, szinte Buda-Pestig 

nyomult az orsz§g sziv®be, a fejedelem nev®ben a cs§sz§ri 

katon§knak, sŖt a rendes magyar haderŖnek is, melly ugyan 

igen csek®ly sz§mmal volt az orsz§gban, ð szorosan meg- 

hagyatott, hogy a b§nnal egyes¿lv®n, tiporj§k le a k®sz¿let- 

len¿l meg lepett nemzetet. 

Az uralkod· ®s a polg§rh§bor¼. 

Hasztalan volt a magyar ministerium fel-terjeszt®se. Hasz- 

talan a fejedelemhez ism®telve k¿ldºtt nemzeti k®pviselŖknek 

abbeli k®r®s¿k, miszerint a fejedelem kir§lyi szem®ly®nek m®rlegbe 

vet®s®vel sz¿ntesse meg a nev®ben d¼l· polg§rh§bor¼t, 's e
 

v®gett tºrv®nyszer®nti kºteles®ge ®s ism®telt ²g®retei kºvetkezt®- 

ben jºjjºn le Buda-Pestre. Hasztalan Isten igazs§g§ra, hasztalan 

az emberis®g szent ®rdekeire s alkotm§nyos jogokrai minden 

hivatkoz§s. 
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A magyar nemzet, melly ®pp egy sz§zada, hogy a Habs- 

burgok utols· le§ny-ivad®k§nak s §ltala a lotaringiaknak ºrºkºs 

tartom§nyait ®let®vel, s v®r®vel v®dte meg, ð s melly 1809-ben 

a vil§gh·d²t·nak felh²v§s§t mellŖzve, hŤ maradott azon h§zhoz, 

melly a magyar ir§ny§ban esk¿vel szentes²tett fogad§sainak 

csak egyik®t is ºnk®nt soha meg nem tartotta, ð ezen nemzet 

nem ®rdemesittetett arra, hogy k®pviselŖinek kºzepette fejedelme 

csak n®h§ny napra meg jelenv®n, a polg§rh§bor¼ meg sz¿n- 

tet®se v®gett csak egy sz·val is nyilatkozz®k. 

¥tºdik Ferdin§nd ki sz®kv§ros§b·l Innsbruckba futni, 

onnan a viszonok kedvezŖbb alakult§val B®csbe vissza menni,. 

s ism®t a sz¿ks®g §ltal zaklatva Olm¿tzbe menek¿lni tudott, 

nem §tallotta beteges el-gyeng¿l®s ¿r¿gye alatt, egy napi ¼tnak 

f§radalm§t megtagadni e nemzettŖl, ð sºt a horv§t p§rt¿tŖt,. 

epp a magyar k®pviselŖk kºldºtts®g®nek B®csben l®tt®ben, h¿ 

alattval·j§nak nyilv§n²tv§n, nem csak a tºrv®nyess®g s nemzeti 

jog, de a becs¿letess®g g¼ny§ra is Magyarorsz§g fejedelmi 

tellyhatalmu helytart·j§v§ nevezte, s a tºrv®nyes minden hat·- 

s§gokat fel-f¿ggesztv®n, a nemzetet ostrom§llapotban levŖnek 

nyilv§n²totta. 

Elhagyatva, ¿ldºztetve mindenfelŖl. 

£s hogy a poh§r csordultig. telj®k, m®g a vil§got is el- 

§m²tand·, s ¿gy¿nktŖl el-idegen²tendŖ, proklam§ti·iban p§rt- 

d¿hnek kereszteli e nemzetnek fennmarad§s§®rt k¿zdŖ harcz§t. 

Mintha bizon l®tezhetn®k haz§nkban p§rt, midŖn a magyar 

f¿ggetlens®gnek k®rd®se forog fenn, mintha e nemzet nem egy 

emberk®nt kºlt volna fel egyetemben. Igen is egy emberk®nt 

®s ha  sz¿ks®g,   el is fog tudni  v®rzeni   egy   utols·   magyarig. 

A hist·ria eml²t fejedelmet, ki sz®kv§ros§t fel-gy¼jtat§, 
hogy a l§ngtengerben gyºnyºrkºdhess®k, ð de arra hogy 

egy alkotm§ny§hoz hŤ nemzet ki-irt§s§ra minden elemek fºl- 

l§z²ttatv§n, annyi gazs§g, §rm§ny ®s §rul§s, s oily szem®rem 

n®lk¿li el-vetemedets®ggel lett volna el-kºvetve, mennyi a 

magyarok ellen, n®h§ny h·napok alatt el-kºvettetett, erre a 

vil§g tºrt®nete p®ld§t nem mutathat. 

El-hagyatva teh§t, mindenfelŖl ¿ldºztetve ®s zaklattatva, 

az ºn-fenntart§s term®szeti ºsztºne is parancsol§, hogy saj§t 

erŖnkre t§maszkodva sz§lljunk szembe a vesz®llyel, s miut§n 

a magyar katonas§got fejedelmi ĉg®ret ®s kºteless®g ellen®re 

a terrorizmus minden eszkºzeivel tartoztat§k le k¿lfºldºn, ð 

csak tanulatlan, kellŖleg fel sem fegyverzett, s n®h§ny napok 

alatt rºgtºnzºtt kis sereg¿nkkel §lljunk ellene a dºlfºs biza- 

kod§ssal m§r majdnem fŖ-v§rosunk hat§r§ig nyomult p§rt¿tŖ- 

b§nnak. 
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A megszegett fegyversz¿net. 

Isten nem enged®, hogy az ®gbe ki§lt· v®tek diadalmas- 

kodj®k az §rtatlans§gon s elsŖ ¿tkºzet¿nkben tapasztala az 

§rul·, hogy olly nemzet ellen®ben, melly ºn-fenntart§s§®rt k¿zd, 

veszteni fog, s vesznie kell! min®lfogva fegyver-sz¿netet k®rve, 

s azt gyal§zatosan meg-tºrve, katon§inak jav§val megfutott, s 

B®cs al§ menek¿lt. 

Rºgtºnzºtt kis sereg¿nk nyom§ban volt ugyan minden¿tt, 

s ha B®cs fal§ig, mint jogosan tehet® folytonosan ¿ldºzi, sz®t 

tiporja vala az §rul·t. ð Azonban a magyar, a n®pjogok er§nti 

tisztelet®t, m®g illy kºr¿lm®nyek kºzt is tan¼s²tand·, az osztr§k 

hat§ron csak akkor l®pett §t, midŖn a birodalmi orsz§g gyŤl®s 

B®csben Jellachichot kºzºs ellens®gnek nyilv§n²t§. 

Ćmde m²g a hosszadalmas diplom§ciai form§k kºzt ez 

kimondathatott, Jellachich egyes¿lv®n Auersperggel ®s Windisch- 

grªtzcel, biztosabb §ll§st vŖn, mintsem B®csnek kºzre munk§l§sa 

n®lk¿l, kis sereg¿nkkel el-dºntŖ csat§t k²s®rteni meg, az ·vatos- 

s§g meg-engedte volna, s miut§n B®cs seg®dkezet nem ny¼jtott, 

s tal§n m§r akkor nem is ny¼jthatott, hŖseink a magyar fºldre 

visszat®rtek. 

Azomban t§boroz§sunk rºvid ideje alatt is, alkalmunk voit 

elleneink lelk¿let®t kiºsm®rn¿nk, mert Jellachich egy §ltala k®rt 

fegyvernyugv§st alacsonyan megszegv®n, miut§n megfutamodott., 

sereg®t az absolutizmus lobog·i alatt szolg§l· t§bornokok ere- 

j®vel eggyes²t®, a n®pjogok g¼nyos meg-tapod§s§val, parlamam- 

t®r¿nket gy§v§n le tartoztatni, s B®cs bev®tele alkalm§val, ott 

tal§lt nemzeti h§rom k®pviselŖnket, elfogatni nem sz®gyenl®, ð 

semmit sem gondolv§n azzal, ha a magyar fel zaklatott keser- 

v®ben, v®res boszut fogna is §llani azon h§rom t§bornokonè 

hetvenn®l tºbb tiszten ®s t²zezern®l sz§mosabb foglyokon, kiket 

vit®zs®ge, s a harcz szerencs®je hatalm§ba ejtett. 

Gyal§zat az ily hadvez®rek eml®k®re, kikben a lovagias- 

s§g, becs¿letess®g ®s n®pjogoknak m®g csak annyi tisztelete 

sincsen, mennyit egy kitŤnŖbb bandita-fŖnºkben sem keres- 

hetn®nk hasztalanul. 

A kamarilla elvetem¿lts®ge. 

A nemzetek szabads§gharczai mind®g jogszerŤek ugyan, 

mert az emberi nemet, hivat§sa cz®lj§nak el®r®s®ben aka- 

d§lyozni, Isten igazs§ga elleni bŤn, ð §mde a magyar nem is 

f¿ggetlens®g®nek meg nyer®s®®rt, ha nem csak v®dŖ harczot 

k¿zd ezer®ves tulajdon§nak megtart§s§®rt ®s azon Camarilla, 

melly betegesen gyenge fejedelm®t kºrnyezi, s mondhatn·k 

lebilincselve, oly ®gbe ki§lt· elvetemedetts®ggel tapodja, Isten 

s emberek tºrv®nyeit, ®s l§z²tja ap§t fi¼, testv®rt testv®r ellen®- 
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ben, miszerint az ember hit®ben megt§ntorodik,   midŖn az ²r§s 

szavait olvassa, hogy Isten Ŗt a maga k®p®re teremte. 

Mi ez alkalommal csak n®h§ny von§sokban mutatjuk fel 

Eur·pa n®pei elŖtt azon szºvets®get, mely ºtºdik Ferdin§ndot 

kºrnyezi, csak n®h§ny von§sokban azon uralkod·h§zat, melly 

az osztr§k cs§sz§rs§got s a magyar kir§lyi m®lt·s§got Isten 

kegyelm®bŖl mondja saj§tj§nak. Bemutatjuk, hogy l§ss§k a 

nemzetek, milly vall§soss§g¼ m®g azon fejedelem is, ki mag§t 

apostolinak nevezni szereti. 

A magyar ¿gy: az eur·pai civiliz§ci· ¿gye. 

Egy®bar§nt tudv§n, mik®nt a magyar nemzet ¿gye, a civi²i- 

sa,tio, s eur·pai szabads§g ¿gye, erŖs hitet t§pl§lunk az er§nt, 

hogy fel sz·lamll§sunk Eur·pa n®pein®l r®szv®tlen¿l elhangzani 

nem fog. Ćmb§r mi csak ¿gy¿nk igass§g§nak el-ºsmer®s®®rt 

sz·llamlunk fel, mert ha r®sztvevŖ bar§ti jobbot nem ny¼jtana 

is senki (mit ugyan h§la ®rzelemmel szor²tan§nk) a n®pek 

isten®re fogadjuk, hogy m²g e haz§ban egy igaz magyar ®l, 

az absolutizmus j§rm§ba gºrnyedni nem fog s nemzete f¿gget- 

lens®g®t fºl. nem adja soha, mint item adta fel soha! ð ®s hisz¿nk 

az ºrºk igazs§gban, hogy a szabads§g, egyenlŖs®g ®s testv®ri- 

s®gnek, az absolutizmus ®s zsarnoks§g elleni harcz§ban, mellyel 

magunkra hagyatva is meg,fogunk vivni, diadalmaskodnia kell 

s diadalmaskodni is fog! ð ¼gy seg®llyen benn¿nket Isten¿nk! 

Kossuth ð az oroszokhoz. 

Most n®h§ny olyan lev®l kºvetkezik, amelyek a szabad- 

s§gharc legizgalmasabb napjaiban ²r·dtak. Az .elsŖt Kossuth 

Lajos ²rta Cs§nyi L§szl· korm§nybiztosnak, mielŖtt az orosz 

csapatok elºzºnlºtt®k Erd®lyt. Tal§n legink§bb ®rdekes az a. 

r®sze, amelyben kºzli, hogy mit kell a muszka udvarnak 

elmondani az udvari kamarillar·l, a levetett osztr§k §larcr·l ®s 

a magyar felfog§sr·l. 

Cs§nyi L§szl· korm§nybiztos Đrnak! 

H§rom fut§r megy®n vissza ð negyedik PetŖfi, ki Bem 

t§bor§hoz utas²tand·. Visznek 60.000 pftot. 

Bemnek most p®nzre nem lesz sz¿ks®ge, mert amint irja, 

Segesv§rt 100.000 pft-ig megad·ztatta. 

Az orosz korm§nnyal mindenesetre m®lt·ztass®k diploma- 

²icai ®rintkez®sbe l®pni. Ak§r muszk§k voltak a Brass· t§j§n 

vel¿k ¿tkºzºtt idegen katon§k, ak§r nem, annyi bizonyos, hogy 
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a èSiebenb¿rger Boteç febru§r 12-iki sz§ma azt irja, hogy a 

sz§szok k®relm®re Skariatin ezredes s cs§sz§ri generaladjutans 

vez®rlete alatt 1500 muszka ment be N.-Szebenbe s Brass·ba s 

ez ut·bbi helyen vel¿k ¿tkºztek is. 

Ez legyen b§r hazugs§g, elegendŖ ok ®s alkalom arra, 

hogy diplomaticai k®rd®s int®ztess®k a hat§rsz®len comman- 

diroz· orosz generalis utj§n az orosz cs§sz§ri korm§nyhoz, 

Haszn§lja ezen alkalmat a korm§ny nev®ben orsz§gos biztos 

ur a muszka udvarnak ¿gy¿nket fŖvon§sokban elŖterjeszteni, 

Ki legyen abban emelendŖ: Mikint a pragmatica sanctio 

elfogad§s§val az ugyan biztos²tva lŖn, hogy az ºrºkºsºd®s az 

austriai h§zban Magyarorsz§gra n®zve is ugyanaz legyen, melly 

az ausztriai tartom§nyokra n®zve s hogy a kettŖt egy¿tt ºszt- 

hatlanul ®s elv§laszthatlanul egy fejedelemnek kell b²rnia, de 

Magyarorsz§g ºn§ll· orsz§g nem szŤnt meg lenni soha, melly 

r®szben hivatkozni fog orsz§gos biztos ur az 1790: 10 szavaira, 

Hogy teh§t az 1848-iki tºrv®n}?Ŀ nem revolutionalis tºrv®ny 

s a nemzetnek semmi ¼j jogot nem adtak, hanem csak a kºz- 

igazgat§s korm§ny§t v§ltoztatt§k meg, ministereket §ll²tv§n oda, 

hol el®bb egy collegalis tan§cs §llott, ð mikint illy v§ltoztat§s 

m§r m§sszor is tºrt®nt, maga a Consilium is nem igen r®gi 

instituti· l®v®n. 

A helytart·s§g maga sem ¼j acquisition mert a N§dor 

tºrv®ny szerint mindig helytart· is volt. 

KiemelendŖ, hogy mennyire h²vek val§nk mi mindig az 

austriai h§zhoz, s hogy elszakadni Austri§t·l sohasem tºre- 

kedt¿nk. 

Ki emelendŖ, hogy mi most sem kezd®nk revolutiot, sem 

h§bor¼t, nem akartunk semmit nyerni, semmit acquir§lni, ð mi 

hitt¿nk a kir§ly esk¿j®nek s b®k®s bizalommal vezett¿k a kºz- 

igazgat§st, teljes²tett¿k a pragmatica sancti· kºvetkezt®beni 

hŤs®g¿nk oktrojoz§s§t, mert seregeinket Austria mellett hagytuk 

Olaszhonban akkor is k¿zdeni, midŖn az udvari camarilla a 

r§czokat, horv§tokat l§zzad§sra felbujtogatv§n, haz§nkat v®rbe- 

l§ngba borit§. 

Ki emelendŖ, mikint kezdŖdºtt a l§zzad§s, mikint k§rhoz- 

tatta azt ny²ltan a kir§ly, mikint hivta ºssze az orsz§ggyŤl®st, 

av®gett, hogy ezen l§zzad§s ellen az orsz§g v®delm®rŖl gondos- 

kodj®k, titkon pedig p®nzzel, fegyverrel segit® a l§zzad·kat, s 

midŖn ezek a camarilla, s Istv§n n§dor §rul§sa kºvetkezt®ben 

m§rm§r a fŖv§rosig jºttek, akkor levetette az §larczot, meg- 

dics®rte a kir§ly azt, kit elŖbb p§rt¿tŖnek nevezett s cs§sz§ri 

seregeivel ny²ltan a p§rt¿t®s r®sz®re §llott. 

Tess®k ennek kºvetkezt®ben k®nyszer²tett honv®delmi 

harczunk fŖ phasisait, az udvar §rul§sait, annyiban kijelentett 

sz§ndokot, az inhum§nus   eszkºzºket,   kegyetlens®geket,   miket 
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szenved®nk, elsorolni, s kijelenteni, mikint az eur·pai hatalmas- 

s§gokt·l Isten jog ®s igazs§g nev®ben azt v§rn·k, hogy ne 

engedj®k e nemes ®s loyalis nemzetet, mely Europa b®k®j®®rt 

annyit v®rzett, r®giebb s ¼jabb idŖkben, mellyel a revolutio m§morai 

sohasem sz®d²tettek el, melly semmit sem kivan, mint kir§lyi esk¿vel 

szentesitett tºrv®nyeinek oltalma alatt b®k®ben ®lni ð ne engedj®k, 

mondom, a legborzaszt·bb hitszeg®snek §ldozatul esni, s kitºr¿l- 

tetni az ºn§ll· §llamok sor§b·l, mellyek®rt hossz¼ idŖkºn §t Ŗrt 

§llva, fedezte saj§t h§tramarad§s§val civilisati·i kifejlŖd®s®t. 

Hogy fel nem tehetj¿k az orosz udvar vall§soss§g§r·l, s 

humanit§s§r·l, hogy egy illy nemzet elnyom§s§ban r®szt vegyen. 

ð Azonban, minthogy a p§rt¿tŖ sz§szok ezzel ny²ltan k®rkedtek, 

a n®pjogokra hivatkozva, tudnunk kell, h§nyad§n §llunk, s az®rt 

k®rd®st int®z¿nk, kijelentv®n, hogy k®szebbek vagyunk egytŖl-egyig 

meghalni, mint nemzeti ®let¿nk hitszegŖ lem®sz§roltat§s§t gy§v§n 

eltŤrni. 

Sz·val ð de ²r§sban nem ð ha biztos kºvete leend ¥nnek 

biztosan eml²thetn® a Leuchtenberg-nevet. 

Tal§n magam is fogok egy kºvetet k¿ldeni s a diplomaticai 

n·t§t itten concipi§llni, ð az ottani franczia consultai szint¼gy 

diplomaticai ®rintkez®st kellene ºnnek initi§lnia. 

Ol§horsz§gb·l b§rmi §ron fegyvert s ·nt kell szereznie 

H§romsz®ken §t. 

A Besztercze vid®ki t§boroz§s K. Szolnok, Kraszna, KŖv§r 

ir§nt nagy figyelmet kivan. Az elsŖben s az utols·ban semmi 

fej, s korm§ny, ð a kºz®psŖben rossz, tehetetlen. Ott ¥nnek 

vid®ki biztosokra van sz¿ks®ge ð Kszolnokban s Kraszn§ban 

legjobb v§laszt§s D®csey k®pviselŖ ð elk¿ldhetem-e oda ºntŖli 

f¿gg®s felt®tele alatt? KŖv§rra n®zve Hossz¼ L§szl·Ŀ vonako- 

d§s§t nem lehet elfogadni. 

Irt·zatos szerencs®tlens®g! Esz®ket elvesztett¿k §rul§s 

§ltal ð Batthy§ny itt volt, az alatt Esz®k 300 §lgyuval, 2400 

m§zsa puskaporral, 5000 emberrel feladta mag§t egy lºv®s 

n®lk¿l. R§cz Ŗrnagy s Schmidegg t¿z®rkapit§ny §tszºktek az 

ellens®ghez. 

Az egyes¿l®s Gºrgeyvel megtºrt®nt, de Dembinszky enge- 

detlens®g ir§nt panaszkodik, ð Gºrgey kºr®ben sokakn§l a 

szem®lyes nagyrav§gy§s elŖbb §ll a haz§n§l. F®lek, drasticus esz- 

kºzºkhºz kell ny¼lnom. 

Beh szeretn®m, ha ¥nnek fele Erd®lyben, fele Miskolczon 

lehetne. ð J· ¼js§g semmi. 

         Isten   ¥nnel. 

Debreczen, Febr. 23 1849. 

Kossuth Lajos 
elnºk. 
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A Ăborzaszt· crizisò ®s az erd®lyi bajok. 

Kossuth ²rta ezt a levelet is Cs§nyinak. £rtes²ti a fŖvez®r- 

v§ltoz§sr·l s ugyanakkor nagy elismer®ssel sz·l GºrgeirŖl. Leg- 

s¼lyosabbnak tartja az erd®lyi bajokat, amelyek n®lk¿l h¼sv®tkor 

Bud§n ¿lhetn®nek. A rapszodikus lev®l ezt mondja: 

Tisztelt Bar§tom! 

Igen neh®z napokat ®ltem. A seregben val·s§gos çMeutereyè, 

val·s§gos conspiratio ¿tºtt ki Dembinszki ellen. T²z nap alatt 

k®szen kellett lennem a hadseregn®l, hogy elint®zzem. 

Borzaszt· crisis volt. Dembinszki hib§kat kºvetett el, igaz, 

de meg kell vallanom, m®g nagyobb r®sze van az eredm®ny- 

telens®gben a sz²ves kºzremunk§l§s hi§ny§nak. IdŖm olly 

borzaszt·an ig®nybe van v®ve, hogy hosszasan ²rnom lehetetlen. 

Az®rt k¿ldºm a Bemnek ²rt levelet nyitva ð olvasd el ð abb·l 

l§tni fogod a tºrt®nteket. 

Vetter lett a fŖvez®r ð m§sk®p lehetetlen volt. De meg 

ne ijjedj; megszereztem minden kºtelezŖ garanci§t s magam 

is a t§borba megyek. 

Az alvez®rek engedelmess®ge assecur§lva van. Gºrgeyvel 

mindent tiszt§ba hoztam szem®lyesen. ŕ becs¿letes ember, s 

minden k¿lºnºss®gei mellett tiszta lelkŤ hazafi. De most nem 

lehetett fŖvez®rr®, nem lehetett ð Maga is be l§tta. 

Perczel megy®n B§csba a r§czok ellen. 

Guyon hŤs®g®re Kom§romot b²ztam. 

Mi pedig 50.000 emberrel ð megy¿nk Pest fel® ð 25.000 

emberrel F¿redrŖl s 25.000 emberrel Szolnokr·l, amott Gºrgey, 

itt Damjanich alatt debouchirozva. 

Ha az erd®lyi bajok nem voln§nak, h¼sv®ti b§r§nyra 

Isten seg²ts®g®vel Bud§ra h²vn§lak meg. De az erd®lyi bajok 

mellett az Isten tudja, mi lesz vel¿nk. 

Legyen meg az Ŗ akaratja. 

Az oroszok ir§nt mindenesetre tiszt§ba kell jºni. £n k®t 

k¿lºnbºzŖ ut·n k®t embert k¿ldtem Parisba. Azon k²v¿l k¿l- 

dºm gr·f Vas Samu k®pviselŖt (·l§hul, franczia-angolul tud· 

¿gyes fiatal embert) Bukurest-Constantinapoly fel®, szint¼gy 

Parisba ®s Br¿sszelbe Telekihez. Jelenteni fogja mag§t n§llad 

e napokban, s veled utas²t§s§t kºzleni. 

M®g az ol§h kºvetek legtekint®lyesb ember®t Murgu 

Euthim-ot is bek¿ldŖm e napokban hozz§d. ð Feladata a szebeni 

egyes¿lt ol§h ®s sz§sz comit®ban szakad§st csin§lni. Fogadd 

sz²vesen, l§ttass ir§nta bizodalommal, de vigy§zz re§. Azt 

hiszem, nagyrav§gy·. De nem fog megcsalni, ha egy missiŖt 

elv§llal. Minden esetre garantia, hogy az ol§hok dolg§t senki 

sem teheti rosszabb§, mint van ð jobb§ tal§n. 
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          Holnap a t§borba megyek. 

Tartson meg az ®g, igen tisztelt Bar§tom. Concentr§lj§tok 

az erŖt ð ne engedd dissip§lni ð ®s gyŖzzetek. 

Ha muniti·t hozasz V§radr·l, ird meg mindig, hogy minŖt 

az §gyukra n®zve is, mert azt sem tudjuk, minŖ §gy¼i vannak 

az ºreg urn§k s meglehet, 6 fontost k¿ldenek, midŖn 3 fontos 

kellene ð pedig azt§n nem tudom, hogy veti bele a 6 fontos 

goly·t a 3 fontos §gy¼ba. Ah! az az Erd®ly, az az Erd®ly! a 

mi Achilles-sarkunk. Isten §ldjon meg, hogy ott vagy, miv® 

lenn®nk, ha ott nem voln§l. 

Debreczen,  10/3 49. h²ved 

                                                                                                    Kossuth. 

Lev®l a nagy szak²t§sr·l. 

Mint ¼j korm§nyz· ²r Kossuth Cs§nyinak, ð ®pens®ggel 

nem j·kedvŤ tud·s²t§st. Lakonikusan sz§mol be a dinaszti§val 

tºrt®nt szak²t§sr·l ®s azt§n r®szletezi az erd®lyi tennival·kat. 

A rendk²v¿l izgalmas helyzetben ²rt sorok ²gy sz·lnak: 

 

 
 

Ministeriumot kell alak²tanom. Sz§nd®kom ez: 

Bel¿gy  Szemere 

K¿l¿gy  Batthy§ny K§zm®r 

Had¿gy  Gºrgey 

P®nz¿gy  Duscheck 

Kºzleked®s  Cs§nyi (ha ismered) 

Igazs§g  Vukovics vagy Per®nyi 

Cultus  Per®nyi vagy Horv§t Mih§ly 

Keresked®s ?? 

K®rlek Isten ®s a haza  nev®re,   ne tagadd meg   tºllem a 

ministeriumba bel®p®sedet. 

De arra is k®rlek,  addig ne hadd el Erd®lyt, m²g a meg- 
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k¿ldendŖ f¿ggetlens®gi manifesztumnak elismer®st nem szerezt®l 

Erd®lyben s m²g ut·dodr·l nem gondoskodhat®k. 

Ki legyen? Csak nem aristokrata. Erd®lyben az aristo- 

cratia borzaszt·an emeli fej®t. 

M®g egy minister sincs itt, magam vagyok minden, az®rt 

csak rºviden irhatok. Pedig hogyan kellene! 

i. JP®nzt megint k¿ldtem ð s most ®rkezett fut§rod megint 

viend. ¥rv®ny az az Erd®ly. V®ghetetlen ºrv®ny. Kaphatom-e 

valami nem®t az elŖleges sz§mvet®snek, hogy mennyi p®nzre 

lesz ott havonkint sz¿ks®g? Mert ²gy minden lev®lben az 

improviso p®nz-s¿rget®s van ð nem gyŖzhetem. 

2. Mi ®s mennyi erŖ van Erd®lyben k®szen? s mi van 

k®sz¿lŖben? 

3. Poszt·t fegyvert semmit sem kaphatok Erd®lybŖl? 

4. Bemre re§ parancsolom az auton·mi§t; megtiltottam, 

hogy 7000 embern®l tºbbet ki ne vigyen, ha vitt, k¿ldje vissza; 

s hossz¼ fontos levelet ²rtam neki, hogy fontolja meg, nem 

okvetlen sz¿ks®ges-e szem®lyesen vissza mennie? 

5. Egy pillanatig sem lehet tov§bb a sz®kelyeknek adand· 

concessiokat s r®gi s®relmeik megsz¿ntet®s®t halasztani, k¿lºnben 

l§zad§s lesz. ð Azt tedd meg, ®des bar§tom, azonnal. 

6. K®t embert k¿ldºk holnaput§n b²r·nak Kem®ny dol- 

g§ban. Egyik kºvet. Bajos innen kºveteket elk¿ldeni, kevesen 

vagyunk. 

7. Az erd®lyi kir§lyi t§bla, (m§r most: it®lŖ t§bla vagy 

minek nevezz¿k) elnºk®v® P§ljfy J§nost fogom ki nevezni. 

8. Czecznek t§bornoks§ga ir§nt m®g egy kiss® hallgatok. 

Vederemo. 

9. Az Ormay-vad§szok ir§nt ne t®gy nekem semmi neh®z- 

s®get. Mert Ormay ugyan ember §m a talp§n. 5000 vad§szt 

§ll²tott m§r Ŗ nek¿nk, s nem k®rt s nem k®r sem fegyvert, 

sem ruh§t, mindent maga szerez ®s emberei gyºnyºrŤ®n §llj§k 

a t¿zet. Azt teh§t §pold ®s seg²tsd ®des bar§tom, Ŗ nem von 

el semmit Erd®ly felszerel®si erej®bŖl, de vad§szai nekem 

kellenek, s az Ŗ vad§szait teljess®ggel nem sz§m²tom az erd®lyi 

§rm§di§hoz, csak amennyiben oda fogom rendelni. Az®rt k®rlek: 

Ŗt ne akad§lyozd, de ne engedd akad§lyozni, tºbb neki semmi 

sem kell. Ƀ mindent maga teremt. 

Hanem n®met ®s lengyel formati·kr·l semmit sem tudok. 

Azt hagyasd abba. 

10. Az ol§hok kºzti ujonczoz§st ne igen erŖltessed. 

11. Czecznek sz®p m·dj§val adasd tudt§ra, hogy kºteles- 

s®get mulaszt ®s illendŖs®get s®rt, hogy nekem nem irt. Eml®- 

keztesd, hogy kºteless®ge min®l sŤrŤbben raportokat k¿ldeni, 

a kºr¿lm®nyekrŖl, a sereg l®tsz§m§r·l, dislocati·j§r·l, a passusok 

§llapotj§r·l ð ®s adasd tudt§ra, mik®nt nem j· v®rt csin§l, 

hogy csupa merŖ m§gn§s van kºr¿lte. 
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M²g a lev®l²r§sban sz§zszor megakad§lyoztak, elk®sz¿lt a 

manifestum, s a korm§nybiztosokhoz, fŖisp§nyokhoz szoll· 

kºrlevelem; k¿ldºk ebbŖl 50, amabb·l 100 p®ld§nyt elŖlegesen. 

Majd k¿ldendek m®g 400-at s kºzºtt¿k a tºrv®nyhat·s§gokhoz 

czimzendŖket is, mihelyt a pecs®t k®szen leszen. 

M®lt·ztass§l a biztosokhoz ®s fºisp§nyokhoz sz·l· kºr- 

levelemet az illetŖknek czimezttetni, magad is egy rendel®ssel 

kis®rv®n, mellyben a helybeli viszonyokhoz m®rt specialit§sukat 

meghagyod. 

M®lt·ztass§l sikeres l®p®seket tenni, hogy minden juris- 

dictio ne csak elfogadja ezen f¿ggetlens®gi nyilatkozv§nyt, 

hanem hogy adresseket is ²rjanak hozz§m, mellyben az orsz§g 

hat§rozata ir§nti ºrºm¿ket kijelents®k, annak fentart§s§ra hŤs®- 

g¿ket, §ldozatk®szs®g¿ket felaj§nlj§k a haz§nak ®s (azt hiszem 

te bizonyosan nem magyar§zod balra, hanem hazai sz¿ks®gnek 

lenni elismered) korm§nyz·s§gom ir§nt  bizalmukat  kijelents®k. 

Eszkºzºlj, k®rlek, hasonl·t mindenek felett a hadseregn®l 

is. Ennek nagy momentuma volna. 

Ez most a fŖ, a legs¿rgetºsb teendŖ. 

12. Az idez§rt leveleket k®rlek, juttasd el BeŖthyhez. 

13. Steint Ⱦ. Fej®rv§rt ®s a passusokat inspiczi§lni k¿ld- 

tem, itt nem maradhatott. Pedig hidd el, nem csal meg, s 

m®rnºktiszt ollyan, mint tºbb nincs. 

Csak m§r tudn®k valaki alkalmast tal§lni Erd®lybe, hogy 

jºhetn®l mihamarabb Debreczenbe. 

Az Armad§t·l 3 nap ·ta nincs h²rem. Igen messze vannak. 

M§r alkalmasint t¼l Kom§romon. 

A muszk§kra vigy§ztass k®rlek ®s tud·s²ts. A passusokat 

20 ºles §rokkal kellene kereszt¿l v§gni, vagy megfuratva a 

sziklahegyeket, puskaporral lerepeszteni a szirteket az ¼tszoro- 

sokba. 

Isten §ldjon ®des bar§tom. Nagyon K. 

Debreczen april 20-§n 849. H²ved 

                                                                                                    Kossuth. 

Egy ®rdekes haditerv. 

Bem t§bornoknak n®met¿l ®s franci§ul is ²rt Kossuth, ha 

k¿lºnºsebb fontoss§g¼ kºzºlnival·ja akadt. Szinte tragikus 

®rdekess®gŤ az al§bbi lev®l; k¿lºnºs haditervet is r®szletez 

benne: a magyar csapatok vakmerŖ t§mad§ssal Ausztri§ra 

vetn®k magukat, hogy Eur·pa n®peivel ºsszekºttet®sbe jussanak. 

Mag§r·l a haditervrŖl sok sz· esett. Amikor ezt a level®t ²rta, 

Buda egy h·nap ·ta ¼jra a mienk volt, de viszont az oroszok 

m§r Kass§n§l §lltak. 
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